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H ot mooAixovoa Óouovg xci moron yaicv. 
5ivÓsv ig Onfleg usv dontov Jugiuovova, 
"àAxunvg, ÜOvyergo ÀA«occoov "HAexrovovog. 
3j 0« yvveuxüv qvAov ixaivvro ÜnAvrcgaon 
39€ .fe » e , » ET ? 
&Óct re neyéO es T&'* voov ye này ovtig &pilev 
TGOV, Gg Üvnrai Üvgroig véxov evvuO:icot. 
- 2 - , 2 23 € , 
Tüs xai enoxonOtv ÜAegoguv T o0 xvavVeatv 
- » 3 7T' , 3 , 
voiov c5Ü , oiv Ts ztOoÀvyovcOU goodírng. 
€ r [3 * Md €t , 3 , 
7; Óà xal wg xotr« Üvuoy iov r(tOxevV Gxottme, 
&g OUT( Tig &T(08 yvvouxov ÓnAvregouy" 
Y , € ,»» 3 L] 3 » *€* , 
7 uv oí naréo éaOÀOv oméxravev, igi Óouecooc, 
, Y ,e. v 3 et » - 
qgocepevog megi (ovai* Au Ó Oye metQlUo yia, 
ig Onflag ixérevos qegeocaxéag Kaonelovg. 
» 3 « , 3 » * 3 , , 
&vÜ' oye ÓUuot Cvcie OvV at00ty  rtagaxoíti, 
vooquv &rtQ qiiotQtog iquuégov* ov yag oi rcv 
1 , , - »** , 3 , 
zgiv Atsyéov énifnvac évogvoov  Háexrgvovns, 
TQ/ ys qOvov ticovro xeciyvytov ucyaOvuov 
P4 3 , ^ , * " 
75 «Aoyov, nuaÀso Óà xeroqAébor nvoi xwopneg 
«vógov 79«ewv Toqíoy 102 "T'AeBoaon. 
€t , € , 4 3 /» , * ec 
we yao ol Óiéxsiro, Deoi Ó  éuiuoorvoos moav 
^- e, 3 r "- , 3 « , 
TOY Oy Orib:tO uw, éncyero Ó OrrL TOiOTG 
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Óuvo» Te xoarspoy Te, Üiv HooxAndmv. 

toy uiy vnodugÜsica xskowspió Kooviwvs, 

evrao lguxAga ys Aeoccow pgrrovant, 
xexpuuéym» yevenp* TOv uiv, foro cvÓQi Quycico, 
tüy 02, 4 Koovíiew, Jeu» onucyrops novrow. 


"Oc xei Kvxvov &xegvev, onron» usyodvuo». 


T * ,» 

ae y&g i vsuéves íxavrfolov  AnoAMavog 

cUrO» xol norípa 0v, -onyv àrov noAí£noto, 

TeUye0t Aoumopéyovg , GéíÀeg wg mvpog ci ouívoto, 

icra0r £y Óigom^ yOova Ó £xrvmnov wxésg tmneL, 
, — , , 3 3 , 

yvOcOVyTeg Yn^jou, xorig ÓÉ o«p  opeuósónet 

xonrouéyn nÀexroWu vo Opuac: xoi z00ly Vn. 
e ) » , 0» 3 , 2) de 

GopaTa Ó cvmoímta xci «yrVycg Gpepefov, 

innwy ieu£ywy. xeyaorto 08 Kvxveg apvpuem, 

3 , 1 et 3 ?,.. € » , 

&Amoueyog Zio viov ono, Tvioyov ts, 

yaÀxQ Ogwocsw xci am xÀvtà TéUycm Óvasn. 

aÀÀe oi evyoAéy ovx ExÀve (Doiflog noAlwv* 

avróg yoQ oi impos fin» "HooxAneüyv. 

"nay Ó &Àcog xci fwpuog .4nuoAAevog lloyoacotov 
A«unzip vuol Ónvoio Ós08 rtvyíov Tt xGl avrOU- 
— «t 3 - 3 , , EJ , 
"vp Ó 4g ogpOeApmoy encapmiro. Tig xev éxeiyoo 

&rÀg Üwngrüg ie» xersvavtiov ogunOivar, 

nàm» y .HoexAnjog xai xvóaMpov loicov; 
xevuv yàg peyaÀn ve f xoi yeigeg ComrOs 

i£ ouev inigvxoy ini arifagoios uéAcsow. 

«f M Fe €" , , M 3 ,.? 
Og Qc TOÜ' wvioyov spogéípn, xocrepov loÀaov" 


"Hoeg, e 'loÀae, (jporoy moAÀU qiÀrere mavrem, 
7 T. né &Óuyarovg noxeQeo, Toi Olvumor £yovaty 


prev 'Apuqurgvov, 0* dvorépavoy nori Ornfgv 
$jÀA9s, Auww TíguyDov, éxr(pevov zroAMsÓ po», 
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ot Ó: cq oys00v dios, AiÀoipevos- toAÉptOLO 
gvÀomióa orngcsv* rc cquy moÀU qikrego, Doivrg. 
"e garo . petónoey. 02. Bim "Hooxneug, 
)vuno ynÓncac* u&Ao yap vv ol &gusvo dne* 
xai puy euetfopevog &nso vrépoeyro moognoóa* 
"Howe, c "Ioàms diworgQspés, ovxér vrAoU. 
vouivy TQnuyso' gv Ó , wg nagog 100c Ocippuy, 
Ug xol vUv. ué£yow mov |. doslova xvavoyeitm. 
mayty &vaorQuQuy, xci Couyíusv, dg xe Óvvncu. 
"c unev, xvguidag OpsuyoAxoto qotivov, 
Hgaicrov xivtà Ope, megi xviugow &Orxev 
üirsQov «V Üwpnxo msgi orqUsoow &Ovycv, 
xGÀ0y, xQvcso», moAÀvOuióuAov, 0v Q' oi &Owxtw 
llaAÀog 4Omnvaiu, xovon dug, onnor &askAey 
rozQTOY Grovosvreg igoguuocacóÓa, aive. 
Üuxaro Ó ceug pow Gone cixrzoa Giónoov 
Ouvóg &wno' xol» à msgà orxOsoot quapérony 
xaffjeAsr dLonwDsy* noAÀol Ó &£vrocOtv oicroi 
QtyrAol, D'avoaroiwo AcDipOoyyoio Oorijgre* 


Y ad . 
"0000:» ui» Üavarov v éiyov xol Ócxovoi pUgov* 


. » , 3 M x 
p£ocou 02 Beoroí ,— rtepipgxeeg" ovra. OrtaÜ cy 
popogvoio qAeyvao xoaÀUARTOL£VOL TTtQUyEGOUV 
* LÍ 3 » » 3 , et ^" eo 
ox. 0 Ó oO(fowov &yyog eüxayuévov &AsTO yaÀxo 

4 329 3 , , » », 

zo«tí Ó im iqOipo xvvíg» svruxroy. &Omxey, 
Oei0nAEjv, àÓmuavrog, imi xgoragoig GpaQviav, 


T sivo xogn HooxAqog Ósioi. 


Xepsi ye này Gaxog eiÀs mtavaioÀoy* ovóÉ tig avro 


ovr épnuie DaÀw», ovr &0Aace, ÜoUpa iDéoÓc:. 
ny uiy yàp xvxÀe Turüyg, AsvxQ T dAégayr, 
zA£xroo Ó' vnolaunig &yv, yovoo rs qatwo 
A«uzopevoy* xvayov óà Ow mtvysg wAmAawrO. 
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xtxrO TtÜwmoreg Vno (SAocvooics Aéovau. 
rol à' ér& uGÀAov &yspécÓ ny, xoréoyre uoyeaóat, 
GugotéQor , gAoUvaL T& OVég, xopomoí ve Afdvteg. 

'Ev à' qv vVouivg Morugawy aiyunrawv, 
Kowéo T cGugi Xvaxra, dovoyra ve, llagi&oov te, 
'Üniie T, Eia» ve, QDaAgoov vs, llogokoyov te, 
Mowoyv v "unmvxiónv, Tieprnowv, otov .Aguog, 
Oncíe v iysünv, é&msixekov aOavazowty* 
GQyUpsou, xovGsum stgi yool veUje  Eyovteg. 
Kívrevoo, Ó' írígmóOsv ivavtiok wyegéD'ovro, 

Gugi uéyev llerooiov iO  "4afloÀov otenuotüv, 
oxrov Ü' , Üvouy te, usAayyattuv ve Minavra, 
xmi Óóvo llevxsíómg, llepiÓem T& 4dQvaAov re^ 
&pyvgeos, zovaéug iÀarag iv ytgolv Eyovreg. 

xai ve cvvaiyOmv, wgsl Dol meg &Ovrsg, 

&yyeow vÓ éAatgg avroGcysÓ0v Guyvüvro. 

-Ev à' "Aoeog (lAogvooio moÓwxesg foracay Wumob 
yovato,* iy à xai avrog ivagqógog ovA.g "pns, 
ciyuTv i» xeigeOOiy Ey0V ,  TtQUAÉSGOL XeleUGV, 
eipuxtt qOUXO&g, (gl Doovg Pvapitov, 

Oíqoo insufefaug* maga ÓB deiuog ve «Doflog ve 
ísragav, iéuevou noAeuov xavoaóvpevas avópum. 

&y 08 4ióg Üvyoruo, ayssn Towoyévaa, 

Tj ixéÀm, wgéi Te poymv éOfhovae xopvoOuv, 

&yyog &yovo £v ysQol yovoég»v vs TQvqaAso, 

eiyióa Y cp owpoug* ini Ó yero quom avv. 

'Ey 9' 4v a8avarov' ispóg yogóg* iv Ó aoc uéocn 
ipepoev xiD'opiss dig xal afzroUg viog . 
4ovosíg qoputyye* Deov Ó  £Qog Xyrvvt —' Ülvunoc. 
iv Ó' gyogr, ng Ó' Af og ams(Qirog Poreqpovoro 
aUavaruy iy &yUw* Deo 0' iingyov aos 
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&ypgux Ospxou£yo. 

"Eni óà Óuwoicu xogrvoto 
l'opysiotg iQoveizo uéyag qoffog. oi à vnip avréwv 
&vOpeg iépoagracÓ Qv, mole Tsoy6 &yOyt eg " 
roi uiy «zó oqerípno noÀwg Gqerípuv T& TOXQOYV 
Aotyóv Guvvovrég* Tol ÓB mgoÓéa» peuaut:g. 
zt0ÀÀol uiv xícto, mÀéoveg Ó 6z& Ónpw! ézovteg 
pegvavO . ai 0B yvyoixsg djOptwv éni nvpyam 
gaÀxsov oEU fuv, xarà Ó  dOpUntovro napa, 
Lwnou ixsÀat, &gym xàÀvrovV Hqaícroto. 
arüpeg Ó , ot mpsoffreg &oav yioog te ué£papmey, 
&U900L ÉxrocÜ «v nvAéuv ioav, àv Óà Üsoiaw 
gdo«g &yov uaxagecOi, stQh OqeéréQoiUt TÉXEGOLV 
OuóL0Teg. TO Ó avte pony Cyov' oi Óà gir avtovg 
Küosg xvavsew, Asvxovg moefieUgau oO0vrag, 

Óuvonol fjAocvgol T6, Üagowot 7T amÀntoL t6 

nom £yov mzpi vumrOvrow.  maca, Ó «Q ivrO 
aiua péAav Tu£av' Oy ÓB modrOoY usuarouV 
XiptVOV 1 fümrOVTIWw veoUTOaTOY, Cui uiv avto 
faAX Ovvyag usyaÀovg* ipvym Ó  4i0ooÓs xaTQhcv 
Tagragov ig xpvosvÜ' ai OP qpévag sUT Ggícavro 
eiparog &vopgouéov, vOv niv ointacxov omícco, 

&y Ó OpaÓoy xol uGAÀoy iOvveov avrtg iovOoL. 
KaAnóOw x«i daysoig oquv épéotocav v, niv vgnjscon, 
"Argonog, ovr. méAev ueymAng De0g, aÀÀa xoi 6umug 
Tüy ys uiv &ÀÀacy moogegug T Tv, mosofrots té. 
aüga, Ó' Gpg £i quri uayqyv Ópqueiay. EOevro* 
Onuy& 0 dg aAAmAag Ópaxov Opuacu Ovunvacat, 

iy Ó' Ovvyag ydigag ve Ügaceiag (ceGovro. 

"ao Ó  yhvg dotrxe, Umouvyson vs xal aV, 
geogr, OUVcrtaAÉEQ, uu) xoramentqvia, 
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t ó $5» 4 , 9 * . 1 , .w 
oL «vt £c taAegovg &popevy* naga Ó& OquOiP OQyos 
, Y ET , , 
XovGsog Tw», xÀvrà égyo meguppovoc 'Fiqoiovow, 
, , &1 02 , , 
Ge.0uévog qvàÀAotsu. xoi eoyvoénot xouotw, 
, 1 * , € » » " e 
[roíye uiv ev maitovreg vm evAqruQ. Éxacroc] 
BorJousvog aragviros ueAavÓncov ys uiv cie. 300 
o«ye uiv irgomeov, voi à ipvov* ol Ó' éueyovro 
"wS ve xai £Axnóov' voi Ó' wexvnoÓeg A«yog ijpcvv 
evópeg Ü'uocvtat, xai xepyoagodovre XUVE 790, 
i£usvow nonéav, oi à' iéusvor vraAv£os. 
LI ? 3 - ^Y »v , * , 
«x0 Ó avroig imageg éyov movov, cpuqi à aéO^otc 305 
- » 4 , 3** , 5 5^4 [ 
Ónpw &yov xai nozov. &UnAexéuy Ó. Eni Üigpgtoy 
»víoyo, fveflawtes éqísooy wx£og tamove, | 
pQvra roÀotvovteg* rG Ó  &mxpor£ovta nérovro 
et , 3 » « - )»2 2-4 
Gopato xoAAnevrt , émi Ó8 mÀmuvow. uéy QUrEUV. 
oí uà» cg iiv sigov mt0VOV' ovüÉ noré oqav 310 
vix émyvogÓ:, GÀ &xguov eiyov GiÓLov. 
toigL. Ó& xoi myovxsto uíyag Tolmog iyrüg eyüvog, 
ZgQvoso0g, xlvrà &pye mepíqopovog Hugaícro. 
'"Augi à' irov Qésv "xeavóg njOovre éouxug, 
amv Ó£ Gvvdys ccxog moAvOeu0aAov' oi Ós xor cvtO» — 318 
XUXVOL CEpGimOTOL piyaÀ invoV, OL Qa ys moÀÀOL 
viyov é&m axgov VOwg' mag Ó iyÓveg ixAovéovro* 
— 3 - [1 * T M LI 
evue iO:v xol Zw fe gvxrvzo ;, 0v 0Oix oves 
et ! , , , 
Hqoorog moínce cexog uéyo T& GrifaQov te, 
apowuivog malen. T0 uiv dig &AÀxiog viog 320 
"aAÀev Pnuxperíug. ini Ó immeiov ope Óigpov, 
— ^ A] , 
&xelog GGregomij marQOg 4ióg aiyt0yotO, 
^ pd A € » * 34,4? 
xoipo fMflag" TQ Ó woyog xoartpog loÀ«og 
Oiggov énsufisflewg iOvvero xapnvAov &gpua. 
, , * ' - 3 , 
""AyzipoAov Óé 0p 49e O:a, yÀevxwomg dOxvu, — 35 
xci Gqeeg Üapgvvovo mew mrepocvra mQognvüg.* 
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agxéGet, 6b Ór wow.cvvewopeDa. nroAsuiCav. 
jóg uév vé É qup xoi &GÀkore napnuü vat 
£yzcog Tjuerégou; 00  vnég^llviov guagocvtog 
&vriog &£Gtm'tutio, Hoynsg vporov pevéuiyov. 
rglg uiv épeo vr. Oovgi tvméig sjpelcato yag, 
ovr«uÉvov gaxeog TÓ OP zérQürOV qjÀacU poo, 
noyri uéve GnsvÓwv, Oi. 86 péye coxog egoiíat 
monvne Ó £év xovígo. ropa réciv-.£yycoc Opuy. 
£yOw xs 0p kefhyrog iy GÜmv«roiw drvyO n. 
450civ Vg ^ rjusréQzae- hio. &vaoc fgotoeyza. -. 
"2e Epar* ovÓ . Qa . Kvxvog: dVuuektyo épievolvo, 
rQ Punadopevog, .exéuev égvaeguereg Wmovg. — 
0n rór àm.&unAéxéoy -Ülqpuv D'ogov, ej. eni yaiav 
"aig Xe 4dióg,uéychov xai Evvakoto. cwexrog. 
qvíoyo, à. éunAqu -ekagav. xc rQuzac 1unove* 
rÀy Ó vmnó.dcvouévov xe»cyis mOG veia yO«y, . 
eg à 0r «p vyrnne xopuqye Ogé0g' u£yoÀ0u0 - 
nérQoi c0 Qrigzt00W , ém oAAgAGig Ó6 néamoi". : 
ztoÀÀai ó& ÓgUg vuixouor, .noAÀol ÓÉ re mtUxow, 
aiyepoi ve toyvQoiCoV Qnyvvvrat Vi . evtV 
oíipgo xviwOouévov, sig nebiovÓ  aqíxevtos 
&g ol im ojo. nícov, péyo xexhyyovreg.- 
n&cc Ó: MugjuÓovov v& mOA, xA&tI] v lawàxoe, 
"Aovg v xÓ Ex, vue re noujeooa 
quy; Vm ougorígoy neyok Vayov. 0i 0 oÀoAnro 
O«onecío ovwGoav' uíya Ó ixtume wtiera Zeug, — 
xxó Ó Gp c«m ovgavoOv wuxóeg fee eipatoéccag, 
ojua tiÜdg mol£uow éío ueyaD'agoét tait, 
oiog 0 iv fhjsogg Opeog goAemóg mpoidícOot 
xangog yeviiodwv qporéa vu poyécacóa 
&vópos. Üngevtjo, Ouyss 0é ve Aevxóv OO0vra - 


360 


370 


. 348 


. 980 


AXIILE HPAKAEOYS. 


&rÓpogóvoc ueMim* néya yàp aÓtvog Kumtoe qurog. 
zpie Ü , wg Ore Tig ÓpUg vQutev, 3] Ots métQU 
ni(flarog, nànysco 4ióg wolosvtu xegavya* 
0g £p , ougi 0s oi fgeye reUyco mtoixiAo zoo. 
Tov uiv &xar sacs dig ToÀoxagÓiog viog* 
«vtOg Ó& (poroAotyóv "Aomv émovto Ooxsvoag, 
Ónvóv ÓQUy 0GGOi0i, Att)Y 0g OGwLOTL XUQOGG, 
Ogre uaÀ £yÓvxeweg QuOY xQutegoig OvvyscOiV 
OzíGGag, ÜtT& TOTO uéAippovo ÓOvuov anquvga* 
ippevéog Ó Om voUys xekowvOv míunAatos TrOQ' 
yÀ«vxi00y Ó  007O0( Óuvov, mÀ:vgag Te xol (Gpuovg 
OUQ] |JAROTLO0Y, 700i yÀcqs* OvÓÉ Tig oUTOV 
&Àn égovta (0oyv Gys0O0y dAÓsiv, ovóà noyeoOat" 
voioc «o  Jpuquove»ieóng, exognrog aVtijg, 
ayríog ét pnog, &» «oec Oapcog aikwv, 
icovuévag* 0.06 oi aycóov qAvÓsv, cyvvuevog xg. 
epqoregos Ó  Loyovreg ém  eAMAoI0w. Ogovaox. 
eg Ó Or &mal ueyaAov mérQm ngnovog 0povOy, 
uaxoc Ó' imiÜQuoxovoa xvAvÓsTos, 7 ÓÉ ve Jy 
&yeros ipueuavia'* nayog Óé oi avyrefloAnosv 
vyrAog, TQ Or Gvweveixeton, &vÜc uv ioz&í 
r0gOy Ó uiv (ezij fpucaQuorog ovALg 'Aorng 
xixAnyog &mopovoev* ó Ó dupoméíeg vméüzxro. 
evràg '"AÓ5vain, xovgn 4g aiywyoto, 
avríg rÀOsv "donog, éiuvav eiyió  Éyovoa, 
Óuva Ó vwnoüpgu (UoUc , &men mteQOsvto mQogivÓa 
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*"Aosg, éniays uévog xgorégüv xai yeigag GomTOVG: 


E , , 93. * 3 —* 1 , - 
ov y&9 TOL Ücuig égtly. &mx0 xLvra TtUysm OvOaL 
' HoaxAéa xreivayro, 4g ÓOpgacvxoagówov viov. 
lw 3 3 , f 3 - 
aAÀ  àys, mueUe noync, u5uó  cevriog torog iueio. 
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L YHOOGEXIX' THX AXIIA4OX 
EN EZYNTOMOQ,?, 


T. aeniÓ0g 1 eg iy TQ TerOQTO xavaóyo ?) qége- 
tos uéjQu ario y xal € 4, óió Xal VJLUTTEUXE) O 4e- 
Grogaviie 5), ax ovx ovoav avtqv LHoiov, «AM íré- 
gov TwOg T5v 'Üunouv eczióc nuiuroecDar, mpocipov- 
pévov. — Kéyowros Ó8 £v ogyg vnoOtoig roit To- 
qos 9) aroerivoavre; ini vog "HAstovevog floUg &veiAov . 
Tovg Tüg -Axurnvug cÓskpovg 7) vov ÜQpsuuorov vrmeg- 
eyenitouéívovg. toU Ó2 "4uqurovwvog fovAouévov avri 
GvvelÜsip, OV mgoTtQov cvrQ UVméoysto, fiy ;j nao 
Ty óc Fpoxróvu eigmoánros ripa Qtery* Ó 0? énuarQa- 
TiUGUg CwtiÀtV QUTOUg. Xara ÓB TqV avTEV vuxta gvvép- 


1) Descriptum est hoc argumentum ex codd. AEF; sed legitur 
praeterea, quanquam aliter dispositum, in reliquis libris, quos 
suo quosque loco nominabimus. 

2) pro é» ovvtój F. 'Hoiodov exhibet. 

3) vu» xataloyov Vr. 

4) Ald. c, quod Petitus de legg. Att. p. 462 (56l ed. Wessel) 
correxit, quem Heinr. secutus est. E exhibet z xa) s, AFG. 
y» xa 0. Vr. ut Ald. 

6) G. Vr. Ald. addunt »ovy à Kopuxóc, oÀÀa i6 Eregoc yoau- 
pa taxog, « 

6) Hoc argumentum ap. Ald. sine praecedentibus verbis legi- 
tur. G. et Vr. habent praecedentia, sed aliud argumentum dede- 
runt. Ceterum mira similitudo inter hoc scholion et Pherecydis 
verha intercedit, quae ex Schol. Hom. Od. 4, 2685 innotuerunt, 
cf. Sturz Pher. Fr. yp. 98. 

7) E. addit zov l'opyogowrv, 4duiuagov xoi Korova (cod. Korov). 


22 YIIOOEZ LY. 


yovtot ovrgj GpqorsQot, 0, vs ZeUg, xol O0 .AdugurQvo, 
0 uiv éx voU sroÀiuov, vmoctgéyag; Zsvg Óà fovAnOdg 
voig &vÓQumoig onov ysvvico.. T) ÓB xve, éx uiv Ayu- 
qutQvovog IquxAéu, ix OB 4i0g "HoaxAéo. Og xai éni 
Kvxvoy "Aoeoc viov, jjvioyov &yan "oàeov, Grportveras, 
0g TOUG ra Ósxerag Cyovrag sg llvOo megieováa. gxe- 
"aco ovv Hgeuavozzvxro: aoniói, 7LQOG&OLV EE Toa- 
aive "pog Kaoxa. ovuflaÀAev 28 vQ Kvxvo avrov niv 
eyoipdl vOv Ó? Aon, ünegaaniLovro TOU viOU, xoto 
poor TLTQUOXSb, XOGl OUTUgQ éggéros mpóg Kwüxa. v 92 
o0 Kvxvoc youfioog Ki müxog, imi Ówyargi Osuorovóg 1). 
Meyoxiij Ü "4 nvaiog yvuciv uiv oiós TÓ aoiuc* cÀ- 
Aeg Óà énvruue vro HowOw* GÀoyoy yaQ qno TLOLE LV 
07tÀO "Hgaurov TOig TG part Qoc £p goic. xci ZmoAAo- 
»w0g Óà Ó '"Poówg iv ro y qnoiv evroU eLye& 6x T& TOU 
geQuxripog, xci ix ToU now ?) cóv loÀeov iv tQ xa- 
TaÀOyO — sVQloxety qwoyo)vra Hooxàs. Kai Zroi- 
Xogoc Óé gnow 'Howóov sivc TO noinuao. UTE TEUXE 
0d -"Aowtogavig T]V OnAomoiav  vaUtQv OUX OUGaV 
"How0ov, oA £rípov Twóg Qv 'Ounoov OQcavrag 
pipioagóo, «ania 9). 


J) Oeuzosovorg AF. Oejioroyí E. Gepsorovóuy Ald. Hoc in loco 
E. inserit "Elsios xa Mzoroo cett. de quibus Heinr. p. 43. 


2) «ali» E. Ald. om. Reliqq. v&àas. 


3) »Post haec in cod. F. principió carminis novum arg. prae- 
mittitur, sed adeo puerile, ut descriptum a Koehlero iterum 
describere taedeat. ta incipit: "Au ir QUy govevoas vOv aócàqov 
«vrov "HiexrQéova. ln extr. Gozeras ovv xai Adyse 0. Haiodos.« Wolf. 


II. 2ZXOALA . 


1. H oiy. 1j Onoia, | ÜDovnectg' ài ÜDav- 
paroc yep 2) cowres v0 otp, 79) megélaeron, 

2. màivóc». qi etg Orfor enl TÓv "oA - 
x0» Apgnrgüova, xmoorrovou tO» íavtüg yopo». 

A. 4 Qe yvvaix v. ditic ón TO yévog Tay 014- 
Àsuoy évixe TO. xocuo, vnig n«cag TO sósut éxsxoopmto. 

4. TG xai &m0 xgzÜOsv. Tgrwog ix TüjS x&- 
gos xai tQy pepelavopéyoy. fAspaguy TOIOUTOY envet 
G sid xai ipvgitv,) Omoiüv dart TO &cÜLce Tüc 
" Agooóítng * | 

9. 7j 22 x&i (c. «vty Óà ovrog ?) OMOLOQ xoTC 
r»v iOic» wvygv ériue TOv iOwov. &vdpo, xac ovóéno rig 
ix ry ÜnÀAus» TOv íiavrrg ér(umae cvvevyov. 


J) Primum in Bas. edit. a. 15429 ex cod. Cantabr. edita, de- 
inde saepius multis eum vitiis repetita, nunc ex cod. Monac. (M.) 
aliisque nonnullis codd, Pariss. (AEFG.) aucta et emendata. cf. 
p. 30, not. l, 

2) yap E. i Bas. 

3) Libri plerumque sine accentu et spiritu, »s Bas. y dedi- 
mus propter glossam 7; óTroía; minus recte Henisch. interpretatus 
est, — »Est autem illud v/7 per admirationem dictum, vel super- 
flue positum.« 

4) In A. gl. f0L0VTOV «vOos xal xeAdoc sméusso, [n G. 4s&z& 
TO xaldos 7 iQu$ 5 tvuogqia, 
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* , " » 3 — 1 3 M 
1M. 5 unv oi. Ovrec uiv avtr?g tóv eyaÓOov 
moréou iy Óvvaues qovevOag, puérG LGyvog Oméxrewvey. — 
* , 3 , - , " 
Ovrog uiv à '"AuqurQvov v0v naríoe Tüg Aàixuxvug axov 
3 , 3 , 5 » er Dd » 
QTLÉXTELVEV, éAd'Ovta ig quiovetxicy &vexa focv. 44 A À 0g. 
" Adxov avsiAe TÓy morépo, iy vj &avrie iaroro 3! naga- 
vai. nAsove exrOUpLEVOG óà O0 " Augitgio o Vm Hiextgvoog 
TOU &ÓsÀqo) eg 5v nerooay ?) xrzcw avoisi avtOv. 


12. qao evog megi flovai. mii vüw XTQuc- 
TOY 00yt0Ü ic , &g yewxQv cGvaAÀvétat. 


495. ie Onfog. d TÜg Ores ngockguyev éni 
vovg moAsuuxoUg KoOpsiovg, * imi rovg &yovtog ucyaAag 
aonióag. 


AA. £&»59' 0 ye exei XO TQXeL gUy TH etOoUs álío 
yvyouxi ; um gvyyevOuevog evt. OU 790 CUT qv i£ó». 
ToUTO yao &OoEe T yvvoixi, uu noty Tue svyyevéaóas 
avri, ng rtuoQnjGs 3) TOUS govéag Tüv aÓ:AgOy ov- 
Tig, xovgci Óà xci TGg xouCeg avtov. 


47. xaowyvqQto» ueyadOvpuv 4. — aódqoi 
"Axpzvus l'ogyoqowge, Kehowepno, 4rüuayog, '"Enxv- 
pvtog. À. — — l'ogyoyovov, KvàAowéu, upueyov xai 
"vuviov voOov. G. 

19. àv3ópó»v nooov Toqpiev' rv quiOiov, 
Toquos uiv yao ix The vncov Aéyovrow* "TuAsfoos 025) 
ex toj rijhe fav, peyológuvot ya" 5 OrL &néatigev 
T6 o0 vog fous , ante vovreg. TOY avOgunv. TOUTOIG 
yaQ. cvnpoxr ee velle. TOUG Haexrgievog cmoióes xci 
evróv HAexrQvoao. Eyexo yàg foGv 5) ueyy. 


1) Ita A. cov varéga xol tove moidac — £ororac Das. 
2) iQíav Bas. 


3) ruo 970e. Bas., quod propter xovos& mutavimus. Contra 
xavons Heins. et Heinrich. 


4) In Bas. glossa » xat yViycu)v ueyaOvpoy) rovro» yao ovupa- 
47016 — 7" uayg« quam quoniam hoc in loco inepte, paulo post 
iterum idque apte legitur, delevi. Aliter Heinrich. et Gaisf, 


Quae exciderint, ex glossis codd. A. et G , apparet, quas su- 
pra posuimus. 


6) T». 0? Heins. addidit. 
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21. cov 9y 0 ieto. rovTu TÓy ÜeGy éo- 
fiivo tqv ooynv" jJ j Ori qgovtión siye, xe imwtQogrv 
cIQ0g TavrG mol. 

29. 0 oi dió G'ev. Ont mogaà To) ig iriDé- 
anucro xci évevouoOérgro. Bas. —  'O Zee yao ovy- 
JUG0X5 TOig TijQOVMÉVOIg Tovg EyÜgovg. À. 

26. ro Ó ue. ovr Guo xoAovOov» &g 
cvupayiay oi Bowroi. 

2A. nào cexéov nvelovreg.  noAquxoi, «c 
pévea nveiovvreg Ayatotl). ov xovmrovreg trjv Ow, 
aAA  Cvruxgvg uoyopevoi, 1) nueilova rüv vuv TOv 
0zÀQV CyOVTég. 

23. 4oxgot T GCyyéuoyow — O0 "Ounyoog rov- 
vayríoy ems ^) 

ov yog 0qw GraÓi, vagi] piuve qiaov xijg. 

96. £onovro. qxoXovOovy. moonysiro àà TOUT(V 
0 ToU * Aàxoaíov mAatUg vig "Augirovwv, yovouy xai 
énteipopevog. 


27. nato Ó avÓgGv. ovrog pulv toVra £we- 
Dvueito " o à ZeUg &ÀAo éfovAtvero. ) idco yàg Tüg 
TU óvÓ unto xaxiag nAnóvvó«aas, ro £Anoev & '44- 
xu5zYnue yiwvacat viov, tóv Óvrousvov tuucQrnoccODai roUG 
zaxoUg xci ameAAata, ToUg GvÓpac Tüe Denuo xoci TOU; 
Oovg. [nÓovvrot y6o ocogpovilousvor,  é£vóg &dixov 
G7IOXTELVOUÉVOV 

02. ivvvyiog. two ur ÜeyyOn norevóeiaa. 
Toyéwg üà xoarélefe TO CTogpuowww 0pog tüg Bowriag, 
(à r0 vOv TugGva 9) vnoxscOGo, iD: 0B maAw iné- 
fin 9) ró Gxgov roU quxíov: iori Óà 0gog tijg Bowriog. 


^ 


1) Hom. Il. 7,8, 24, 508, 0, 3064. 


2) Il. v, 713. ov yag ogs oroad/z vygivuv qov xo Bas. vju- 
vts Heins. Recte Heinr. 


3) éfovisro Bas. 

4) BogOct yàp Os0s xal ad/xov amoxrcwouévov A. 

5) v0 10» tvqOva À. tóy vegova Bas. «o Tvgors Wins. 
6) ixifyv Bas. i» Heins cemf5 Heinr. 
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1 ^ [4 * e —- « -- 
70V TOY xvuaTGY Tyov' cg reUgot yoQ uvxowro, l)' v 
T , , , Q0» c€0 , - , , 
Or& T&vVQOXouvOG 8éGttv* $) Ott. Tavoetog Ioocsv | év mo- 
As Bowriag, Ói« TO TavQovg DvcaDou, evrà xoi ucÀw- 
ora iv ÜyynorQ. iX voUtO xoi tavgoxgevove TOUVg 7t0- 
N * ^ , —- - 
TeuoUg. "mo 9) ovv roU Óvaíeg rovguv émwiv TÓ 
Jloosuócw, vavgaog dx: Bowriuxüg. 


115. qvàónmide orQcosev.  noAquog xci qvAonuG 
TÜ cVtO' &rwc tijg &w07iag ngopiiéoraro dgtw.  "AÀ- 
Awg. nui» xot& TOÀ xoeítrove ei0b Tijg tUOy(aG TO TOU 
mtoÀíuov &py«, quolv, x tà Tio ucyug noÀ) móvrego 9) 
«vtüg ictw svoxiag. 
190. "Aotíova xvavozgaitnv. "-Aotiuv, itnoc 
"HoexAéovc, Ov &Aeffev vorspov "4Opacrog *). "Owwnpog 
Ovx & xe» uevoruaODev | osiova Oiov éAavvos 
"Aógactov tayvy Vno. 
ovre xol '4oteiDog* Ure i|yevvüOn 9) ó 'Hooaxing, t9 
3 , eh ^—- ^ «? 
Aposioyi , quae 9), mmo  xsyonoOo.. — Tovrov vVoreopov 
^ ? p 5) 0j 2c » a , , vo gor 
gacrog Aefwy é&py Onfeu xoi émozovusvog ém  avto 
£&igvyev ?). 
1929. oOpsuyaAxoio qtivov.  OgsyeÀxog tog 
vÀgg ovre xceÀovuéwnue* Titig "Uv ovy svploxeroi. | XAÀOL 
dà Aíyovow, Or& xyvpevoig 9) éoruv ToU. v)v svgtoxouévov 


€——————————À————M——— M 


1) Hom. Il. s, 2360. IIor. Carm. IV, 14. 


2) Quae hinc sequuntur, in G. omissa, in A. initio scholii 
scripta sunt. »'4ro tov ÓSvolae —  Bowrrixos « quibus adiungitur 
»fore 0? EniÜerov rro, id «à. iv 'Edexdvas vij$ DBowsíos vasgové tQ 
Üug OvsoDat 5 Óid vOv xov cett. 

3) zóvorsqa Heinr. 

4) Il. y, 346. In Bas. Zdavveis scriptum est. 

5) à avvóc xal ' 4o. AF. otros xol " 4oxiDoos, 016 Cyevpato cett.Bas. 

6) gac. Bas. 

7) Ita. A. e &roxosusvos "doaoros i» rois Ornfaw éEdeyev. 
" dosiov 'énmoc " Hoankdovs, 


8) xtiptvois A. 
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geég J)' «0 03 Gyyeiov éxcdivo £OxemE TÓ uéTüqQsvov 
CUTOU. 

29A. *zvfioie 04. yo. xvfigig. nga. xifta- 
TOg. éforaos ÓsxrixQ Tiu vr» cett. — — 


lb. uoi 0í uiv xtflvotg^ xiporóg 15; mjoe* xi- 
Boi eignet ; napa TO xe xelaDot rzv focw* 3j nope 
TÓ Xi&P tO ftogeveaÓ cu, xal 0gpv" ) étg tO xí&v xai 
i£éva, Booty £yovoa, cvovréort vQoqrv ?). 


220. * 9vcevo, à XaTQOQtUvro' xoucgot 
ixreropévos toov ix vo). nigoguztov. 


297. xsiro 9 GiÓog xvvég: 9) mepiéxeiro. Ó2 
éni Qv xepaÀnv vígog 7 oopocio. OrceQ evTO mapé- 
Gy&V 1 5» AOvà' voU u5 ÓswpücÜo. avtüv magà Tuy 
lopygyov xoi onoAAvoOaL. 

9980. avrog 028 ontvOovr.. onevdor, égofleiro. 
ux yap q EV; éyatveto xal goftovusvog 9) vaé I'ogyovs. 
avrat yop 4&Ówtxov. ' 


231. iépsvoax. npgoOvpovpevos xoraAofiv. 
93529. *,.AwAo)v' uéAovog. 
* ÜÉawovaoéwcv. mzc«rovoov xci evrv ini 
vov cOcuavto. 
* (X y60X&V' qyov GneréAe. 
9509. * Aiyuacov. tAuyov. 


/ 
uéyel Ó iyeQaccoy 0d0vrac. Ti 0py; Ó8 6g &v 
vnÓ Tác Havíug roUg 000yreg eUrOv iyagaccov Óuxvovrtc. 
930. ini 0B Osivoicu xcpnuvowg. OgiorQuyec 
yop sow $). | 


J) Haec repetiit Etym. M. s. v. xi. 


2) cfr. Etym. M. 512; 56 seqq. — Etym. Gud. s, v. »fwtós, 
Apollod. Heyn. I, p. 1 

3) Ita M. et Bas. 

4) Ita M. — avtó» i76 tc Mtóoiózc $ wa ut zrQoc $dvarov ópü- 
«a» 7r. v. l'opy. xoi azt0ÀÀvctos. TwríG viplAqqy xo dogaciay éotzayto Bas. 


cfr. Scholl. Venn. ad 11. £F, 684. 
5) Ita M. 


6) Nevani glossam ipse institui. In Bav. adhaerebant praece- 
dentibus; à Mon. absunt. 
$ 
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257. * ónig avTíov'* vnspavo !) avrov. 

258. &vàpeg PjuepvaoÓny. moÀeuog yog Ey 
yoonro vni xeqaAag avtov ?). 

9/41. *mnoAàÀoi Là» xéaTo. Éx&yro velevriaavreg. 

QAS. *ynàxsov. ioyvgov, péyav. 

2A9. *»x5oogc T &duéuegnrov' tO yügàg xcré- 
of ov. yg. y5oc r& uéueprat, Tow usuopgavra, 9) vmó 
ToU "Qus. 

lb. ^Zvópsc 9' ov moeoflreg. oi nosofvvow. oi 
"ctosGfevroi, oUg TO ymgec xeréAafv. oi Óé' uéuopnrcv 
evtoUg TÓ yijpeg Gyri roU xerchoufove* vÓ 0à nosafheg *) 
yéyovev Gm ToU wecfevew, O0Ucv loog xai oi mpe- 
offsvrot. 

948. * col Ó ovre. oi noidsc. 

249. »5oso xvavsas avri voU xvavov deyga- 
quuévos 5). 

200. Oswvwnoi. xara trn» npocouuv Ócovg nopa- 
OXEUGOTIXCL. 

* üagoivoi:rs* wg ztxyv ToU qovov imwvnuobocar. 

* guÀNTOL crmoogméAcOTOL. 

2050. *xtiuevov" veOvuxota..- 

2930. «cvv apgégovro' onguoiva O3 iyopracÓ- 
ccv ij eg GpeOtw xol nÀgouow TÀOov' i ov xol rÓ &Qa- 
gorc. iwÓNg Gvri ToU xexopscuévov tQoqig. wQéceyro ovy, 
&xopéc (aav 6), 

288. KAwÓw xoi deyscig. xv plv Mayeoig 2v 


1) Coniunctim A. 

2) Ita G. 

3) Ita M. — «pagato À. 

4) zgrofivec Bas. zorofevc Heins, et Heinr. Ceterum nondum 
omnia emendata sunt. | 

9) ai év tà xvavo itoprutva, Mon. 

6) Plura in his mira sunt; doro enim nusquam alibi, neque 


dgepóro iówózc in Homero apparet. Heinrich. laudavit Od. e, 95. 
£, MH. o7/ags Ovuóv Qos.« 
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avrai dAegioroTéQo l) Zv rzc KAwSoUe xol t5o ^tgo- 
"ov, CGÀÀ Optc neeofvréga. xaL 7QO(epsatépa. 
. 262. * $vunuvecaw OpywÓtico.. OvuoOcicc. 
265. *iowcavro. ioog iLtruvav. 
264. cjvyspin. éimimovog. Oeínovo Tw avoni- 


"tÀaxe. toic ydo goffovuévog mépuyeirau yAmootue xoi Ey- 
Qórrg, wUgmeo Toig Mgerrovor ?). 


263. xaramnentuvio. xertaxiqxvio 9). 
2680. *c:oopvia. xmvia. Qcgvmouévn, vnep- 
yovoa. 
, . 
969. *xaerevqvoOev. éingvÓo. xceríxaro. 


271. * UnegOvoloig. TOig xOOHO!g TOig Unegaryu) 
TUV Put. Zv xol. fvtO0Àtg EXE, (101, x9ovocg &yovoa 
nvAeg énra. 


979. roi &vóÓgeg. oi óà &vÓpsg Tz moAswg, 
oi uv &itoy* &ALo, 02 ép! apoEng ?Uuqrv. «voi épspov. 

274. * pope. Oujyelgero. 

279.. *eiAvqaGev. &ayncv. elAciro. avveotoéqgero. 

2741. *npoóoÓ £xioy' &umpocÓsv Tuo w"Vug"ue 
inogevovro. 

^ 280. *azveyov yogóv' éxoíovrv zopsiav. 

207. * josixov 40 0v« Óiuv. &pauxov, ngoroiov. 

298. *zuev Oo. 

989. * xoQoyioovTa inixaumi) yevipora. né- 
TcÀc.. xateygrgaro. néroAe yog tà quAAm Aéyorvroa* 
Mye, Ó? vovg duixapntis cra yvag *). 

"4 AA og. etóoc evt ei0 ove £vroda ioécaro* &ÉucAAe 
yap &imsiv TOU XOQ7tOUG, jyovy &cgr&yvag Xci és qiiia. 


1) Lusit in nomine ^faytow éàeywtorípa, sed simul rem to- 
tam invertit. 


2) Ita Mon. pleniüs et melius, quam Bas. 
3) cfr. Alciphr. 3, 3. 
4) Ita Mon. — In Bas., qui reliqua solus exhibet, minus apte. 


9o* 
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991. iAlsóavoicw & xoiàe |) vé» ceorayvov 
A£yel. ! 

Ib. ézixàov &Acnv. iAggovy. yg. émrvov. i 
véyov àni vqv GÀw. rovréGTi9 Üyvyov. qmAovv imi v0 Ey- 
ocv vos 3). | 

9295. *craAcgove. xeAaGove, xopivovg 9). 

29A. *Gorzoc' 5» ovorowía Tic murnéAov *). 

298. xo [* yegexeuoci 9]*. OuAvxtoc hiv Qa- 
fóo, 1 x&loguot TOg &nékoug  negureppay vien. Ggocyixae 
| 0à onpeivet TO ógvypa, - d TOUG nagociove, TOUG 7g0c 
v5v TOv noÀsuiov ipenv' scipurou 08 mec TO xayutiv 9). 

299. *và ye py ovy. £v zi ov Qéprtor Ó 
GTiyOG. (l 

$500. *o18: ai eragviot. 

901. *iàroénmsov' éinerov. 

* yovev' cdàxvor. 

909. nvE re xoi iàxgO0v: rj) &xvou irc 
Qog TOv Érspov mgüg éavrOv, Tij ystQi &Axoyveg GAAnAovg" 
xal mnv$ eymcviojevot. 

90A. * Lanítiv" narciv. 

9080. *àvro geÀaivovreg" tà yaMwà yoAa- 
g«yteg. 

909. ini 0? nàÀnuvew mADuvoi cc& và EAm 
TOU xgafjarov , t& TÀ bow avregeidovra , éig & moÀlÀlc- 


Xig Xo Mntog AufiAlovawy oi ysupyol émi TO vayéwg Ów- 
To£ysty t5v OGnacav &puotov. 


1) xo4a Etym. M. s. v, Ezvevor. 


2) Haec optime Mon. exhibet, nisi quod yg. Emzriov pro Em- 
tvov posuit et ézi — Éyvyov omisit, quae ex Bas. addidimus. 


3) cfr. Etym. M. s. v. vdlagov. 

4) Ita A. cfr. Etym. M. p. 634, 34 seqq. 

9) Ita A. quoque, addita latina voce »perticis. « 

6) cfr. Etym. M. p. 487, 39 — 49 et Gud. 296,.56 seqq. 
7) "s Bas. rjj Mon. cír. Etym. M. p. 695, 56 seqq. 
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$09. *àj)rcvy. vyov énoiovy. | 

914. &XQuiTOY' GÓteyoQuUTOV* ovÓdg &vixo* nav- 
reg 02. inpoOvpojvro !). 

JAA. *irvv' vv &vtvyo. 

91^. xÀové ovrto* 2) é&neii) ums xA0véovTo 


émyays xoi vÓ* Sav qv iv xci avrQ tQ dd, ov 
Ówt fovAag 5 conig iyévevro. —— 

429. *xov oe Bufeg* eysoog ngofaivav, 

024. Avyynoc ysvén. [4vyyeUg 7, div flaai.evg ToU 
"Aoyovc].. An 4Avyyéug yao Aftas. 0v .Axolaiog. OU 
dovon, "g Iegoeve, 0U AAxoiog , O0 TOU Hexrgvomwog 
xai "dugirovovog* ToU Óà " AugirQvwvog Hoaxàng xoi 
gaxhos , dqixiov O2 JoA«oc 3). — | óoxei. 0? xci aAAotg 
TOiG giiogóqoie y'évog T0 Év xai 9 Tiwwv &yOvTony "ag 
sp0g É» T. xci mgüg CAAAovg GÜQowtg, wg nepk TQ 
Iloogvoto uiuod1xopev. Téxvo Aerüsijge. oí Apytios 
rOU .[vyyíug, wg é£vog tTiwog Ovrog, iE oU xoreytraw" 
(0g7téQ oí  HooexAsidon, xai Kexgonióa, xai AottoL 4) 

9Ol. * aiovog* OngÀvxüg. | 

SOÀ,  caxtvc. oiovà roU Gccxtog' 8) oi yc 4uw- 
Qiéig oUTG xAivovoi" tO Gcxog, toU Occxtvg* TO fWÀog, 
rOU (jMArvg" TO yaQ to &ig ev vQémovou. 

O90. "*o)rcutv' vgUGOY xol GvayoQu. 

990. imei oU vv tOv^ cv»izgsig écrw Óvo na- 
xg&» &g uia» uaxocv ). 

Ib. *aoeiouuóv éoziv' &pogtos. 


3) Ita Mon. »áàia à9Àov Ttov pdyry eyov dó.« Bas. 
9) ixAortovro Heinrich. 


3) Haec prior pars scholii in libris omnibus legitur, sed 
non sine vitiis, quae facile emendari poterant. — Quae autem se- 
quuntur, praeter Bas. in G. solo reperta sunt et inde correcta. 


4) cfr. Porphyr. in categor, Aristot. introd. c. 2. (p. 1, 16 
Brand ). 


B) cáxovc Bas. 
6) ex cod. Paris. 
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OJO4. *íléew* Aoffsiy. 


TQG70Y GUTOY Ü, quo, uovoy xai Gyoy apes" inei 


0v; fiue GOL OUTt TOUG immtoug «vroU Aocfi» ovre 
cUr0Y qoveUocot. 


999. vixqgv &Oovetge?) xyeooiv*  axoigog 9) 
OuaraÀxtv tTüg Owvag TQv vixqv, £v toig aO«veroiug 
aUrig YéQOl xaréíyovoo v5V Vüxqv. 

ADS. * mogoyévovÓ! xcov — tungogÓcv  iyé 
yOVTO, TtXQEyEVOVTO. 

$48. *»oíuicav' dgevgsev &nó roU yotuerito. 
0 x«l yocepibo Aéyerat. 

JOÀl. *oire novov tÓgusg etpàv, é£ntorou£voug 
novdy* 0 igr& poyeoO ot. 

JOD. * Tonuyivog mooBéguxe": Toni, moAis 
"M oyovg"* "ie ifaciAsuge KqvE* eg yao Tonyive entoyo- 
pedo moóg Kixae tO» flacwéa* ovrwog Osucrovonv 
Tiv Üvyarétoa Eyt&g. 


339. 40» uév re E pru. oiuos yap. eiróv xoi 
zxÀc«s meiQuy ju» &cynxévon. 
964. 


, ? e , —! La 
mocyru uÉveu grevó cov" mogyg vr Óvroue 
ineiyouevog. 


909. *£yysog óoug* 70. Éyyeog eizun. 

$960. [ovs &oc Kvxvog] ov zoocOvusiro, av- 
rovc amoAUco:, TOÀ HooxAs msuDouevog. 

Ib. ?)jpeAing* [*moAquxóg.] — o xoAég zow- 
pevog vij ueMe, vovrégr. tO opor: *). 

42. *üunAmv' nàgoiov. 

$00. * Mvouidóvov nóAig* OapcoMo ij Oto- 
cada. 


901. *"4vO:ta* niu OcoceMog. 


1) zoérov uiv Bas., quod vitium nequé Heins. neque Heinr. 
correxerunt. 


2) d9avaro Bas. à9ovárzcv Mon. 
3) sUxaigec Bas. axaip»c; Mon. Paris. 
4) cfr. Etym. M. p. 393, 25. 
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3OÁ. xa O &àg am ovoevoO:w: "Outigoc 1) 
uiy imi Xagnuóovog uéAovrog rskevr(w, euAOy GG 7tOLeiT GL 
rag eiuaroíocgag Vaóag qgopévoo, ovrog à? ' HoexA£ove 
VIXIT VTOG. . 


907. xenpgog yavAtióO ov* éiniOctov, wg xopya- 
ooóovo* évravÓa ÓB ind xtoÀe«cuivovg É;&  qavegüg 
ro)g Ódovtag" 1$ xcr' ivuAÀeynv ToU Q etg À, oiov ga- 
ocGGcov rOUg ÓÓ0vTGg Xocl TQozUvoY 

991. *iy logig Aoqux oi mipü vOv rodynÀov 
to(ysc. 

9047. (0r. Oípu, magv O0 (O:v* Oti iy tO 
Oépas lOpoUorr oi &vO'gono: 9). 

tóev zv civorátQ* TOY xotQÓy Aé£ysw Tio péyns. 
TL iv atyotato, i vQ Üíonu tQ xovuotuOt, Orc 
Tc geiueto Jovrot xoi xereGOiovros TOÍG idgaict. Tte oc 
rÓ iOsiv, 0 éoriv lOpoUv^ xoi "Ounooc* iOtov, c évóyoo ^). 

599. né Quy A eg" [.* oí yevían. ] — ai yoviot 
TOU Gto vog , "e QuppaaTuxü. ó8 TOY orayvy" ónhoi 02 v& 
qvAAe TOU xfyyoov'. sig Gvenavow Ó£ rnc yis rovg xéy- 
zgovc omneipovoip* iv Üíge. Óà oi xéyygou xai àmO ToU 
Üépovg omsípovtat, Órav GQzcovrau megxdbew oi fOrQusg. 

* reAé8 v0. D'ali£Oovor, 

999. *a/isAovraw sxobocs, pihoivwwzat. 

A08. aeiD4iog &v5o' ciluóg xvgiec Ó veoviag" 
vUy Ó? vOv TíÀstov CvÓQo quoil, gros vOv cvópeiov. énrc 
0f elow, xata &OrQovóu.oug , Gi TOU uvÓQunov gjjuxían. 
Poégos emo y£vvioeu Lo Ó' iràv* avoloysi 02 vj oc- 
Anvn* iro tCiÓtov, nero Qexcreriag" evaloysi Ó2 "Eouii- 
"TP «mo Óexaerieg uéyob TUv uj oveÀoys Ó2 'dqpo- 


J) Il. z, 459, ut recte Heinrich. 


2) cfr. Etym. M. p. 807, 37 seqq.  Oudendorp. ad Thom. M. 
p. 916, a. 

3) Haec ex Mon. 

4) Odyss. XX, 204. In Bas. ij oivoraro. — Correxit Aug. F. 


Naeke, in dissert. crit., qua Tzetzae ad Hesiod. locus restituitur, 
cír. Jahrb. d. Preuss. Rheinuniversitát, I Bd. 1V Heft, p.390 seqq. 
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dir eno (d iv NL TOV AE yeaviag* ovoloyei Oà 
TÓ Hio. eno An nero vB' evno' c&vaAoyst Óà Aon 
ato » Éog £O nigeoBUrmg * eveAoysi àà 4i yégov Gm 
evrtüv uíyo. Deng ioyernug' cvoAoys OR TQ *pvyoo OTt 
Kpovo. 


409. avróc 9 anoligera &ÀÀ* avtóg ó€ 
quow 0 Boy ai avoqorae,, pij etÜwig TÓV TOTOV, 
0mov &mecev. ol ÓB oiyvmiol royíog cvtrOv iov. 

AM. *iocovyuívog' olg. 
yocÀxóg, iv :z imi voU Oogerog* xj y&p Gonmig ovx éme- 
volgtO CO yacÀxOU. 


A15. o8 £ponée yaÀxov'  XeAevxog yoaqet 


A9^4. * roAaxegóiog* vnouorrgrixóc. 

A98. * avrog Ó€ 0 'HooxAgg nar. 

A97. *ivàvxiog. &undüe. 

A30. *»Aaevxióov' Aeumov roig 0pOaApois. 

A54. *monovog' doyüc. 

A39. *nzaeyog' óyÓ oc. flovvóc. 

AAO. *ovwvevsixezowv mooguéve, | vtgogxoAAatat 
v) noyg. | 

AA2. *iuueméieg' ngoOvuog. yevvotog. 

ADÁ. *omsoyvog' usycAug. 

A90. Z£yyzsog 0Opunv &rQam' ixreivaco vrv yetoa. 

A61, *puyo oóxog ÉEgate yo. nya odxog pote. 

A77. onu atOég' &vri roU oqowvés" ivo Ost, 
Ür, rÀv &Óixev xci oi rGgow cgavilovrat. 

| "Avavgog, moreuóg O:coaAi«g* xelovot O2 xoi 

&v«vQovg ToVe yeiuoppove. 

A78. rog yep uiv AnoAÀAow' oUrog yop éxé- 
Amat O "nollov, émuór Tovg qégovrag vag Üvoíag 
doxvAevev. 


A19. *mnvotf )hwoe. 


GM € ——— pa tÓÀ "Pr p — À e IQQ 


IH. 2£XOAÀIA4 IIAP.ADPAXTIKA ?. 


'H "Án, 5 9) ovg xo 5 Oevpocia xoi sva- 
óng 9), y Ovyarzo vov HAexrgvevog, roU coffovvrog xci 
&7zo0i0XOVTOQ TÓV À«OvV TOV TtOÀspiUy, xoToÀeWaco TOUS 
Ó0uovg tovg moTQuxoUQ x«l T5v marQióc avtüc, T5v Ti- 
QvvÓa,, qÀOev elg TGg Orifac élg TOV TtOkepuixOy "Auga- 
ToUcva' tig O5 dvíxe *) v0 yévog mag TOY yvvoui- 
xy (5) à Ücnpie 5) xal ueyéO&t. XOT qpouotw ó7 8) 
OUX ágiloveixa aUTj Tig &mÓ TOV y'uveuxay TOUTOY, UG 
Üvyroi ano Ovgrov dyévaov. XGi C70 t59g ? xod ev 
xai 9) rác xspoÀgs avtüe, ono fAspeguv rs TOV ucÀa- 
voy TOioy xcÀÀog Émvesv,  Omoiov «mo Tüg T0ÀVZQUCOV 


m g—PÜ—À 


J)ex cod. Paris. (F.) a Koehlero descripta, nunc F.A, 
Wolfii consilio edita. 

2) 5 Koehl. oi cod. 

3) Ita Wolf. «4órc cod. et Koehl. Similiter postea ,dgpocv- 
xo pro eUggocUvos; Scribitur. 


4) »£vrxo, legitur et in marg. et in gl. interlin. . Sed nullus 
dubito quin legendum éve. Hoc enim postulat Hesiodeum éxai- 
yvtOo« 

5) De hac voce cfr. Salmas. ad Solinum P. 790. 

6) Ita cod. et Koehl. Wolf. o£. 

7) tc delend. censet in notula margini adiecta, sed in textu 
retinuit K., consentiente Wolfio.: 


8) 4 Wolf. At xoi particula addita solet in hac paraphrasi 
interpretatio vocibus adnecti. 
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à ) I , Hoaxiijic "tQ0c TOV IOyVDOY cUtOU invioyov Jólaov 
&iztzp" spnioes JloÀas xorenoiv qíáraré Hot ty now- 
TOV Boote», Ovtag &g TOUG paxepuaov o&iovg tovg 
v. (80) fjsorev Ó Auqurgvov. ó iptóg Tt&THO, Og OB 
nomo, ónóre ec Tuv Onffgg» qÀÓs T5v Ejovaay XQ À0V 
mvgyc» Grepayag 2) xoi veig0g, xaraAswog trnv nargióo 
CUTOU TígvvÜo TV  XOÀOg ixTiGu évgv, goveaag TOV 
&ÓsMpoy cUrOU Hiextgvame gau rov (/o0v rv nÀetéa 
uérwso iyovran, joe 02 eg TOV f«eociMía vOv Onfiav 
Ko£ovza 3) xoi E Tuv Ótonowav Hwéy, TV qogod- 
gov nÀeéo. ipti 1). oirweg 05 O0 vT& Koéov xoi rg 
Hwnóyy qyenov avrov xoci mevra rà c«guoów naQgciyov, 
(85) x«9€ vouog iori mac: fporoig mois» moóg Tovg 
tA óvrag lxérag 9) 1E G2LoÓnmme yoipes moóg «vrovo, eri- 
pony Óà evrOY» 8x Wuvyis Lov. Kw» Óà8 £v Toig Orificis 
oUrOGg O "dpqurglav xatoov ovy TJ Aun Tj iic 
eoo T £yoUcy nAatéo aqva. (oqvos óé Myovtos d 
OYT& XOTO TOV modón.) rid dà negeoyouévem üv 490- 
voy tyemnjünus i£yo Te xoi O dog nario "IqixAg, ovre 
XOT quow OLOLOL, OUte XOTG TV qeovusi. (yo iy 
ydp e&t «vopelog xo ávila 9) xol ovriminrov» TO 
EvgvaOs. 0 lquxAüg 0$ £orw aÓvverog xoi vmoxvmntow 
xci vmoraccOusvog TO LvgvoOs.)  Tojrov uiv ro) lq- 
xAéovg t&£faAs T&àg qposvag 0 Zevg xoi tmo(ngs ovrOY 
pooóv. (90) ocrig 0 "IgrxArg xoroAshog rov iOi0v mpo- 
yovixov te 7) oixov xoi roUg iOíovg yoveig amfj^Oe tiujoac 
rüv EvgvaÓéo rüv cenorvyovte Gv vevo.ucutrowv pivow 
Tj y£vva* (£' y&o uuvov iysvwvQOn, ovy) O'.) O pepoc. 
OvrGg noÀÀo tcrívole usrénara xol qO:Asv ixquyti» TOV 


]) cod. óé. , 

2) cod. e«égova. — 

3) In marg. codd. A. et F. obto. Oyfpóv Bactis, oig GnttevuUn 
Ó "AMugvtQvo. 


4) vavvezteziov F. in gl. expl. xócjuov. 

5) In mg. F. ad v. ixérqov adscr. » oig dc ixroiec égzoptvoi. & 
6) xaà àvréyov bis in cod. scriptum erat. 

7) Pro hac voce Koehl,. zroóc yov«xoóv v coniecit. 


80 


85 


90 
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( Tatiotos dà xoidtos 9 llocudüw, j ort Éüvov airó 
tuvQoug , 5 on ito G7t0TeÀEU xupeto», Óuotov T) qum 
v6» (jov, 7 Oti értuGtO Pv TO OpR Tüo XxvÜiage tO 
Aryopévo Too !). ' Ámopovot déwuveg xol AÁyovos, 
Ó&wx Tí 0. HoaxAQg vmoraccoutvog vO FEUvpvoOe uéngerat 
r0y «vroU dÓsAgov "Iquxàéa, vrorescóusvov TQ EXov- 
GÜ. xci exovíreca» ol cmogoUrvrsg, Ort O niv Hou- 
xÀnüc Vrroraggópevog to  EvpvaOti a pty TOU yevéad'at 
due» Éotuy ero veroc" dmi psycho yop puo Q Éngortrev, 

9 ingarrcy 2). o ài dgixiijc nérq» xai Gg Érvyey aen 
tQ EvgvoOs wexríog iori nàci mpsmóvteg.) Ono: Te«- 
géot 7Ánci4cevTeQ TOV dítpgov Ts TOU  oeog. xoi ia 
Tiuétepov (4 10) posita, é&tei ovóapus ixgoftíiaei, r 
dons ct TOV TOU /i0g vióv' 3) ov O2 £u) rv 'lóÀaov 
TOV ViOY TOU Agixáéog aAàia Unolaufevo evrov gvyelv 
éué T6 Xal 66 TOUG xotoryouévovc vno Tov àxoiov* 6 
yaQ '"Aàxaiog Tw nario "AMugirglovoc.) OitiVtg "C«vToL 
oí Óvo rtaíOec náncioy egi TOU "dgsog xol rov Kuxvov, 
(eAMonoogamws y«o Aéyu 0 loloog quot GUTOU TE XGi 
"Haexiáove.) OéAovreg ornoo. uóyn» xoi nóAeuov uvroig' 


&TWO 9yov» y uoyn x«i 0 TÓÀsuOG xetG TOÀ. 6vuyeiag. 


dyasmrtixoireoo 3) vuiv. (115) Ovrwo sinev O0 'IoAaog, 
iyéAace Ó8 0 yevvoriog "HoexAng, sóqgavÓ:sig iv vj avrov 
Vy s xci voog TOv 'loÀ«ov i apotfns dnexoió xai 
eiEp* qni e , xeroryÓeve. ex TOU 4c, oUxéTL uox 
xoa» ét 7 Papeia uaym. cv Ói GgrEso moóreQov vn9]o- 
LI 8) ytvvaiog xa molepixog, (120) ovrog xol vUV TtOV- 
TGyOU dyciotQeqe T0y Héyav iumov TOV Qvo aapéyoy gi- 
ova xai fjoOt, «og vg. Üvreg aunmov o Hexe nei 


1) cfr. Etym. M. p. 747, 44. Taígo tà ZuwSwóv Evo. 

2) Similiter Scholl. Venn. ad Il. O, v. 639 »cov o? 'Eono? xoi 
VOüsq»üc rUutóvtuy, dc Oi «ovto Lcovro aÜavotoc, xaraóty:cOne« cfr. 
infra ad v. 126. 

3) dragfsytov, gl. interlin. cod. egof/yrov. 

4) In gl. leg. srazzutra. 

5) Koehl. ex cod. vzixe. 


110 


118 


120 
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avroU Élofe axovrtéQuov Y) noixiov. o6 rig avro (140) 
oUre tQGgat iy OlgtQ i0yvoty ovre iv néroe irboxuce. 
Üavpe v5üoytr etg T0 ÜsaÜNvew nv uiv yog TO Oxow- 
tGQiOy Sj» Auunoov iy wuuuvOío, dy Asvxo Ts OOTÉO 
dAéqavrog ?) xoi iv sAéxrQw'  OwjAwAevro 3) 02 xoi w- 
yodqnro iy ovr ntüyeg 5) zaÀxoU ovoucouéyov xvivov* 
iv v uíco O2 avroU 4v Opaxov» xcrenAgxtixóg 9), (145) 
&c voUníco 9) BAénwv iy ógOoAuoic énioro nvoi Aeunovav 
rovro 7) xal TO crÓua uiv Éysusv ó0óvtuv Tosyóvtwv 9) 
eig TO Asvxov, 3jrot Asvxov O00vrov (0 ycQ Ogdxw» mv- 
gotiüsig uày ópÓaAuovg Eyu, Aevxovg 0B OÓ0vrag.) Ótwvv 
xai qof?spv, angognsAdoroy* 9) imi O8 voU qofpovU 
spogetov Tov Opdxovrog énérero 1Ü) Que rivog xovgíag 
puxevne évoopertog 3] yoAem) Epig, xoOonAovou Gv- 
Orgogry» dvüguv, Tig 7 Epig popovg émoínss tovg cw- 
Ogag éxsvovc, (150) otrweg i£ gvavtioc TO "Hoax 
qéípotv zoÀsuov* Tojrov evtov xol ol wvzei uév tiw 
wuetgeQyóueve ÉamÜ«v voU GÓov' và O0grG ÓB ovra» ornne- 
voi Éy Tj yj, mtQucameiOno ll) rzo Qwóg vmó oU xovoti- 
xoU HAov' £v vij oni: 0à 5v Ceygequuév Oio&g M) 
xai ovyü' (155) xoreaxivaGro OB iv ovr; Oóovfog, qo- 
Bog ve xai 0AsÜQog vàv avÓpaw* iv ovr; Óà UQuov 13) 
Éote xoi Üopvfog xoi yoAets Oovatngopog uoigo* &AÀov 
vecti rooÜ vro Érovaa cxuiv Corre, cÀAov exurv atQu- 


J) cod. F. edxo;: doyz 7c àozioc. 
9) Gl. G. éA:gortivos; óctíos. 


8) G. 4Agiavro: ztQunaAUzTOvro, dyovv &AgAacuíyas imÓ Tob tt- 
zyivov. Éxwro. 


4) G. &aztvyts: Ótiopota. Ap. Euripidem &czrvzj pro zrvyq. 
B) G. ógdxerv g.: ó Ópuxow qoftgóc et ita gl. interlin. 

6) Ita in F. gl. explicat £uzoàw. 

7) Koehl. ex cod. tovt», quod forfasse in tovtov mutandum. 
8) G. 9:ovtwv] gowoutvor. 

9) G. azAgcwv] azgocvoccocon. 


10) G. z:zótzyto — dv0gow] Pyéyoazto zmtopévgy. trowdütlovca coi 
1 1 , 
T9" tOUG bvawtiov; xAWovcoow. 


* 11) G. caztdczc] tre zttpvogtO tonc 104 xataAvO dors. 
12) G. 54 zoozógevow xai 7 9vyr tis covnico. 
13) G. i9/veov] uarimds epouovr. 
A* 


140 


145 


150 


155 


160 


165 


170 


175 


voy !), péMorra ó2 rgwó1oza Oa" ggayévra 9? eiAxoy &ztó 
TOV "000v xorC uecyme. igópn óà év roi; auuote ip.cttovy 
XÓXXUJOV 2), BsBe«uuévov àv tO cinotu vov ayàpoy (160) 
ÓevOv xai qoffegoy fiinrova ; yéuovom Oà év xavoydis 
xaL [9ocig 3). E» avr ài q0ov xégaAai ÓwOtxo Oeo 
qpofiegaiy xa xot oneri , cirweg éiegofovv va yévi 
TOY GvÜ Quia éxelyoov', Qiriveg JéAovot  toAsutjgot uera 
TOU Hoexhov,. oO TOUT xa »yoc TOYy o0óvten vitno- 
z6 4) d TLVOS moie, O7UQVUXO. [A 0UTO " Hooxhije, 
(165) o viog vov 'Augurovovog* (oi yàp dpcixoytec ov- 
TOL, OfmOtt 9) &usAAs moAsuoet uer& Tivog O0 ^ Hooxàne, 
Éroviov Ow Twoc pnujcwvüo toU; OÓ0vr«g cUrOvV, «Wgmnto 
COvrsg xai xarémAgrrov TOUG £yÜgovg roU "HoaoxA£ovc.) 
r& 08 Üavuocra Éoyo rà iv vj comíÓ. &Aeumov 9), we- 
"6p nio xe Óp Ey Oy xa Aaguov. xocÜuwonsp ÓB uéAawvon 
godes égotvovro xarà TQ VüTG TY gofreguv dpaxovrem 
L TO Deacon" uo)Upe à go«v tà vyévum avtov. 
"Hoav à iv vj &onió. dyéAon xoíguy TQegouévay iy Tj 
y^on !) xoci AzOvTOY Fienóvvaw elc aA iov ; poop 
ve» 8). (170) rovro» xci ai rdi óuoU 3) énopelovro 
ovÓ' éregos Óà8 TOVTOUY &poffovvro" aAA Vwovy TOg cvUyé- 
vag Gp egoL" 10g y&Q &xuro y avroig Aéev xoi Óvo 
xoigo. (175) &voweOévrsg 0nó TOv qofQdv Asovrenr 19) 


1) G. »:ovQoov et &rporov. 

2) G. óagowtov: dyoav gowixobv. 

3) G. xovay. tt B:Bo-] xQa vods flageta ovca. A. yóoi xpavyoic — 
B:Bo. Fremens dià cow xgovyóv Bovyouérn. 


4) G. né&ev] dzettÀsTO. — — ÁÀ. gl. dv Óà 0d0vrtowv vyoc imtteAsitO, 
qixo énoÀiue ó Hoaxfis: voc ó0à Éótw iócw ópaxorca , OUtwc T70o» xa- 
tdGtwxtOL ti; t0: 0g&oO 0s (cod. ópu&cto). 


5) Hanc vocem coniectura addidimus. 


| 6) G. idoieco] dweprpiseno , €&xti0t uàpy Aiovrec,  ivraU OQ dà Ogre, 
írtgucs Óà yoigo. Hanc rationem interpretandi Koehlerus probavit. 


7) A. iv xÀón tvvacouévow. 

8) G. xortóvtuv t«p.] yov» &AÀgAo iyxorovrtoy xo& tueorcacO os 
7ztooOvuovpévav. 

9) G. ó;uÀgó0v] ztapoteroynuévoc. 


10) Desunt duo versus 173. 174, quorum tamen glossae in 
textu. reperiuntur, ut ad éowróvttc: ob yoipow xoi 0 Àto» xatofla- 


ind 


]»-- 
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ovtQ. Ól cpgütegot ot v& yoipou xoi oi Acovreg ol fAé- 
SOYyTég TOV xoipov xoi tOvG w«voipiDévrag Afovrag, Ói- 
vyígOnsev mooOvuoupsvou petX xórOv xci OQys5c ucye- 
oat. Ev cvi à? 3v xcl » puáym tTüv "Lari ey ray 
Oyto* acugi r0» cvaxra Kowéo xol Tovg &«AÀovg TOUG 
enüévrag g1gariyose" (180) xo eugi TOY Moyyov 1) 
Tov Ovto cO Twagag JOÀRUG, TOY noAeqxoy xoi auqi 
TÓy Oucíx tov viov roU 4iyéug TÓV ÓpoLOV Toic Üoig^ 
ovrQL Óà oi aroeTxyoi Too» ógyvgot, yoyesu 0nÀa qo- 
govyreg. oí Kírvravgos à érégaD ey &vaytio, toic 2dani- 
Oaic 3) gvyig goíLovro (185) eugi TOV u£yav Iirgaiov 
xci TOV "Aapohoy yi Ty poytu X ougi TOUS onóév- 
vag ergariyoc" !) &QyUQtoL 5oav, &yovreg. év vaig yepoi 
zovoíag eiyuac XXL XOT:0XtUGOLÉvOUG XOVTOUG e70 iatis 
Ocópov* xoi onov (190) àmyeipovro xor! aAAgAew év 
Xovragioig xci Qo9óoig xoetteoxsucGuévorg «mo PAe«Tug Ó£v- 
Ópov. Ev Tj &aniót óà &arocav oi Te ÜroTOL UUOi* 7v 
02 xai avrog 0 "omo à qégam T évega xoi TO Aogpu- 
goyuyipoto TO» Ogalopéivauy, xovrcgiov &yov év Toig 
24901, mgográcouv roig zteboig, effepuiévog dy. opas, 
ügneo qovevam TOUG bóvras, (195) ineuoivoy Olgpo* 


meg eUro Ó éarogay 0 diipog x«i 0 Qóflog (4ripog 0i. 


Aéyeta O "t0LGy TOUS Av QurtOvG qood os xol TQspeiv" 
Q6foc 0$ 0 zow)v rovc &vOumove éx TOU rt0ÀÀOU goffov 
qesyam) noo vpovvres vnttgeÀÓ ey TOY noAcuov TOV &y- 
Jp. Ev 0à vg &oníÓu. qv xoi 7 dómva, 7 Gyovoe 
TO Aaqugayayíog TOY VexQan , re)T] Opn0ía, cgav& 
iÜéAovoe xeDonàilu» guoyms, &povge xovvagiov &y yegaiv, 


lórtsc. Wersus 17$ »»xdoro — Afovcwt in glossis ut in paraphrasi 
explicatur » Éxcuto dyoupt D Evttc UZÓ TUV qofit gom AtÓVCOM. € Vocem 
&zovodpeo, in v. 173 G. orignóirtis , dgougt Ü£vtis ; , Stgiróviec] G. 
xataflAgOivttc, xAivavrig, A. dzoflalóvttc 5j x4ivovttc 9 cvvtgifirtes. 


1) Ita in paraphrasi et in textu scribitur, 4A. víóc -duzixov 
«av "Tyrapiovoc. 

2) cod. "laztÜ cox. 

3) Hanc cod. scripturam mutare noluimus. Ceterum oivvwetz» 
G. eadem ratione udvrw, A. augurem esse voluit. 


4) Nomina, ut supra, in v. 179, 180, ita hoc quoque in loco, 
186, 187 praetermittuntur, quia in textu legi possunt nec inter- 
pretatione egent. QG. z:vxidac]: ztUxov viove. 


180 


185 


190 
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tUQéi» Hos taysig tumOvc" uéAÀe yàp cvvÓpausiv Ówx Ói- 
qgov TO Tie InnoÓeneeg nero] Oivouao l) To fcu 
rie Üiyalag nóAseg;" 0 0B Ilegosvg OéAev ÓOegonsiuv ?) 
rü» faciéo, sime ovtQ* oU uóvov immovg cot evorac 9), 
«AÀ« xal T9» tüg Meóovene xepaÀg», t£ Aug, mQoc- 
aho got — OfAev ovy 0 (ffacis)g GvvevvalsgÓos Ti 4o- 
vay &Ósog, TQ uy À«Q «vrov &ncv evosi» inhovg" TO 
0à llsooss &ueAÓsiv xoi xopícaw T5 Te l'pyóvoc xega- 
Ayw. 'O yo)v llegosUg émeoyouevog xetélofe vWv 4ewo, 
Tav '"Evvo xoi vqv Ilsuqonóo 3), v&g Ovyorégag Gopxov 
xai KxroUVge, Tàg ygaíag &x yeverug, a eyov Éva 0gOaÀ- 
pov xoi fva ó00vta' Ómaosv ovv a)rovg Ó llego:og^ ixsi- 
yuy Óà (grovaov avrovg 0 llegasvg «te mogooysiv, eint 
OuEovow ovrG TZV Gyovca» 000v dg TGc TQtio l'ogyovag, 
vy» Xo, vv E)gvcÀg» xol T5v MiOovcav, v ci 
Hip» Óvo zc«v &Ó«voro,, y O0) Médovoo 5v Ovgrn. ediyov 
0b avrei xepoÀac uiv megwonegeuévac 5) qoAios Ogoaxov- 
tw», ÓOóvrac Ó8 üeydAovg xai yeigag yeÀx&g xal mtcpv- 
yag xovo&g, OW «wv énérovro* 9) vovg iOOvrog Óà cvtag 
AiQovg énoiovy.  ;daflovcau Óà nop! cvtQ «i Gopxiósg 
rd» re QüqOoAu0» xoi TOv OO0vra £OÓuiav avrQ ev 
ó0o» xoi ÜOÓwxav né£Óo qivsporo, xci moe», cvoua- 
guí£vgy» xífwiw, sg Qv fuss fad» vqv tuo l'ogyóvog 
xepuAmw, uünug ióev «vrqv ano wÜ], xci mepuxegia- 
laíoy, ttg émoítt TÓv qogovvra evrtQ» Ühémuv ui» «- 
Aovg, avrov Óà u5 flAémscÓot moa Twvcv. | 'Ü yovv 
llipsevg iv v5 xspoÀg avrov Og TZüV megixtqolatoy, 
vq» O2 xifiw qopéoog iv roig wpowg, TG Óà néÓuo TC 
"rtQuTG (Qopégag iv roig mooi, mapà Óà rov EoguoU Aa- 
fv Óptmaymv, xoi metcGog Teyfog xtv tig vOv wX£avOV 
xmi x«tíAef Tg l'pyóvag xouwuévag, xartvOvvovans 


— € —À 


J) cod. Owoyao. 
2) cod. 9tgozticD o. 
3) cod. s'go. 


4) cod. M:jgoyóv, cfr, Sturz. Pherecyd. p. 90. Heyn. ad 
Apollod. p. 137. 


b) cod. zrtg«ozo( o icvas. 
6) cod. ézctavro. 


223 


225 


230 


235 
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óE cuv géQm ajroU " AOvàs, , éneatQaupévog 1 xci fA&- 
cy &g GOniÓm yoÀxi, àv 53e Tv tixova Tug l'ogyóvog 
éfAsne, ixoporonuocv «vem. "Ano Tc D'ogyóvog 0? xa- 
goropmÜ eiane é&éOopev 0 LUiyaoos, L niqvog immtoc xo 
0 Xovoawg O T'ijgvovog 2) noo" oUroL or donaproay é&x 
llocsóGvog. 'O yovv llegosvg ivÓsig sig Tov xifhcw crV 
xepaAn» Tro MeiÓovouo Oniaw now iyegs vOv Óà l'og- 
yovov éx trc xoíruo iysgÜsiauv xoi Quxovacv rov IHsgoía 
xai uy Ovvauívov ÜsacacÓoi evróv Ou rQv xvvégy — 
vnexpvmretO 3) yep vm  «vrüg — angjAiOsv 0 llsgoevg 
yaigov dc .Aiyvnrov. | 
(223) Ilàv 98 peveqoevov ToU llsgoéeg siye xoi 
ifiaarate TEV xeepadajv te l'opyovog, 10v Ó&wo) Üavpa- 
TO" apo 08 Tiv xav avtmv REQuéTQUyEy 7 xiffuug, 
ÜeUua ügrs ÜteÓTvew (225) xgocgol Óà ixofpavro Xov- 
9401 giofegcs 08 megucepaotor EXEVTO nÀnaioy Tav X90- 
zu TOU Isga£ag. evtüg óà8 0 IIsooev , 0 viüg Tij 
davanuo xarsoxsvocto *) S av gunt. onovóaLovri xat 
qofovuévo* O7cÜecv Óà avroU (230) dono ai xcramAng- 
XT D'ogyóveg $), dOékovcor xoi moo uuoUuevas XGTG- 
Aeffiv cvtOy* Bamovaav 0? Twv T'ogyóvay éni novgov 
geàxov , avyop.egpévov &ÓcueVTOQ, fov ametíAeu TO GGxOgG 
&y peyaMn xQavyi Oféog xol Awéíwg* émi Óà Toig Cavaug 
vo» li ogyóvay 6) éxoé£uevro óvo dpaxovtee aroéqovreg tig 
«pala evróv, (235) VILLA Óà &AgAovg ovrov & 
ogyy 98 ixrumovy vovg 0Ó0vrag O Gy Qua fénovteg. Eni 0i 
Teig xavaninxtixoic xegpodais TOV D'ogyovov érogóagera 
Héyag gofhos. "Aio, 02 vÓp: 3 UméQUyOo cUTGV spuxovro, 
moAeguxà ónàao 7) qogovvreg ovro, ui Urt AUVOVTSG xci 


213 ezocoffoUyt:g 9) xol Owoxovttg (240) vóv oAs0gov rüg 


]) cod. aàz:iocgopptvoy. 

2) cod. P*ovovos, Apollod. 1. 1., 8. 19 Fygvorov. , 
3) cod. izéxgvzte.. Apud Apollod. 1. 1. 3, $. 1 dztexpizrtéco. 
4) cod. xar:toxzvaco. 

5) cod. l'opyova:. 

6) G. «oi! I:gcéoc. vrecte« Koehl. 

7) cod. o7za. 

8) cod. azocogoivtic. 
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idieg stoÀswQ xoci tà» iÓiev yovémv. ovrot óà mooOvpnov- 
nuevos xcisty tQ» noÀw cUTGw. noÀÀoi yaQ. uqeyírreg iv 
tQ soléuo ixuvro* negiggOrtQo, Oi Ér, Dovrig xol TY 
peu Éyovveg iueyovro. nQog cAMijAovg (ies ài érvpo- 
Aoyeitae 7 mapa TO fug xai: TQ071?] TOU € eg 7 ? "jene xa 
ncovaop o . ToU Ó ànoic , 5 mago TO àrjgen )) xai [ai 
yvvaixeg 2)] ini Tüv xaÀOg POxrwuévav mipyey goxsov 
xe puéyo xot o5 ifown. xatédpvmtoy Ó0à x«i Éxomrov 
TOg SLGpélng, OUOGL üpou yvvatéi Cugat * . soya évóo£ov 
Hqgaisrov. (245) oí evópte 0B, otiruwveg 00V yégovtec, 245 
c0ÀÀoi 7)0«v iorauevot éxrOg TUV muy THüG "0Àt0g* avc 
9E vOoig Ü*oig Toig pax agua puo Gfioug &lyov insere a éya 3) 
TOg eoa, qoffovpevos iud TOY Oixé(oV TéXVOY. GÀÀOL 
ÓB Ovreg véoL &iyov uaymv: oi 0e D'avaügópot poigot aL 
peptiovouévon 3) ómw):v avrov (250) e g0Y poyuv msoi 250 
TUY SU7TOVIOV vexQuy é&y TO "moÀéuo nage, OP ngos v- 
potyro sup ciue ix Tv Bigot» TüYy vexQUv' rO ciuc 
y«g érw 1 r90g; TUy Üavorqgopgov MOipy, ty iyov- 
guy JeivoUg ogÜoAuoDve, Ty qofiega , TOP G&ycVy qovi- 
xay, aig ov Ovvaroli tie nAxowxcet Oyrwa à ngàrov 
xataAcfBowv 9) xsusvov x ninrovra TQ tQwÜ7vaL vincti 
dpqi niv «vróv EfaÀo» rovg; psyaÀovg Ovvyog! T5v.Óé 
wuyrv evroU énsgav (255) ug r0v xgvspóv Taprapov 25 
v0U "4ióov* (xovsgog OB Aéyeroaw, ÓtOrt o vexpol Ovtsg 
zd avri OUX EyoVOL Ti 'eppóv xai 0GumoyOovov' Üavoyray 
740 avr» qÜperas TO Üeguov «ot bw0yOyov eiua xal 
oUtQL ümopévovot spvyoot ) ómgvixa dà «vow cag. iíog 
qoévag énrigegey aipaog evo, roUrov uiv ov TÓ 
ctua Éntoy éQouoy 0miGO" &g TOUTÍG0) 0d naduy éAd'ov- 
0cL ipuoy &g TOY O'ogvfjov xol &g rí peyy.  H 
KAoOw, 17 "ayente xat ? "4rgortoc , 3j dotroy CUrV 
xaÜ" TAxiav Éoracav &v avtoic. 0v; vmgoyev vw -rgomog 


Qu 


1) cod. ózo«» accentu non addito. ^ Longe aliter Etym. M. 
266,32. Ad vocem doi» provocat aliud schol. ad h.l. quod vide. 


2) Non est in cod. 

3) cod. éxreraupévag. 
4) Ita cod. 

5) cod. xaraAdpu. 


210 


218 
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peyadn xaro TO oie, eAÀe avrg TOV óvo tG» GAÀcv 
T"G Té KAweS0v7c xai t59c Aoyégeug noogeQiie té Xol Hé- 
Ge» qv xaÜ. juxia xal yigowríQa 1), . nàca, ' eui 
&i evópi noy psy lOtvro. Oeyag Óà elc aA Auc 2) 
&paxov xai ÉfAemov Toig óupat Üvprvoget 3) xai ópy- 
Üeica & avtaig 0à émione Eneptjay Ovvyag xoi Tag yti- 
Qac TOG ioyvpas. lla avraig 08 eotnxea doy garpu- 
pévm ) iy Gouatt 7 Aye, 7 énínovog re xoi xor, 
(265) m goi xo dypà eio fyovoa, Énoov mpacoroy 
éyovoa xci X€TGg:0000€, xat oUvGu £v App, yovato 
meyín Éyovca' wvrmoyov Óà Toig r:gciv cvtug ueyaÀo 
Orvytg, Xal ix uiv vv QuvOv Tovro uvíaw Kopsov, 6x 
0à rÀv magsv oium dcralito tig tqv yuv' y ÓB torg- 
X6 nara 8) xoi mov xymmvia xai avegypévov 9) Éyovca 
v0 OrOua* mtoÀÀg ÓB xo 7" i TOig pote evrgc (270) 
dave divyog. IlAàyoíov 9$ «vt 2v Ouf 7 xeA- 
Aonvoyog ? noA TOV Onffoie g0vceunu 02 érra. nios 


eiyoy GUTEV sjouocuévot iy oig moapugrátous 8) xol dy 


roig aroóguylw 9). oi óà ovrec iv avri ,dvdose dy £Ugoo- 
cvvatg 10) xai xopois régi &yov' ovro: pip yag émi 
epainc xelovg Tgoyosg £yovauo Épsgov evÓpi yvvoixe* 
7zoÀvg Óà Vuvog wysigero. (275) uaxgav dà fAmunev qx 
en Tw» xotouévov Scd, TUV facratopévoy iv vede 
deodi Twy QoviiQwv, eirtyeg D'oAlovao, dày xeoig iuertotg 
épngogÓty énogevovro. Tavreug 02 wxoAovOov» cvÓgwv 
yopoi neipoyteg, OVrOL Liy VO Ayo gvoíyyuv Énepstoy 
xoevyrv duusAn M) ix crouorov anoÀoy. megi dà avroig 


J) cod, ysoasoréga. 

2) cod. aà44giows. 

3) cod. 8£vuqracos. 

4) cod. Gr Swypaq niérg. 

b) cod. dotgxe àzàicov. 
6) cod. zveoypuévqy. 

7) cod. Ozfa 7 xaJózugoc. 


8) Similiter usurpari videtur, ut «i z«oaotaót; et mopacta- 
$us. 

9) cod. ceegapitw. 

10) cod. &gpocvvoss. 

J1) Euj«e20». cod. 


315 


320 
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«yov movov* ejui O8 TO foosio syov woyuv xci novov 
xal avoyxiv' wviogo. Óé Tiveg émujavreg xolonAéxrom !) 
&gjotoy aGmnéA«cav ?) vovg tvaycig move, xaAacavreg 
TOUg yaAwovg" TG ÓB Gouera và xaAg xexoAÀmuéva xai 
7Quacuéva gov éméírovro «70 TOU T0AÀ0U ÓpOuov tuv 
UUutay' gUr avroig Óà wyov érélowv oi nijuvoL xci ai 
ónai TV rgoyó». (310) Oi uiv «idwov &YO» 7t0vOV' 
roVtOIg dà xoi píya vQimovg 4guceoc mpoéxeio. "Auqi 
0B Qv megupéosuev ToU Goporog 9) Éppsew wxéavog, Ouorog 
wv nàygupvooUvti. (315) màv 02 v0 aexoc t0 molvnoiu- 
Aov xvxÀo Gwréiysv* oi Óà dg evroUg Ovrtg xUxvou mnivovw- 
veg T5» aágonv *) xoi v4v ÓpOcov, utyaAeg cowv* oVrw- 
veg Or moÀlol ínÀrov sig &xgov TO vówQ. meg cvroig O2 
éragooaovro oí iy O vec, ,fofoUutvos, puimog VT qcUTOM 
avaugeD uaw* Ópot0L 02 qcav oi iyOveg Coo... DoUuo eig 
TÓ tOsiy xai TO 4i TQ oovrovr. Begéug xal peycAog, 
OUtiVOQg TOU dió óux Tc nQocrayeg éxoljose TÓ uéyo T$ 
XOGi TtOUXULÀOY ocxog TOU -Ho«xéog 0 " Hqowtogc ; XOUtOLye 
TG "Hoa ui £yovane giAiog TQ - Hooxàsi. (320). Tovro 
piv TÓ Gexog O HoaxÀis, 0 i0yvpóg viog toV 40g 
ÉtaAÀe xal xiv LOyvoOg' émi Óà ToU immxoU Óíqpov 
avéfn üpotog earam TOU "taTQ0g avrov, Zig ToU qo- 
Qovvroc T0 ooo Ug AuckÜ tag etyog. (ovr yaQ e 
poUvco TOV Ze &g TG OQ» tüo Konjzne xeljeyov, Qre qv 
Fg&qoc , OniaLovoa ijvàpuoev evrov'. uerà. vaUre ovv fla- 
Gi.AeUGCg 7taytOV O Zevg Tig -Aueldeag Loud) $8) qà'a- 
gelo &Aaffe uj Ófoua eve xcà xaAÀAoziqag cvTO iv 
Xovoo &gogei, p.00 piv uu ,roU «a Move TOU üiguarrog 
xe TanAayrtoy TOUG fAénovrag «UTOv' ÓuoU Óà xai vuv 
amovépuy T1 Jonpauévy GVTOV due eic &X TOU (0Q0tiv 
T0 Ófouo evtije.) avi Óà &g rü &gue O0  HoaxÀng 


1) Haec vox alibi nusquam reperitur. 
2) cod. azàvcoov. 


3) Quum vix credi possit, scholiastam tam perverse locum 
intelligere potnisse, dczído; scribendum esse censerem, ut lezi- 
vir in Bav. gloss., nisi in Diaconi scholiis technilogicis idem 
legeretur. 

4) cfr. Buttm. Lexil, II, 1, 170. 


6) » Antea scriptum erat 2wo« Koehl, 
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xoVqu file xci im^ cxgoig Ovvbs marov, (325) ID 


cíoy óà avrov l) vzAOev m 'MÓwva, xci mgóg evrovg. 


* e , *3 , ^—- , 2X « 3 4 * "—- 
eizt&* yalgere, € ytvog ToU Jdvyytog (i) Ove Hoiw ix vob 
» ^ , € M m , 9 »* c 
-oyove vov xrigÜévrtog vszo roU ;fvyyéog ^) * Ori xa- 
vayovra, & éxsiyov. — LMvyysog yog cyévvgos TOv '"Aflev- 
va 9), 0 02 "Afleg vov Méuvova, o 02 Méuvov tv ' Axpi- 
€ RÀ " 1 / € , L] 

cioy, 0 ÓB xoícig Tzv devanv, *» Óà? avang rov 
ll:poéo, 0 Óà llegosvg vOv .dÀxoiov, 0 Óà 'Aàxaiog TOV 
"HextQónva xoi t0v 4ugurgvwva, 0 yobv Augutguwv 
&yé£vvios vov ' HooxAén xoi róv "lgyiuxÀén, 0 O8 lgixito 
vov 'loÀaov* xoi oUtog xotcyovto, O0 re HooxAng xoi 
o 'loÀeog ix rov 4fvyyéog. (330) 'Onmgvixo róv Kvxvov 
crsQno;yc yÀvxélag eiGwog, TOUVTOV Ém&ta& ojrOU xcTOÀ&- 
4 - M , Y 1 , 
yov. (ro Óà aiovog ODuAvxov Aenfavetos wÓe xoi xAivi- 
Ta& 7| GiOV, Tre ciVog.) GU :08 TOv "oe TÓV qgovev- 
ovra TOU (poroUg émtuonoeg s; tà vüra, ÜTOV yvuvO- 
Oévro caxovg roU mouxíAov (335) vmíóge, éxeos voOcov 
avrov iy rQ Oógari. (r0 08 cdasvg .dioluxOv dort" im& 
ol .ioAsg ovrw A£yovoi' TO Gcexog TOU GOxtOog xci Oa- 
xéUG, TO (jAog ToU (fAcog xoi féAeug.) Mero TÓ TQOOGCL 
dà vOv "ouv eG roUníco Gvoyognucov' ems ovx Éartww 
euapuévov co, ztag& tUv iGUr, ovre TOUG WUTOUG OUTE 
t& é&v0oÍo 0nàe cvroU Aefei»v' aÀÀAn puGÀAov sipoguévov 
, , ^— M » «f 3 ed € ) ^. 
égrí 0OL TQU0cL tOV osa. | Üvreg cimovou » '4Omnva, 
€ E] / ^. - 3 1 , — € 

75 &Óoforarm Tüv Ütov, dg r0» Óipogov voi 'Hoaxhíog 
£n, Éyovoa tqv vixgv xoi rnv àx t5uge vixuo Oo&av év toig 
avtüc yegoi vaig &Óaovoro:g. (340) Tors 98 0 'lóAeog 
0 yvgoiog TQ 4W, 0 xoreyóuevog éx toU tg, . xota- 

3 ^ * , 
"nÀnxrixov Ti édjogos toig immoig" ovtos Ó8 oí WwrmoL vnÓ 
— , — —- 239 , 3 , 4 , 
Tug e7&uÁng rov loAeov gofOévrsg evxoÀog xoi rayvta- 
rug Épsgov v0 Üoov Gouo, xowwogrüv mowUy» *) Ow rov 
, — U . "n 3 - - € , 

ctÓtov* év5xe yoQ x«i évéfaAty avtoig roig imtoug Óvva- 


1) Ita cod. 


2) cod. 4wytoc. Koehl. corrigit 4vyxéoc. De Lynceo, Argo- 
rum conditore cfr. Odofr. Müller, Graecor. de Lynceis fab. p. 10. 


3) cod. oafavra et postea 5o«foc. Ceterum Memno in hoc 
genere memorari non assolet, cfr. Apollodor. p. 127 ed. Heyne. 


4) zovoi» ad àpua trahendum. De equis dixerat poéta. 


- 


325 


333 
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óvo Afovreg. aA jhotg ógyitópevot yao dMigov qovevóau- 
Ono &ti evtovg 0guijgoVas. Ósnvog à Tjg0c éyéverO tU 
óO0vro» avrOYv' ovrwg xoi Gounocv xoT GAAjAwY. (rostro 
óé dor anri.) (405) 0i àé xo Üwenep etyvfioi 
&ovtec inodo aeAog. eni nérQc vy) peya dung 1) kga- 
Covreg poovtat epi eiyog vepopérug iy T 0p& 7] da» 
gov AuwtxpGg, 1v éÓmuacs véog awv5g, TQwcag iv fée 
&50 vevgGg, cvrog Óà 0 avro «noAéceg T5v ÉAaqov nÀ«- 
vn aoo , (410) Unagyuy ameigog TOU TOnov éxé- 
vov* ol ài ci yvtuoi TIeTOM EVOL 2) dp VVoug neo d'rov- 
Jaiac évoggav Tüv eAegpov ngodspog óà Gugi evTE 
pag Ovi émoíncev* oU rug xol OUTOL Pouwvreg it cÀ- 
Anhoig Gpougccav.  "Onev Ór 0 Kvxvog uiv róv '"HoexAém 
TOY viov ToU cyav OvvoroU dig xrdvoi onovóctwv ffe 
xal Énéuwe TO zoAxuoy cvtoU Oogv iv TO oxovtagio 9) 
vov 'HoaxAéove. 


J) cod. seas. 
2) cod. ztoucvos. 
3) cod. oxovtagiov, 
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fautor conciliatus, tum per litteras eximia quaedam 
benivolentiae documenta dedit, tum postea Leidae 
salutanti coramque colloquenti auctor fuit, ut reli- 
quis quoque carminibus et fragmentis, quae etiam 
senex Hesiodo tribuere non dubitabat, similem aut 
maiorem diligentiam adhiberem; idemque denique 
ex adversariis suis meeum communicavit nonnulla, 
brevissime quidem notata, sed praeclara et utilia ad 
fragmentorum maxime iustiorem collectionem. 

lam illo ex tempore per amicos in exteris ter- 
ris curiose circumspicere coepi copias paullo maio- 
res, quibus Hesiodea si non ad pristinam formam 
revocari, id quod sperare ab initio nefas putaram, 
certe molestis posteriorum maculis purgari possent. 
Nec defuit mihi libraria fortuna, quippe ex Italicis 
bibliothecis varia subsidia per Lud. Lanzium et lo. 
Phil, Siebenkeesium aliaque aliunde nacto, ultimum 
eos apparatus, quos lo. B. Hoehlerus a. 1768 Pa- 
risiis et Monachii ad promissae editionis. usum col- 
legerat !). Verum haec omnis ,silvula yariantium 
lectionum et glossarum. et scholiorum acrius lustrata 
ita intra famam et exspectationem substitit, ut ea 
inspicere saepe me pigeret taederelque: quum quis- 
quis opes Homerieae recensioni hodie paratas in 
numerato haberet, facile sibi videretur vel diurna 
mercede conductus talia, pleraque suopte ingenio 
comminisci aut amissa reparare posse. — Quod, quam- 
vis dictu. ridiculum, accredent mihi haud dubie, 
qui "Egya xoi "Huioeg ab illo Lanzio ex quinqua- 
ginta. codicibus recensita eum vulgato textu contule- 
rint. Ea autem frustratio primo non nimis cupi- 
dum edendi aliquamdiu retardavit, mox plurium 


1) Notum est illius programma de nova Hesiodi editione a 
se curanda, 1766 Kiliae editum, quo magnam egregiae editionis 
spem factam aequales praedicabant, Ad irritum pes cecidit, 
eliam ante mortem virt eri » qui otium in nimium 
disparibus studiis absumel ed illis annis multa viri reique 
uu ut ap, Bchneiderom in Pind, fragm. p, 91, ed. noviss, 
p. 160, 
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diis, quae mihi proximis ante Solonem. saeculis 
compositae videbantur. 

Nempe maiora alias auso et virorum aliquot 
neulissimorum assensus et longior usus hane confi- 
dentiam attulit. Itaque secundum ea, quae in Pro- 
legomenis ad Homerum de Hesiodo nostro in uni- 
versum. monui?), amplioraque illa, quae deinceps 
ab  Eichstaedtio 4), — Schlegelio 5), —Heinrichio 9), 
Thierschio 7), aliis 9) in eandem sententiam dispu- 
fata sunt, plane libereque profiteor, mihi in isto 
poematio nunquam quiequam coloris vere Hesiodei 
suboluisse. Ac mihi ne priores quidem 36 versus, 
quibus ut singulari fragmento Catalogi heroidum 
nonnulli pepercerunt, a reliquis seiungendi viden- 
iur aut minus severa digni censura. Qua in re 
non aliter sentimus, quam recentiores illos et ve- 
terum plures sensisse legimus. Nam si in prima 
Graecae crilices aetate carmen illud ab Hesiodo ab- 
judicatum reperimus, non partieula quaedam, sed 
universum intelligendum est, quale fere nune in 
manibus habemus. — De carmine enim, ,quod sine 
hoe principio ("Z oi;) nullum esset, aperte lo- 
quuntur scriptores, qui post Alexandrinum. aevum 
auctoritatem eius addubitant. —Constat autem hodie, 
ad illius aevi criticos retrahendas esse plerasque du- 
bitationes vel suspiciones eo ex genere, ex quo no- 


3)p. XLIL, CLVII, alibi, nt ad Theogoniam. p. 49 ss. et 
pluribus eius locis, sed submissius tum pro tempore. 

4) Kurzgef. Handwürterbuch über die schónen Künste. T. M. 
(1795) p. 588 sqq. 

.8) GeschicMe d. Paesie d. Griechen, T. Y. (1798) p. 187 al, 
Frid. Schlegelio nemo contemptius de hoc seuto loquutus est, nec 
tamen, sí summam spectes, iniuria. 

6) Prolegg. in sc. Herc. in eius edit. 1802, ubi quod éxi- 
miwan virum offendit p. LXIII, ad id infra respondebo. 

. I) Ueber die Gedichle d. Hes. $n Denkschrr, d. K. Akademie d. 
Wiss. zu München 1813. 

8) Ut Boettiger, Museo p. 331 — et Harles. in Epimetro ad 
Fabric, bibl. T. I, p. 378 ss. mirabili exemplo liturariae scri- 
pturae, non litterariae. 
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tissima haec est in eleganti libro de sublim. orat. 
Ban » dye. 'Hoidüov zci rjv t4onióu Óeriov:« qui- 
bus verbis etiam postremorum saeculorum rumuseuli 
resonant in scholiis. ad. Dionysii Thrae. Gramm. a 
Villoison. Aneedd. Gr.. TA, aut Bekk. p. 673 
magisque confusi in alius scholiastae . panniculo, 
qui ex principe Aldi exemplo repetitus a multis, 
uni quoque nostrorum codicum adhaeret. Confasum 
quod dico et ex fonte turbido turbate derivatum 
scholion hoc est: . ii; 4ozidoz jj doyi i» và 0 Ke- 
reo qioerms ufgow origov v^ xe 9'. Vnomrtxe Óà 
"giro, oly à xoptzbe, dÀÀá Tig Írigog 7oauua- 
TU, dig ovx ovccv eiriv " Haióóov,: &A^ frégov TiYÓg 
Tv "Üunoweyv caida quuiioanü ot mgocuovuévov, — Ex 
his verbis, si ea nobis sola servata essent, 
Sam. Petiti acumine, (»' xoi c') sane col- 
putes, crilici iudicium ad ipsam certami- 
nis et clipei descriptionem inde a v.37, non simul 
ee ur versus referendum esse. Sed istis ab- 
.9) quum lumen fenerent superiora aliorum 
loca, quis semel monitus talem testem illis praefe- 
rat Es testantibus? Duo tamen hae notatione do- 
cemur, unum quod absque ea nesciremus , Cata- 
lego. dli et quarto quidem volumini eius, rig ue- 
yeu "Hoíag, nostrum hoc carmen olim. quoquo 
modo connexum fuisse, aut sic primitus scriptum, 
wt maiori operi continuaretur; alterum, quod ali- 
nde coniici licebat, allatae sententiae primarium 
muctorem fuisse Aristophanem Byzantium i. e. eun- 
dem, qui Quintil. I, 1, 43 teste etiam alium ve- 
terem librum "XYaog:zxóv Hesiodi esse primus nega- 
vit. Quo ex loco rhetoris Latini, ut modo dixi, 
coniiei licebat, eandem critici censuram Hesiodi 
auctoritatem aliis quoque earminibus detraxisse, in 


9) Pereruditum scholion appellat Ruhnken. ad Hermesian. 
Eleg.25. Vere, ut nostris temporibus post tantam eruditiorum 
rerum iacturam. jme omnino eadem interdum erudita sunt et 
absurda; nec arius boc vocabulum in convicio ponitur. 
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qnibus fraudem. odorari diflieilias esset, quam ia 
istis Xzipuvog "Yzochixeig, ubi Centaurus de scripto- 
ria arte ad alumnum suum. praeceperat. Quocirca 
ab hoc Aristophane. non. tantum Seutum nostrum 
idque totum, sed etiam universum | KercAoyoy yu- 
veux» inter subditicia numeratum fuisse, mihi et 
olim in Prolegg.. p. CCXIX verisimile videbatur, 
nec postea secus visum est, partim Catalogi satis 
mulia fragmenta »pereensenti, partim propter Aeli- 
ani locum, V. H. XII, 56, quo Fabricium nunc 
video in eam sententiam deductum esse 10). — Nimi- 
rum ad totum opus Karaióyov S. Kerelóyov, quod 
si Suidae credimus, in quinqüe libros divisum 
erat Hl), minime ad hoe Seutum pertinet Aeliani 
dubitatio: 4 ju) &pe olx sow 'HowOov rà Enn, &X 
Og moAkà xci GÀhe xcréyevores eürov, Quin longius 
hine progressus contendere ausis, eodem spectare 
hune Aeliani locum, quo tritum Pausaniae illum 
IX, 51, 5 de unico carmine "Epyov ad Hesiodum 
referendo, atque adeo utriusque huius et plurium 
aliorum scriptorum similes animadversiones de. He- 
siodeis falsi nominis suspectis omnes ex Byzantii 
grammatici commentariis ductas esse. — Et hactenus 
nihil posuisse videor, quod non aut testimonii fi- 
dem aut historicae probabilitatis speciem habeat. 
Neque obscuris scriptorum loeis usus sum in his 
omnibus; modo aliter sum usus, ac docli viri, 
quos supra nominavi. Quamquam veri partem et 
ili viderunt et aliquanto ante Groddechius, de 
"Hoícig erudite commentatus; quem eo magis miror 
nuper hoc scutum sic laudare potuisse, ut id pul- 


10) Adde hic etiam Scaligerum l, 1: — quisquis fuit au- 
ctor cov "How xai jc dc;ios, quam praepostero iudicio critico- 
rum-natio Ascraeo illi tribuit. 

. M) Dubitanter loquor de fide Suidae, praesertim Suidae 
unius et tali in re. Grande enim opus fuisse, fragmentorum va- 
rietas arguit. Neque aliunde quam ex magnitudine voluminis 
quartam partem vàc eydiag "Hoía; hoc. nomen suum accepisse pu- 
tem, quod a nemine explicatum memini. 
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cherrimum 'et ad. Homerici elypei praestantiam pro- 
xime aecedere iudicaret 12). - 
. Annon vero ipse praepostere ago, quod a 
-ordior, causa nondum cognita? Immo 

ad huiusmodi. causam cognoscendam primum iudiciis 
opus est externis, inter quae. maximo momento 
aesisse, num qui veterum, quibus 

iudicandi Mi cstntenniét vkd iet postera aetas tribuis- 
set, librum in voóz/a; suspicionem adduxerint, au 
forte ii, qui ab illis dissenserint, aliquo putandi 
sint numero. lam si quis quaerat, qui ab illo Ari- 
iudicio discesserint, balbutiens iste ma- 

gister in altera. scholii parte tria nomina posuit: 
Meyaxhüjg 08 ó '"AOnveiog ywyoww. uiv olo TÓ moínue, 
CAheg 0B PmriuG TO 'Howo* &Aoyov ydo quot mowuiw 
E TOY Toig E unroóg diBoois Ünia mapégorra. 
IdaoAAwmog 0» Ó "Póowog iv rà "s quoi cüroU &vor, &x 
TE TOU. gpganriipoc zal i voU 0v lóÀ«ov iv vj Kera- 
omm qviozoUvra TÓ Hoczisi, égeirog Ób xci 
c quow 'How)ov svcw TÓ moie. — ln his 

praeter | ineptas ratiuneulas duo auctores afferuntur, 
"nobis zeoy& zoógoze sunt: unus nos advertit 

" aelicus poeta perantiquus; illi enim 
eognominem quis ullum novit alium scriptorem? 
At si forte, ut Homeri ipsiusque Hesiodi Pindarus, 
ita ille Hesiodi et huius quidem carminis nominatim 
meminerit, v. c. in carmine Zuygegouévo Kixvo, 
(Schol. Pind. Ol. X, 19.) quid inde aliud discas, 
quam vulgarem psi temporum persuasionem ? 
mummne graviorem, quam quae Xeípovog "Ymoó/zag et 
Karaloyovg et plura Hesiodo subdiderat? sicut Ho- 
mero plurima, in quibus discernendis iam Herodo- 
dus, ut putatur 33), totque alii Graecorum posthac 


32) In Hist. Graecarum litt, elementis (I81D, libro utili et 

! academieum usum perquam accommodato, » 28. Antea (a 1787) 
án Goctt. Bibliothek d. allen. Lill. uw, K. M, 

. 13) Il, 117. 1V,32. Tantum enim cunt P ond Schweig- 

assentiar, coniecturam meam de hoc loco improbanti, ut 
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erisin. suam: exercuerunt. Quae profecto: nulla un- 
quam extitisset, nisi multi libri multis de causis 
ementitos titulos aecepissent. Hue accedit, quod 
in laudandis seriptis plerique. cum vulgo: loqui et 
iralatieia nomina afferre solent, etiam iij qui di- 
versa ipsi iudicia sequuntur: ex quo fit, ut 'Hoió- 
Jov "Aoníoe ibi quoque usurpent, ubi eius poetae 
nomen perperam praeseribi subnotant. Haec igitur 
consuetudo obstat, quominus quis nobis A; is 
Strabonis, Athenaei, Pausaniae, Eustathii et infi- 
mae aetatis Grammaticorum auctoritates obiieere cu- 
piat. ta Athenaeus IV, p. 480 nostri carminis 
versum 205 afferens, eius auctorem edit Hesiodum; 
jtemque facit X, p.420, ubi quatuor versus 'Hoiov 
apponit: sed idem VIL, p. 564 zàg sg 'Hoíodov 
avagsgonéveg ueycAee ' Hoies appellat, loquendi modo 
de suppositieiis libris usitato 15). /— Similiter Pausa- 
nias post duo loea, 1, 5 et À5, quibus Catalogi 
auctorem simpliciter nominat Hesiodum, isti famae 
non plus habet fidei, quam quisquam Grammatico- 
rum, quibus, sicut Aeliano, carmina illa dicun- 
tur 'Haiódov. 2xtygagóusva- vel zarapevau£re, sig ' Hato- 
Joy. &veriDipsvo. vel dvoqegóusve. — Et 'Hoíeg quidem, 
Catalogi partem, saepius Pausanias caute memorat 
sine nomine, semel tamen et iterum IX, 56, A4: 
40, 3 cóv zàc usyéAoc ' Holeg noujaavra 3j cvvO£rra. 
Jam ex antiquioribus prope unus restat Apollodorus 


nunc etiam priorem et longiorem locum interpolatum um qua- 
lia plura apud Herodotum, ab Intpp. nondum observata. 


14) Retnlit huc aliquis eorum, qui de Hesiodo scitissime 
scripsit, Athenaei locum XIIL, 57, p. 590, velut plurium Cata- 
logi auctorum idoneum testem in verbis werdloyov vvycrkow zrQipi— 
nivws. Melior Grammaticus est is, qui sic erravit, quai ab 
alio docendus sit, zowvuérov; duabus de causis Graece dici non 
posse auctores et ex praegressis sermonibus ipse facile alluden- . 
tis iocum reperiet. Alia ab eodem: festinantius ibi prolata ar- 
guere nolo, nisi baec consilio nostro coniuncta: quod "Kgy. 
V. M. Ox dos — ab carminis poni non potuisse putat; 
quod cr: sic dietum , ut ibidem v.41 legitur, ab Homerico usu 
prorsus alienum videtur; quod ap. Pausan. IX, 31, 4 ex yerbis 
Kará, gurcukv x«i "Hoíag omnino diversa carmina haec fuisse 
docet — etsj nibil necesse est mutare ibi, dc xoi p. à. "Holas. 
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eum Strabone. — Sed prioris locum II, A, 2, ubi 
ex Hesiodi Seuto v. 295 citatur , recte. summovit 
Heynius; at quae fabulae in eiusdem libelli aliis 
locis sub nudo Hesiodi nomine afferuntur, pleras- 
que omnes ex Catalogo depromptas esse, mon in- 
certior illius interpretis coniectura est p. 986. Pos- 
sem autem bie monere, quod multis fortasse novum 
esset, Bibliothecam mythieam hodie minime exstare 
sed a posterioris temporis Grammatico 
.nonnusquam male Graeco, factam epito- 
men; ed. nihil opus est ea digressione , quum su- 
periora satis demonstrent, toties in eo libro adscri- 
ptum Hesiodi nomen. nihiF nobis de vero operis au- 
bur adere velle. Eademque ratio est Strabo- 
lecim locis Hesiodum laudantis, semel (L, 
». 5 Siebenk. p. 54 Coray) nominatim ex Cata- 
alias; carmine. non nominato, semel etiam 
(V. p. 295 — 141) ut videtur, ex v. 581 Scuti 
nostri 15). ltaque multo minus tribuendum erit 
Grammatico Paris. MS., qui Hieronymum et Epa- 
phroditum, Romae sub principibus ;seribentes , car- 
minis huius interpretes citavit, àv Vaouviuezt "oni 
dog Howiov 19). Immo hi omnes etiamsi vulgi ere- 
dolitatem improbabant, sie scribere suo iure pote- 
rant brevitatis caussa; id quod plerumque facere 
videmus scholiasfas, quum ex illo thesauro veteres 
fabulas afferunt. Plerumque ab istis laudatur. ' Hci- 
oUog iv Karahóyo, iv'Hoicig celt. 17). 
Explicatius persequuti sumus nostrae sententiae 


15) Nisi quis statuat, ibi ad alium Catalogi locum respici, 
quod opus a Strabone omnibus locis significatum opinor. 
46) Vid, Küst. ad Suid. v. dZ««ía. 


Ed a Meesrdius, ut ab Herodiano ap, Eustath. ad 

p. 1746, 9, a., Porphyrio in Schol. Ven. ad t, III, 200. 

M eum ab editis, ut Eustathio, qui quoties Hiesiodeum 

AMesiodi nomine utitur, ut de Scuto ad 1l. 1160. ad 

P. M80; tum Schol. Aristoph, Ran. v. 994 K., ubi He- 

hoe ipsum Scutum citat Schol. Soph. Antig. 1180 Br. ubi 

,83, Schol. Pindari, aliquoties Hesiodi Catalogum citante, 

inter rà Hic "Ho. üveqrpópevo. Pyth. HI, 14 etc. Nam. Tzetzis 
rd nihil non genuinüm est. 
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velustatem, ut vel caeci priscorum nominum mira- 
tores videant, aculioribus olim plerisque nee par- 
vam hane 'Hoí;yr, neque istas magnas, neque unmi- 
versum Catalogum mulierum. pro Hesiodeis habita, 
sed potius ignoto alieui pluribusve priorum (claro- 
rum) Epicorum imitatoribus tributa fuisse. Cuius 
iudicii constantia nullo pacto potuisset ad infima 
(extrema) saeeula propagari, nisi magni nominis 
erilieus intentiore sua demonstratione praeisset. Ea 
autem res graviter exercuit Alexandrinos, quando 
eum falsis libri inseriptionibus (centuriatim) in. bi- 
bliothecam illati neque in indices recte referri, ne- 
que eorum utilitas iudicari sine tali censura pote- 
rat. nde quum subtiliora studia eritica effloruis- 
sent, non nimis operosum fuit, opinor, vigente 
adhue lingua in iis certe carminibus, quae antiqui- 
tus nondum in saerum corpus concreverant, cras- 
siora vel tenuiora fila poeticae texturae discernere; 
in quo negotio ipsis comportatis libris assidentem 
haud dubie etiam adiuverunt quaedam res eireum- 
stantes, quarum nulla ad nostram pervenit memo- 
riam. Sic paullatim clara nomina adempta (detracta) 
sunt multis yevoemocdqorg, ut apud Aegimium for- 
tasse, aliis contra iam tum &vovógor nemini veros 
auetores investigare licuit. — Et quantum enim nu- 
merum tum fuisse putabimus unius generis carmi- 
num epicorum, siquidem hodieque ad XXX in no- 
stris antiquitatis reliquiis (ap. scriptores nostros) 
obiter memorata numeramus, quorum nonnulla iam 
sub exitum secundi saeculi (Pausaniae tempore) ut 
Hegesinoi, ut Chersi, IX, 29, 4; 58, A, in 
deperditis habebantur. A 

Ae talia quidem vetusta esse, sub primis Pto- 
lemaeis haud dubium erat: (recte distinguebant in- 
ter "Hoíodov et àgyaia, ut Athen. 2, p. 49), quippe 
maxima ex parle hie proventus litterarius fuerat 
saece, a Chr. n. VHI et VIE illorum, quae post 
tantam jacturam tam vacua nominibus et titulis facta 
sunt. Saepe hie nobiscum cogitavimus, qualis no- 
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stra. erisis. antiquiorum. carminum: futura fuisset, si 
i -saceulo V. adhue lecta nobis: non invi- 
disset fortuna. Nunc. enim tot. deperditis monu- 
mentis plurimae res obscuratae sunt, quibus nun- 
quam. ne divinissimus quidem conieetor eam lucem 
reddere poterit, quae errorum tenebras dispellat. 

- Omnino maligna materies in hoc litterarum ge- 
mere videtur esse Hesiodus; et cuivis eam traetanti 
saepe animum subeat illud ex Epigrammate: "Epya 
OÍ uot magic, 6 yégov '"Haoioós | Omitto incertam 
eius palriam, aetatem et vitae conditionem memo- 
rare, res nihilo minus dubias nobis, quam fuerunt 

« 1. de carminibus si quaerimus, prope con- 
stanti voee doeliorum inter veleres ad unius, ut 
Velleius ait, operis auctoritatem revoeamur, * 
xmi "Husgov. — At ne huius quidem tantuli et talis, 
quale nune legimus carminis, si modo Boeotiis et 
assiduo veterum carminum lectori eruditoque iudici 
Pausaniae credimus, apud quem tamen nondum 

quaesivit, quae Zzuoxevaouéva. dicantur 

Tà imi "E. vs xc '"H. ^ Epsum autem carmen cum 
um, paucis partieulis exceptis vix eui- 

quam. dissimilem faeiem ostendit ab ista farragine 
sententiarum , quam Theognidis poemate patres no- 
siri una eum puerili libello de pueris. educandis et 
lsoerate in scholis patienter legebant. Neque nu- 
per formae incondilae ordinem aut nitorem addidit 
Brunckius: qui multo melius meruisset, si in "Eo- 
| dissuendis eundem modum tenuisset, quem de 
Valck. monitu tenuit in '"Pheognideis: neque res 
lli in posterum alii diaseeuastae melius succedet, 
«uum nihil sit in tot cilationibus veterum, quod 
commodam rationem monstrare queat. — Adde quod 
mon tantum luxati (corporis), sed et amplioris ope- 
ris exiguam superesse ruinam docent Manilius, Pli- 
mius, ali, quum ex illo afferunt plura, quorum 
mune nee vola nec vestigium apparet, misi quis te- 
mere fingat, hos de diverso carmine testari. Eant 
igitur, quibus id opus pro prisca simplicitate satis 
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apte constructum eiusque partium | (sit venia. verbo) 
aplitudinem : bane novis argumentis doceant, anti- 
quo lectori placere potuisse, eui non displieuit 
"Theognideum carmen, olim incipiens ab eo versu, 
qui vulgo. nune 494 est. | Ae ne quis in Brun- 
cliana temeritate. adiumentum melioris ordinis: 'sibi 
paratum putet, mihi quidem unice probatur Her- 
manniana ratio, ^in Homericis hymnis: inifa, ut 
malim polius, si possim, "Eoye augere pluribus ver- 
sibus, quam vulgatos expungere. Multi enim quos 
nune tamquam arenam sine ealee miramur, omni 
fortasse offensione carebant, iuncti iis, quos Pau- 
sania longe posterior Grammalieus in suam gvÀ2oyv 
non retulit. — Quanquam me haee quidem, quam 
Proclus commentario illustravit, hodie. videtur in- 
contaminata superesse. — (Quam multi versus amissi 
essent, iam dispexit nescio quis in Hannov. Auzei- 
gen 1732, p. 1995 ss.) — Unum obiter addiderim, 
non ex uno, sed ex duobus Hesiodi carminibus 
indigestam hane 6vÀoy;» conflatam esse. ^ Cetera 
quae huius loei videri possint, dudum a me sepo- 
sita, occupavit in eleganti et modesta Commenta- 
tione, a. 19815, Riliae, unde Hesiodo prima lux 
affulsit,. edita Aug. Twestenus. " 
De altero maiore carmine, primis quidem sta- 
minibus suis aeque vetusto, non persequar, quae 
olim praemisi adnotationibus. —Vetustam autem qaod 
dixi "Theogoniam, in eo minime impugnare volo 
Pausaniam, qui illam quoque aliquoties ad sup 
siticia relegat, adeoque semel (IX, 55) cum bile et 
stomacho. Verum hic ipse de recensione libri suo 
tempore vulgata, sic iudicans, eadem sententia am- 
plecti noluit illam, qua Herodotus usus. erat (IL, 
S5) et philosophi a Pythagora ad Platonem. Atque 
ex illa adhue plura inesse videntur in nostra, etsi 
hane medio demum aevo alibi detruncatam et eir- 
, eumcisam, alibi ex diversis codicibus interpolatam 
esse apparet. Alexandrinis eerte in manus venerat 
magnum opus et continente filo deductum ;. cuius 
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alleram. partem faciebat O:oyov/e, alteram ' Hpoyovíc 
s. Ker. ywv. At universum illud, si recte vidimus, 
idem Byzantius Critieus indignum censuit Hesiodo; 
imprimis 'Hooyovía» (non 'Howoyoríe»), ex: qua 
'"Hoieg, quantum earum fragmentum nostrum ar- 
guit, vix Pisistrati aetas natas videre potuit. Quae 
coniecturae si peritis probabuntur, perlectis, quae 
mox de 'ZHoíg nostra notabimus , tum ipsi viderint, 
quid de ceteris reliquiis Heroogoniae existimandum 
habeant et quomodo ex talibus Ascraei vatis aetatem. 
usque ad a. 700 a. Chr. detrudant8). . Libenter 
aulem de shis omnibus audiam meliora docentes ; 
quos mon exslituros spero tales, qualem aliquando 
cavillatorem audivi, qui ne huic "Theogoniae et re- 
liquis, quae Hesiodi opera feruntur, diffiderem, 
inspii m* iubebat Maximum '"Fyrium. Diss. 52 
(0 ruemit O. XXX. Plut. Cons. ad Apoll. 
p.108 D. Quintil. X, 1, 52 cum Gesneri no- 
tula, Dionys. Halic. de Rhet. p.227 et Pausaniam 
ipsum IX , 50; et Meliora, inquam, docentes, 
iameisi de coniectura. — Historiae enim fontes hodie 
mulli manant; et bene dixit Aristoteles: —zaA2xóv 
du rüw. ud) xeAug yowtov Myns xehuüg. 

Etetim quiequid litterarum , ad Hesiodum per- 
linentium exstat, nec dignitati eius, mec contro- 
versiosis istis carminibus illustrandis emendandisque 
idonea subsidia praebet. De ipsius quidem persona 
ex vetustioribus temporibus nihil | nisi opiniones, 
commenta, fabulae; ex Alexandrino aevo nihil am- 
plius quam principum Criticorum annotationes ali- 

forte servatae a Graecis interpretibus, quorum 
nullus est antiquior et qui Aristophanis, Apollonii 
Rhodii, Aristarelii, Cratetis, Seleuci, Didymi et 


- s cT commentarios ipse evolverit; nullus Plu- 
us, de cuius fragmentis a Proclo servatis ni- 


. 18) Haec sententia si verá esset, qua fandem ratione martare 
veteres Wissen, Hesiodum Homero antiquiorem idque multis 
saeculis fuisse! 
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mium. promittit Hemst. ad R. I, p.462; ne Pro- 
clus quidem integer, sed ab ineptis Graeculis ita 
excerplus et discerptus, vix ut usquam viri doctri- 
nam agnoscas. . Etiam ex scholiastis et glossographis 
vulgaribus corraserunt hi Graeculi. Ex talibus igi- 
tur scholiis perraro aliquid discere licet, unde me- 
lior textui facies reddatur: neque huic desiderio 
sufliciunt codices nostri, ex uno riwfo ducti omnes. 
Adeo. vili supellectile instrueti nec dignitatem va- 
tis, quae et tempore et gloria Homericae proxima 
ponitur, nec caussas perspicimus, quae tot diversa 
carmina in eum cumularint. pitur Hesiodum suum 
quendam plerique sibi ad Homeri similitudinem fin- 
unt, et in iis rebus captant coniecluras, in qui- 
us aut historica vestigia aut certe antiquitatis va- 
lidior fama ad probabilitatem quandam ducere potest. 
lam in libellis, quos Hederici nostri nunc' facillime 
de Gr. litt. historia conscribunt, pueris haeé sa- 
pientia instillatur et Hesiodus quasi optimus auctor 
traditur, — At multa huiusmodi somnia erudita facile 
redarguentur a futuro editore, qui nescire fortiter 
audebit, quae sciri nequeunt. ^ Et plura satis in- 
ter se ipsa pugnant. Ut enim Hesiodei nominis 
claritas intelligatur, faciunt illum nonnulli etiam 
patrios fines evagantem cum cithara, hominem 
olii quielisque amantissimum, cum qoprjucri, ut Paus. 
ail, oix oido, I, 29,9 et IX, 50, 2; ut origi- 
nem plurium izóv ipsi subditorum explicent, Zzo- 
7010» creant alio. sensu, quam id nomen veterum 
est in usu, uni Homero, nec magno intervallo se- 
cundum, quem plurimi veterum non didaclicum, 
sed gnomicum perhibent; ut denique Homericae 
eantorum familiae ne aemula desit,  Hesiodieam 
apud Boeotios scholam fingunt, de qua neque illo- 
rum popularis et summus fautor Plutarchus nec 
quisquam alius seriptor usquam mentionem fecit. 
Qua ex schola si coniecerunt illa vevóoiDse pro- 
venisse, non cogitarunt, adhue a. 650 ad 330 1. e. 
usque ad Pisistratum tyrannum in pluribus Graeciae 
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Pyth. 2, 119] usum. coercent ad notionem conci- 
tandi, non servandi. ^ Copiarum ege duetor cfr. 
Eustath. ad M. [p. 1411, 60 et 1143, 16]. Ergo 
ad cóe S. cóoucs pertinet, etsi colo ex eadem ori- 
gine est. — Bene gl. Bav. và» Aeovg óguuOves mov- 
obvra, TÜ» molsuuóv, qui armatos ad pugnam 
ciet. . Diac. bene »&zó roi Gíe ró ópuo.« 

*Hifzrovov sine dubio aliquoties in hoe carmine 
v. praef. Hl. p. 76 [p. 71]. 

B. aH rs ueyíÜu re vóov] Virtutes hae sunt 
mulierum primariae, omnibus locis priscorum cele- 
bratae. IH. «& [M5]. 

6. imozgrüó:| lta veteres Grammatici viden- 
tur scripsisse, uti Eustathius, [ll. X p. 12957, 54] 
Etymolog. M. [p. A985, 1. 50], non ut valgo &xó 
xpióev. — Neque usquam xij: simpliciter legitur, 
genitivus pro xpzó«v, (Diae. habet »à&zà roU xgcrüg 
jyüveren xQüÓsv zal rQomi rob c eig w zpnÓ:v*) et xa- 
TaxgrÓs» eliam vulgo legitur in Th. 374 et in Ho- 
mero nostro, cfr. ad Th. l. c. [quem ad loeum 
manu sua Wollius »sic et Ruhnkenius ad Hymn. 
in Cer. 182 .]. 

xvave&ov| "Tamquam unicum hodie mirari so- 
lemus. Vix dubium tamen est, quin in. voeabu- 
lis harum quantitatum olim saepius occurrerit. — 
Quum iam »óov subiecisset zc, horum duorum 
versuum panno supersedere debuerat. — Ipsum wóoy 
an satis usitate dixerit, videndum. ^ Apud Home- 
rum cerle non ila simpliciter est, uti qoéveg pro 
prudentia. Neque animus apud Latinos ita usur- 
pari posset. — Harius dicitur vog 2940s, quod ta- 
men ne ipsum quidem hie locum habebat!) In 
tam minutis discriminibus ostenditur imitator. In 
earmine antiquiore et casligaliore eiusmodi pannum 
sustulissent Aristarchi. (Quodsi duos versus appo- 
suit ex alio, hic alius, opinor; non admodum amn- 


1) Sic noster etiam v.88 »ór»e et qvjv iungit; et sic vogue 
tantum 1i. v, 218 apud poetam minüs abtiquum. ^. 
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liquus fuit, certe non optimus.) At similis est 
homini undequaque pulchros colores colligenti. — Et 
talis erat. istud. . 

- 0. roiov &yro] gl. in A. aézero rowUro» &v- 
Vos xci xálog, oio» rj "4qpodiry. [Tn paraphr. 
TOlOy &ÀÀog ÉrvstV, ómoiov &xó Tig "Aqgodírgs.] Et 
in alio maligne: saa ró xéAhog 7 £go 3j tüpogqic. 
Ex his unum 2422oe confirmatar Hymno in Cer. 275. 
Quamquam talia dietu. ineffabilia sunt, praesertim 
grammaticis. — Absurde Tzetza: 'rorvrav — Zuópiter, 
Omoióv icr. rü &cÜue rig 'Aqgoüirjs, quasi de un- 
guentis. 

9. 4 X » dg]  Inversa struetura, qualis 
eliam apud Ciceronem est (satis defendi potest vel 
Latinae prosae usu). Recte vero EK. Ramus 

Qui licet in patrem ferro grassatus honestae 

Coniugis et tantum maculasset sanguine nomen: 

INon tamen hoc facinus eaesique iniuria patris 
- . Eripuit primos quos illi iunxerat ignes. 

JNam v. 11 protasis est: etsi eius patrem occiderat, 
nihilominus (zci jj) uxor eum venerabatur. — Ad 
quae interpunetione leviter. mutata opus fuit. Apud 
Homerum vix simile exemplum ita praecurrentium 
voeum zci e. Pertinet huc truncata glossa in A. 
ad jj v oí: TO Osbregov moGrov timiv' d) y&Q u- 
mr moürov ... Alii acceperunt zci óg »etsi adeo 

ra erat efe.« ut Paraphrasis [zaízeg 006a &i- 
.Mopoc], minus recte. Kei óc non separanda esse, 
certum est. Non sensit hoc "Tzetza. 

ióv ad dxoíry» refer. potius, quam ad vuv, 
etsi dv zerà Qvuóv satis Homericum est. 

AM. ánéruves — fovoi.] ^ Qui balbutientem 
hune poetam nondum novit, vix dubitabit, eum de 
violenta et voluntaria caede Electryonis loqui eoque 
modo plerique acceperunt. .At imprudenter interem- 
ptum illum. ab. Amphitryone. refert. Apollodorus I, 
^, 6 seq. eum scholiis ad h.l. — Diversa quidem fama 
de Eleetryone a Telebois in. pugna caeso. traditur in 
scholiis ad Apollonium Rhodium I, 747, ubi eius 


96 F. A. WOLFII 


narrationis auctores. produntur Herodorus et ipse 
Hesiodus. —'H isrogíe aeque nep! "Hop, inquit. 
Quae verba si accurate scripta sunt, non ad nostrum 
carmen pertinere possunt, nec profecto possunt 
Grammatico visa esse cagüg tradila, quae nobis 
admodum ambigua videntur. ^ Contra si ad aliud 
Hesiodeum carmen pertinent, non minus mireris, 
in nostro tam diversa ratione rem narrari potuisse. 
Sed ne longius haereamus in vanis dubitationibus, 
primum prope certum videtur, scholion ex diverso 
opere Hesiodeo ductum esse; deinde inest in loco 
slatim sequente aliquid, quod voluntariae caedi mi- 
nime conveniat, Quid enim magis absonum fidei 
est, quam virginem sponso ultionem fratrum ab 
hostibus caesorum mandasse, ei qui sub idem tem- 
pus ipsius patrem, speratum socerum, occidisset. 
Haec vero talia sunt, opinor, ut etiam vim in in- 
terpretando. loco nostro exeusare possint. — Nee ta- 
men magna vis erit, si dieas, in verbis iyw Óa- 
uéocag nihil inesse, quod fortuitae caedi, qualem 
superiores illi produnt, repugnet; usitatam eam lo- 
quulionem esse de nece, naturali morti opposita; 
guGéuevog mii fovoí autem spectare non minus posse 
ad rixam cum socero habitam. ^ Quodsi haec vis 
est, culpam ipse sustine poeta. Ac video partim 
haec iam monita esse a doctiss. Claverio ad Apol- 
lodorum, 1i, p. 246 contra Heynium omnia de- 
properantem.  J/;pi fovoi esse mei foów, recte signi- 
ficat schol., quum dicit: sig zevizzv àvazveres.. Paullo 
anle Trine. dedit. &zéxray', invitis codd, versusque 
numeris, quippe ex glossa, ut solet. 

AS. is OnffWe ixirtvae q. Kj] h. e. ixérge 3à0cv 
je Ojflee noüg Keüpsiov; vel dg Onfag 30er ixercóaov 
K. Genus strueturae probum et in utraque lingua 
usitatissimum, quanquam non est apud Homerum. 
lvit autem ad Creontem, "Thebis tum regnantem, 
ut illius opera expiaretur, id quod etiam in àxov- 
iore qóvorg moris fuisse constat, Sed haee omittere 
lieuit poetae, fanquam notiora; illud non placct, 
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quod alieniore loco v. 93 tandem Creontis menti- 
E. 

S. quiórgrog ipov* epitheton iucundo sen- 
su, si non MR Hon "Theog. 452, certe in 
Homericis non lectum. — Mox in hoe quoque poeta 
ob oí, quod saepe positionem facit, ut apud dete- 
riorem etiam Orphicum corrigit 023? o.» Herman- 
nus ad Argon. p. 639. 

920. "Oc jdp oi Ouxero — — Nimis festinanter 
res quasi nofas transeurrens (síudio omnia cursim 
transmittendi) poeta etiam vulgarem perspicuitatem 
postponit, priam virtutem epicam. Non enim sa- 
lis erat, conditionem Alemenae potiundae et inter- 
positam iurisiurandi religionem significari adeo levi- 
bus verbis, o£ 7o oi zv, óc y«Q ol Oxaro. Eo 
fit, ut etiam adiecta «oi Ó' £mpdprvoor zoev displi- 
ecant, non quod obscurum est, quid dicere volu- 
erit poeta, sed quod clarum est, eum brevitatem 
eum perspieuitate coniungere nescire. — Ceterum 
OwaxücOu: de oflicio, lege, pactionibus proprium 
esse Graecis, notum. —"Zmuéprvoos male alii Zz 
mégrvgot, quo spectant Paraphr. verba Zzi roíroi. 
Apud Homerum sie est Zruicorvgot. 

90. seq. Vqewe werd qgeoiv, ügge Oroisw àv- 
Joéet T' diqnarjów dz dierypoe qvrsaci] Nollem 
hie et 128. pro 4gz; sine reprehensione transmissum 
aut adeo nullo diserimine habitum osos sive roa, 
qui noster olim error fuit [cf. Wolf. ad Theog. 
637.] et aliorum etiam veterum quorundam, unde 
ortae erant Scripturae ante recensionem nostram 
vulgatae M. &, A93, c, 915. Non dubium enim 
est, verum vidisse Tollium ad Apollon. lex. v. do 
et alios, quum docerent, hanc px» nihil ad deum 
helli pertinere. — Id unum offendere possit, quod 
quum àpj in utraque notione (cj et gid9r) mini- 
me diversum origine vocabulum sit, quantitas tamen 
ita differt, ut z;; semper primam producat, 247 
semper caorripiat. ^ Sed eiusmodi discrimina alia 
quoque nagnulla iam vetus canendi consuetudo haud 
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semper certis de caussis invexit, unde deinde con- 
stans usus prodiit. Quod de ambigua quantitate 
vocis àága apud 'ragicos affert Heinrich, novus 
error est. Cautius enim et recte loquitur praeelar. 
ed, M. ad Morellium: »ae tragici videntur usur- 
pare vocem lantum priore signif., penult. ubique 
brevi. «. [efr. Hermann. cens. scuti ab Heinr. editi 
in ephemm. litt. Lipss. 1902 Iutellig. p. 92.] — 
gig eliam scholl. hic legebant: explicat Diae. dpà* 
xeráa xci 3 Ühdfu, Og ivravÓc, iem sie scholl. 
av. : 

Quo autem sensu 2o/o: quoque, auxiliator. di- 
ctus Hercules? Ad Gigantomachias referunt, ut 
ap. Apollod. I, 6. satis bene. ^ Ac pluribus oeca- 
sionibus locus fuit in mythis, ubi Hercules diis 
laborantibus opitulari posset, sieut. Briareus ceteri 
que Centimani in fabulis. vetustioribus. Sed nón 
longe quaerenda est talis oecasio, siquidem in hoe 
ipso carmine opem fert Hercules Apollini, Cyeno 
occidendo. 

qvrsgy] Alii libri gvre)ser, al. veriore tono, 

vrs/ce;, quod plerique hodie praeferunt, ex nola 
iss consequulionis modorum. lta Hermannus, 
"Thierschius [S. EAM de Matth. p. 755 [S. iss 
imo Viger. p. 795. 831., Seidlerus, etiam scholl. 
ad h. l. ive ze olg xci àvOQeimoig ye vwjoy; fondóv. 
Non licet talia ex pingui (vulgari) lege conseq. mo- 
dorum iudicari, qua utitur oratio historica, quum 
non tantum praepositivo, sed etiam postpositivo 
membro rem simpliciter gestam exprimit. In toto 
hoc genere enim mon colligatio quaedam s. iunctura 
membrorum, sed singula potius membra per se 
spectanda sunt. lta si in allero hoc membro res 
ponitur ut gesta, opíativo locus est, subiunetivo, 
si ut gerenda, — Quanquam etiam subtiliora diseri- 
mina incidunt in his construct, , sed abhorrentia 
ab wsu vetustioris linguae, in qua nonnunquam 
etiam metrieae rationes vulgarem usum. pervertunt 
aut eireumscribunt, unde posleriores poelae eliam. 
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licentius grassati sunt. ..H. l. eontra usum priscum 
esset opfativus. — . 

52. iw tolerari potest, sive ad iusigow 8. 
ad ópro retralias: melius certe alterutrum, quam 
eum aliis iungere 2»vózrog réz« 3é. Sic enim nullo 
modo.  Eruditum scholion de noctis commodis. 

Tuqeoviov' optes sane cum Heinr. montem 
hune in. regione inter Olympum (Thessaliam) et 
Boeotiam media quadam poni posse; sed quum 
Homericam imitationem. hie non nimis fidam esse 
videamus, tenenda videtur potius fama etsi postre- 
morum Grammaticorum, quae et hunc montem et 
Phieium Boeotiae assignat. Talia certe ex antiqui- 
oribus scholiis sumi solent. Et congruit famae, 
«uod Typhon. pater est Sphingis [ Hygin. f. 412.], 
huius terrae incolae, unde nomen est qiz/ov a Boeot. 
qi pró Xyí;£, ut notum. — Tó Qixov üpog ix rijg 

5 dv Gíze iÓhov» oi Bowroi. 'Tzetza. | Huc 
spectare videtur Hesych. glossa: Twgíov, ógog Bo 
wríag, ubi bene correctum est. Tvgariov. in Observv. 
Miscell. [H, p. 580]. —Indocte Clericus coniecit 
TiAgéciv. — Vulgatum bene tuentur viri docti. 

-O4. décxHa is] rem insolitam, mirificam ; 
nihil ultra, quam id, quod statim dicitur, eadem 
nocte et lovem et Amphitruonem concubuisse Al- 
emenae. Sed primum «ir; bene esse potest: hac 
ipsa quae instabat nocte; altero loco est pro 

j «irj, ut eliam apud Homerum nonnunquam. 
ie Hera. Opusce. I, p. 555]. 2 

99. "Hàengvawye. Genitivus hie nominis mi- 
nime caret cxemplis, ut Theog. 920 et alibi, sc. 
wt sit e»; rwóg, non roi juygrot vj. "Tres codd. 
dativum. praebent. Matth. in Hom. hynin. Merc. A. 

56. i3»o. Alii etiam apud Homerum 4309; 
sed paullatim consensum de tenui. Sic Diac. »w- 
A0va v. icyvolLovraa. « 

dévea S€. imaznpóutvog rà lue Üpiupere, 
Diae. Sententia per se commoda; an etiam h. L, 
pro suo quisque sensu iudicet. 1n hoc enim genere 
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non pauca sunt, quae ingeniosi sibi explicari no- 
lunt, ceteri ne explicata quidem.assequuntur, non- 
nulla etiam, quae explieari non possunt. 

&pr' ivm in Odyss. [y, 14, o, 141, 236] 
quo spectat Diaconus, dicens »'Opsxpuóg iorw 0 Dj 
Aog.« dn lliade saepius 87 iéver. 

49. 4g Y Ur évjp. Prima comparatio (nam 
infra. maior statim copia erit facile parabilium harum 
divitiarum) ab Homero Od. e, 594 seqq. 
est, vel ut alii dicunt, adumbrata. Reete. Nihil 
jraeter umbram restat. psa dictio offendit et syn- 
laxis, ut im verbis vooov (mo post xexóryra, tum 
illa cumulata &czagíos rs qíAog ze, etiam d üre pro 
Ur«w. Sed nescivit assumentum aliter conglutinare, 
Ne alienis quidem bonis bene uti talia seiunt in- 
genia. 

935 — 96. róv uiv — ndyrovy] Quam langui- 
dae his insint praegressorum versuum repetitiones, 
nemo non senlit. Adeo interpolatos cerle 58, 36 
putabat olim. amieus noster Koeppenius. Sed plura 
posthae exempla videbimus loquacitatis nimia maio- 
ris, quam cui indulgent subinde antiquiores Epiei. 
lam displicere debet »zóv jdv moOugóscc* post 
v. A0. » 9:j Oug?ica.« Ut nune tamen series sen- 
tentiarum est, egregie cavit poeta, me quis criti- 
corum ipsi ullum. versum adimeret, nisi omnes 
tuor illos simul. — Alioquin etiam durior esset el 
magis ambigua transitio in verbis fg ze; — quae 
vel ipsa egregium centonum sarcitorem produnt; 
efe. v. 77. ubi quoniam duobus versiculis interposi- 
tis abrupta est oratio, similiter fit ad posteriora 
transitus, 

S4. Pro "pce ys )opvooóp "Auqiroóowi, ubi 
;s nonnisi versui complendo servit, nonnulli codi- 
ves habent, "Jguije Aeoccóp "Auq. — Quae si anti- 
qua lectio, non interpolatio est, placebit correctio 
Hermanni in Schaef. Gregorio p. $9 evréo "hdi 
4«o00óo, doctiore forma pro "Ipae. Sed in "fpi 
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ziie prima correpta nobis nec ratione nec auctori- 
fate carere videbatur. 

87. "Apjnéig] Rarius patronymicon, quasi 
ab "Aorrog, (ex hoe genitivo simpliciter ducit Diac.) 
ex "Aon; etiam ambiguum, siquidem Areti filius 
eliam est "Aojridge. Üd. a, 593. — Nonne " Apr- 
digg? vw. Valek. — Singulare aliud Patronym. est 
4devei)ng, a matre Danae Perseo datum 229, . quum 
proprie sit Danai progenies. ^ Potest tamen a Da- 
mao formatum esse, cfr. v. 527. 

58. cuivre] oa. v. 70 et 99. 

B9. merips 0v "Aogv] vulgo merép! Ov "Apmw. 
Nostrum (ex Trine. et duobus nostris codd.) iam 
eommendarunt plures. — — Praeterea in forma "4ozv 
haerendum est, quae quidem infra quoque 559, 
A495, A37 vulgatur, ap. Hom. autem non nisi se- 
mel, 1M. z, 909. Eam formar autem praeter alia 

m dubiam facit, quod omnibus his locis etiam 

"Aow seribi potest, ut in libris nonnullis scribitur 

(ita in duobus nostris), quum ubique vocalis sequa- 

tur, neque ante consonam usquam "4o; sit, ne 

apud Alexandrinos quidem. ^ Quare et h. l. scribere 

Lia matéga üv, "Ao &rov m. (Varietates declinan- 
nominis tangit Diae. p. 70 Heinr.). 

Ceterum versatur et alia dubitatio in nomine 
"dou de quantitate prioris syllabae, quam temere 
nonnulli natura brevem dicunt. Non enim addunt, 
wnde id didicerint. Certe non ex nostro poeta, v. 
192, AAl, ubi "Aor; pr. longa est, similiter ut 
"Horog v. 99, "Aos; Quint. H,: 440, Apoll. IL, 
1024, "Apoc ap. ipsum Homerum Il. 2, 479, cu- 
ius loci iam obliti sunt Intrr. ad ;, 21, ubi notum 
"Apis "ore jam. olim. pluribus ridicula. remedia po- 
scere videbatur,  intolerabilia etiam, ut narrat 
Maltby T. I, p. 157, Porsono et Heynio. Imo 
anceps haud dubie « fuit etiam in "4grz jam priscis. 

61. ioraór! i 9igop] haud dubie uno in curru, 
cogitabit quisque, sed v. ad 558. 

62. ge] airoz, Martem et Cyenum: 
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6A. | Gouera — pévov. languide interiecta, 

698. Qui Martem comitem et ducem habet, 
parum egebit alius numinis auxilio. — Sed ad seqq. 
perveniendi aliam viam non vidit. 

Omnino diílieile fuit poélae, ad alterum par 
venire, Herculem et lolaum. Inde plures ver- 
sus interposuit, non Numam mara MAS in- 
signes, praecipue a v. a » et post lo 
een Vibil habet, nisi 73 et Tg. secte E 
"Eoy. 147. 8. surreptos. 

Ambigunt scholl., z5;02aí utrum. zzi 7] Oejseic 
sint, an xcwyjuere. At ubi posterius? meque id 
sensu commendatur; haud dubie intelligi voluit 
ydg, minime z«vyjuere, Hic autem statim causam 
addere debebat, cur infesto animo fuerit Apollo. 

71. aai] retinui et item v. 278, non quod 
opus fuerit, sed alia ex antiquis libris profeeta non 
debent a nobis immutari pro lubitu, alia ad re- 
censionis Homerieae nostrae similitudinem refingi- 
mus, ubi vel unus codex addieit et tum etiam ta- 
eiti in his levioribus. 

xe ejroU] et ipso dei corpore.  Huie tamen 
nihil addere scivit, nisi rem satis trilam, ag J' 
Ws ópÜaAuüv dneháunero. — ipsum ámeieuaero post 
Aauze» puerile, prope ut 142, 445, 443. 

7À. mw 7] addit ex more post v. 

79. 5 w ui] pro 5 u£ye mv — Libri per, 
male. — My' correctionem Dorvillii ad Charitonem 
p. 220 Lips. verissimam et usitatam verbi structu- 
ram docte defendit Heinrich. — At — etsi z& uére 
pro uéya r. in prosa dicitur — ubi apud Hom. sic 
inversus ordo est? Neque tamen yer", inter deos, 
verum; immo antiquum mendum videtur; scholia 
cerle nihil aliud videntur legisse, quorum Tzetzes 
per interrogationem , Diac. «5905 explicat. 

91. Tigvvov, d:ixriutvav nrolisDgov] sie codd. 
nostri omnes.  Structura satis Homerica, ap. quem 
non solum est "ILíov Axriuvov mrolirooy, sed etiam 
ig uvov, sre nro, (Odyss. 9, 203, c, 977) 
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ubi prior ratio metro: non minus conveniebat. — At 
offendit insolentia formae, ;; Tipwóog pro Tiípvrs, 
quod ubique superest ap. oplimos scriptores. — Ti- 
QUvéog autem nonnisi apud Grammaticos , ut schol. 
ad h. l| » zareianó: v). iav: zroiüe jv. Tiguróov. « 
At si bonum auctorem habuit Tigwvóóvóe ap. Steph. 
. pro 'Tigwaós, ctiam altera forma in usu 
fuisse videri debet. — Placet tamen. satis Ruhnkenii 
correctio Tígvv2og, hausta ex duorum codd. scriptura 
Tigvic'a. Unus codex ap. Gaisf. habet Ju lovi", 

95. j Oi k^ faérgai] j. mon j — Diac. 
dig fors vóuog mrOwiy ro)g ixéreg. Apoll. Rhod. 5 $i 
pug dori 1, S47. 

n. -86. ay«hiousvo;] per se bonum, sed non hac 
re. 

87. inoioniwn] sic Homerus quoque pro ze 
Qi., 8t eademne vi? 

90. cgírsov] Tzetz. rüv avrov oixov. — Quidni 
nostram? v. Prolegg. [p. 248]. 

90. dmíuegoy] éLriuevor vulgo, quod quam- 
quam nusquam ita nude reperitur, quum oig ad- 
datur in Odyss. (IV, 807), tamen bene habet per 
se, eliam sine Jeoig pro aAdr»», dArrgóv, improbum. 
At auctoritas praevalet pro aAusoov. Etenim iam 
Guietus illud divinavit, probapntibus pluribus, ut 
Sehucidero in Lexico s. v. &Amjuegov, ex Tzetza 
»óuk TÓ mQó xeob rare. Item Diae. (p. 70 
Heinr.) qon Ort, Ure 5v Byveapinetiog ó Hoezhiis dv 
Tj ium irvye TÓv ! LügvaDée Inrapsetoy yan. dy 
TH gian Gocty oiv ó Zebg éix&vov Ld ToU iré- 
Qou, Tür yewjgóutvov xur' ixeivuv Ti» Ajéoaw, c ToU 
"Hgaxiéos téAiovrog yenioóai, àÀX d "He Cyhorv- 
zr0UGc mpg Th ^axujvuv imoínoe TÓ» niv Lovadéa 
inrogipiaiov yere, ró» OP Hoaxién Dexe qui iaiov, 
d pagrvosi acl sóprrog* quoi yàg "Hoazhía Oexequn- 
vov ióvro yHwaro wijruo* Jpis yoUv Du àv Üpxov Li- 
QvoOsbg toU -Howskous Contumeliosum igitur h. l. 
nomen. 

94. airo iuoi Ouipev] "Transitio admodum im- 
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perfecta, immo ieiuna; quod senties, si Diaconi 
paraphrasin eogites: uoi 08 Ó 'AmóAlÀow izéhevos qo- 
voc. Tóv Kixvov, Et hoe ajréo et mox 4 qílog 
arena est sine calce. 

dAaurAs'] iéraAw Trine. mendose, Od.2,621 
de eodem, ó Oé por zaAerovg inerüAer áióLovg. Mox 
ex nostrarum linguarum ingenio accipe, «4A ci, 
& qihog. Sed sic saepe Graeci, non solum versu 
impellente. 

101. Zero] quivis futurum exspectat, et ita 
explicant; at praesens est, xogévvvrat moAlíuov, xaí- 
meg &vüpHog wv. 

105. 'Hos'] vulgares corruptelae sunt 7j di". 

108. sro reizsc| armaturam Herculis nobis 
mox ostendere voluit v. 122, «et quidem ita, ut 
videremus ipsum aetum, 'Ougreg 1). 

410. ojror] vulgo ovr; ut saepissime in Hom. 

14A. cá cquv moli giArege Doiy;;] Unde hune 
flosculum sublegerit, nescio.  "Tzetz. Zrwe rijs &- 
wyiug mpooiierigá igrw. — — Ecce fragm. A9 Gaisf. 

46. Ovuó yu9ncec] » Nonnulli codd. legunt 
non male uj j5jjxoue« Graevius. At nusquam 
ita dativus causae additur verbo 77;94v* sed unice 
vetus sermo amat yzj«v Owug S. xarà Óuóv, quei 
S. xatà qoéra ete. 

118. Quum orationes vellet iniieere, Home- 
rico more pugnae proludentes, sententiae autem 
deessent, verba nobis dare satis habuit. — Nam 
comparatis vss. 93 sqq. vix quiequam inest in hisce 
wss., quod Hereuleo hiatu dignum sit. Ut ege- 
statem minus sentiamus, opportune suceurrit equus 
Arion, quem iubet satis inepte z&vrz &vagrgorpir, 
z.ivrg enim quasi de magna acie ait.  Risisset au- 
tem ipse forlasse poeta, si Arionem hine in mytho- 


1) Quum Sisset Wolfius. »sSi Hercules quum illa dice- 
ret v. 95 seqq., aut in curru iam erat, aut certe currum conscen- 
Surus, inepta est haec adhortatio dvor rrízwa. Sed plnra id ge- 
nus perquam negligenter tractavit Rhapsodus« postea in margine 
ab hàc reprehensione se ipse revocavit. 
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iraduetum videret, quem fortasse inops de 
suo indiderai. Alioqui plura exspectes de nobili 
equo dicenda. 

490. u£yav inmov 'Agsiore svevoyeiryy] Lan- 
guet illud u£rav ixaov. Vix auget sentenliam ma- 
gnitudo equi, qui Adrasto deinde ab Hereule do- 
matus, satis innotuit ex fragmentis Antimachi in 
Sehellenbergii nostri collectione p. 63. ^ Duo codd. 
"doiova. Simul autem h.l. alterum iugalem intel- 
ligit; quum uterque heroum bigis vehatur ex more, 

.ov. vs. 96, 97. ; 

199. z»wuideg ógagdixoi0] Novi quid addere 
voluit, quum ópazcAxor) diceret, ut in Hymn. IV, 
9. Mox ieiunum est, quod nonnisi ocreae Vul- 
cani dona dicuntur. 

499. oiv 0» msQb or5Ó:oc0 qapérgrs] - Si res 
ex heroum Homericorum consuetudine iudicanda 
est, pharetra eum sagittis ad. zavoziev mon perti- 
nuit. At Herculi fortasse proprium hoec putavit 
poeta et sagittas A4 verss. exornare voluit. — Sed 
an tales descriptiones ipsius debeantur ingenio, quis 
dixerit? 

459 — 155. Quovis pignore contenderim , haec 
aliunde sublegisse poctam. 

S8. doe» ó )' Gfpwov] 5sav ieiünum vide- 
iur, nec tamen vitiosum puto; certe verbó finito 
h.l opus. Et ita ab initio versuum saepius sunt 
ignava vocabula, ut statim Aeumóusvov v. 145; ai- 
Som autem pro s4zro, ut in aliquot libris est, me- 
moria sugserente Homericam clausulam, ut saepe 
(ex lapsu memoriae, quum Homericum epitheton 
$i). Ex talibus exseulpi- nihil emendationis potest, 
nisi cui ludere est emendare. 

159. e uiv] his particulis appendit latum cli- 
peum! mox oii — evró pro quod nemo unquam. 

149. Etiam hoe supervaeaneum modo et am- 
bitiosum ornamentum est. Et quis dixit voor ré zc 
qQérag ita coniuncte? Homerus satis habet semper, 
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ut et supra v. 89 faetum erat, goévag EAboóet iv- 
Jgóg. Durior eliam iunctura yóo» zs zc iz qgévag. 

182. ebróv| non rüv «brüv; ita iunge, ut 
fere solet; sed additur ajróv h. e. personarum ob 
0gTEG. 

A33. Xupíov àfeliow, genit. absoll., quales 
saepe sunt in Homeri dictione. 

138. qófo; — ódju] Tres codices. qóvog r', 
ex glossa ad. c»ópozracíj, opinor; quo ducit alius 
codicis scriptura etiam ineptior, qóvog T' cvüpow 
cvÓgorracíg re. Neque ulla causa erat; eur Grae- 
vius v' ra scriberet. 

436. Hune versum cum tribus. sequentibus 
pro interpolatis ex Il. X, 995 et ad verbum trans- 
sumptis habuerunt plures, primus, ut videtur, 
Scehlichtegroll p. 49; et qui eos vindicare nostro 
vellet, nimis sinistre de eius iudicio existimaret. 
Vel sie imaginum copia laborat hic loeus. 

465. o)r&] servavi ob ipsam insolentiam 
formae, quae vix ulli librario aut correctori se of- 
ferre potuisset, nisi in antiquis libris fuisset. 
Tanto facilior fuit correctio $evuar pro Ocvuecré, 
positum ter in hymnis Homericis, semel ap. Pind. 
Ol. I, A5, ubi vett. Gramm. nemo opinor aliter aece- 
pit, quam Boeckhius noster. — Et sic duo vel tres 
codd. habent eum Diac. et Trincav.; nostrorum 
aulem nonnisi unus, in quo est jevuecré, sed in- 
ter versus additum 7o. Jujre (proparoxyt.). 

Daísro] Diac. ;;ovv. ueuegiauéva. 1oov xci o) Gvy- 
xevuére, — Similiter ad. sje vs. 69. Diac. Zusoizero. 

166. criyuera — xvcvec]. Hermanno ad. Orph. 

. 702 mutandum videbatur in roi, quum in 
nonnullis libris esset zváveo. — ld. vero nobis nihil 
nisi mendum videbatur. — Nam mon videas, qua 
via criyuei in oríyucre a librario mutari. potuerit, 
quum illud potius prosarium sit. c longum in tali 
poeta minime nos olfendit. 

491. Laudavit versum Tzelz. ad Lycophron. 
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editionis NV TS TQU(QUASUM, e clausula Ho- 
merica est n A 76. rae Si ^ giat 199, 200, 
elsi Palladi duo tantum vss. superessent, tamen nmi- 
lil admodum ad descriptionem deesset. Post vs. 
198 enim frigent pannique speciem habent haee 
»ix 0' Qyero qUAomuw clviv. ' 

209. ;baQier nrog xci dió vióg] sic vulgo; 
(al. ;Pépiev, quod tamen vitium typographieum 
videtur.) non melior est versus, quam v. 199; iam 
duorum codd. scriptura z;Jdpis ad rectum ducere 
potuit, quod ex Trine. assumpsimus 4g xai 4r- 
ToUg vióg; hie etiam legitimus ordo verborum, ut 
in Hymn. Homm. et alibi,. non rove zei 4ig. 

205. yw] optime correctum ab D. Hein- 
Sio; bis infra eadem vox. 

208. &?9cwéro» i yw] haec iungenda esse, 
non ut alii faciunt, i» &yóws soi 0", apparet. Ab- 
surde h. l. à ita postpositum esset. Totus loeus 
lucido ordine caret, auctoris ipsius, opinor, culpa. 
—  * [Carmen enim hocce ex versibus integris et 
hemistichiis aliunde. petitis misere compositum est, 
multasque habet] reminiscentias, quas in musica 
hodie vocant, quales a doctis omnibus facillime de- 
prehenduntur, ab indoctis numquam. 

209. 7: uiv] * has particulas amare videtur 
poeta. 

219. &vegvaiouwreg iQoivov] * vix utrumque 
Simul fieri poterit. neque zyoírov intelligi potest. 

245.  dmojpivevri] "Trinc. sine. sensu. 

947. * Nihil quiequam insanius aut delirius di- 
ctum est. (Toll und überphantastisch) ; haud. secus 
aesi artium imperiti homines artifici aliquid praescri- 
bunt, quod perfici cupiunt. An dicemus, opera tam 
subtilia et summa arte elaborata iam in usu fuisse? 

299. à Y üsre vógu' inoráro] Pal. Zmzáro, alii 
ixrero. Unde Herm. ad Orph. p.694 elicuit ó 2 
Énraro ógre vórue cum hiatu, sed ut caesuram tro- 
€haieam in quarto loco haberet. "Tales rationes 
nobis perraro probabiles videntur, efr. 148. 
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99A.  aupi 36 qu vifi DG]: Gugl TQ xeqe- 
Ajv Oi h. e. caput pera inclusum habebat; z/fuic 
verius pufalur, quam fgg et xigvoig. cfr. Fisch. 
si Weller. Gr. T. L, p. 106. 


998. iuyóvu, prorsusPut zodyóvreg, idque 
pro zehnyóre; itaque pro ljjjuor.? solius produ- 
etionis caussa? 

..5.952, fawovoiov] cfr. E. H. Voss. Epistoll. 
mythologg. [I, p. 232]. 

245. dixo» ób0 fóow] nimium videtur et a 

bono usu alienum zcxtov ó&ó. Paullo tolerabilius 
fuerit, si verbum componas ófvfoáv, quod contra 
Homerieam quidem consuetudinem esset, sed ad 
similium verborum analogiam. At zd4xcov de femi- 
neo ululatu? Coni. ap. Koehl. marg. z«ixéo» non 
infelix lusus est, sed nihil magis. 
—. 946. £roc9:] Heinr. reposuit &rogóev.  Se- 
nes enim intra moenia relinquendi erant. Bene, si 
de arte poetae agitur; nunc mulieribus hoe tribu- 
tum, ut intra urbem zi z/gyov eiularentur; ita 
sequitur £xrocdzv avÀav. 

- 95A. aX (Owvyac] pro fiov vitio poetae 
haud dubie, fortasse Men M ex Men ut 
iam alii putarunt. Secure gl. Bav. ad £a22' addit 
fale, numeris metricis bonam grammat. iugulan- 
tibus. Alia manus in marg. vet. edit. adscripsit 
Ba pro gáAiov diei propter ov sequens, quae ra- 
tio nimis ingeniosa est necdum audita. 

En] Ita scribendum sine dubio, cfr. Buttm. 
[b p. 56! ] * Ridieulum-est, quod vitium, cui 
iam facilis medela afferri poterat, tam diu incom- 

| mansit. 

Dolebunt emendatores, hune versum subduci 
mon posse. 

259. oj/u] * Neque haee vox apta est, neque 
totum membrum recte compositum ; neque gir post 
4j diei posse videtur.) Nondum video lucem, ne 

T* 
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grammaticam quidem. .* Neque quidquam confiden- 

ter corrigi potest... ' ' 

263. . &oraA] bene sic Ald. vulgo aer. ' 

266.  uaxooi 9' Ovvysg yeQsoow Uaioav] * Haec 
quoque male consarcinata. .De unguibus enim iam 
antea dixerat. 

968. ut supra 174. à 

9270. epa 0] * Cur apa (sic ut posui) 
pro a«gz» positum sumi nequit? cur non pro fu- 
turo exempla quoque? 

97A. iyowr'] Zyov ' Heyn. ad Hom. z, 495, 
perperam, ut videtur. zs malo loco positum esset. 

277. oiv 0j] Heinrich. zjo:w proposuit ex 
Tjo;, quod tres eodd. praebent! bene, misi forte 
poeta simul ad zoe dvópag 272, 5 respexit. Quin 
offendit etiam quodammodo antea za à' àyiely veÓa- 
Avici, substantivo non praemisso. deo quis corrigat 
Ópoóv pro Oucov, ut Guietus olim? At faces a 
mulieribus praelatae! 

281. i9 — irigu9:] * Quis unquam ita lo- 
quutus est? neque tamen éréged: reponi poterit. 

285. roiys niv a9] * Quanquam repetitio ea- 
rundem vocum zo/ye uiv «b alcusdi est, tamen eam 
genuinam putem. Nihil poeta nisi sonum quaerit; 
ut Hispanieos aliquot poetas verba sonantia conqui- 
sivisse aiunt, sive significantia, sive non signi- 
ficantia. 

285. cfr. vs. 272, ubi ferme iisdem verbis 
usus est. 

297... Seite | Gaisfordius contra Tittmannum. 
* Hinc homo insanus quaecunque potest coacervat. 

290. Gc 4munrpos áxrj»] inutile additamen- 
tum. An vere de frumento loquitur? 

991. £mrvov dioj] cur Aog plane omittit 
Gaisf.? Minus M umus sa 

293 — 500. *Haee permira sunt. ^ Videri 

. posset duplex recensio esse, nisi tales homines ipsi 
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aliquot iam describendo clypeo: insumptos | fandem 

commemoravit, v. 219 et saepius postea, ut 244, 

297, 515, interdum quia laborabat de clausulis. 
$21. 3óo:] repente post longissimam quietem 

heroum redit ad actionem: prout verborum et lo- 

quutionum aueupium eum huc et illuc agit... 
inmdov — Oíqoov] contra. epicorum . omnium 

usum et rationem. "m T 
$24. xauavov Gguc bene, ex Hom.. 

550. 5 roi £xog Hegéo] "Ma tolerabile eerte, 
$i eum Homerico usu comparaveris; -; certe ferri 
nullo modo potest, quanquam iÉ&oéo quoque nus- 
quam, ut h. l., usurpatur. — — At — nihil interest. 

551. Admirabilis h. I. est providentia divina. 
Praescit dea, Cygnum etsi defensum a patre Marte 
propugnatore primum casurum esse. yis 

535. airóg] ut A95. Tu ipse vero. — 

558. Mireris, inquit doctus interpres (Hein- 
rich, ad h. v.) deam ascendere currum dici, unde 
antea non descendisset. — Nos, quibus tot alia in 
h. earm. mirabilia occurrunt, quaereremus potius, 

uem currum  signifiearet, ^ deaene pro rium an 

Bacuiy nam non semper curru vehi deam, mo- 
tum est. At si Herculis, qui fieri potuit, ut et 
deam tertiam personam caperet j/pgog? cfr. A86. 
At ubi adhue sedentes cogitabimus Martis comites 
(H. 2, A40 et ibi Intptt.) mox cedenti deo'sue- 
currentes, v. 465? unde nobis repente accurrunt? 
ubi antea sedebant? Ad Olympum. v. A466 rever- 
tebantur; inde ergo repente: venerant. — Etiam. hie 
machinae sunt poeticae. Similiter. Pallas ii. 09- 
Avunóvós A75. — Ceterum Martem. ét Cygnum. in 
eodem curru sedere, nemo dubitabit, v. 6L. — 

940. 4yw;ro;] non sic Hom. .At v. Hes. 
fragmm. XXI, CGaisford. /" 

SAL. uipoahéov Ó' inmoww] Ne hoc quidem 
9 deleverim; * ov in arsi ita positum ubi tandem 
reperitur praeter h. 1.? 
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Quorum ille ultiotem.- metuélat, festinabatque. quam 

| , eitissime . : 
Exsequi praeclarum facinus, quod ipsi ab Iove com- 
0o aa "uavilaue cusa, s Assum erat... 
Eum vero simul belli pugnaeque, cupientes, — 
Boeoti equorum. domitores, snper; clypeis spirantes, 

25 Locrique cominus pügnantes et magnanimi Phocenses 
Sequebántur, "quüm  ducerét éos praestans filius 

Alcaei, MN 


Glorians copiis Suis; Af heminum pater et' deorum 
Aliud machinabatur animo, ut diis pariter 
Et sollertibus hominibus calamitatis depulsorem gi 
| neret. i; 
30 Perrexit igitur ab Olympo dolum profunda ndb. 
volvens, 

Concubitum desiderans pulchre ciuctae mulieris 
Noctürnus ?' célettérque" vénit^ad "Typliaonium;;' unde 
Coe imd a] | ere priu rursus '' ZEE 
Ad Phicii cacumeiüaécebsit prudens luppiter: : 

Ubi residétis tétite mirábifeém rem versabát: 
£o iEsergdeàetti St. ast 250. CMM 10 sv ta s 0d. ee 
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PRAEFATIO. 


Fridericus Augustus Wolfius lieet in hane 

ne devenisset sententiam, nihil ut commodi ad 
emendandas Hesiodi reliquias ex libris manu seriptis 
redundaturum esse augurarelur: iamen ipse ali- 
quando colleetionem criticae supellectilis. instituit, 
sed eam, ut reliqua omnia, quae Hesiodi caussa 
susceperat, inchoatam reliquit. — Nostrum igitur 
videbatur, hae quidem in parte, si fieri posset, 
consilium eius persequi: id quod eo promptiore 
aggressi sumus animo, quo maior esse videbatur 
Muetzellii. auctoritas, de emendatione "ITheogoniae 
Hesiodeae disputantis, | qui futuros poetae editores 
illustri aliquo exemplo proposito ad opes critieas et 
eonquirendas undique et summa cura excutiendas 
admonuit. Itaque colligere statui, quidquid ex li- 
bris scriptis et editis ad Scutum Herculis recensen- 
dum peti posset, ut et mihi pateret et aliis, num- 
quid esset bonae frugis inde sperandum. 

Qua in re profecto Muetzellio feliciores fuimus. 
Primum enim inter Wolfii reliquias servatum accepi 
Jo. Bernh. Roehleri apparatum, Parisiis et Mo- 
machii ex quinque codicibus collectum, cfr. Wolf. 
Anall. litter. IHE, p. 275 seq. — Contulit enim ille 
€um Heinsiano exemplo (a. 1603) codd. Parisienses 
2708, 9772, 9775, 9055; non ita, ut omnem 
scripturae enofaret diversitatem, sed ut delibaret, 
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quae gotiestmk. viderentur, et farraginem scholiorum 
describeret. Maiore vero cura et studio versatus 
est in Monacensi codice exigendo, propter quem 
librum iam a Bernhardyo, Dionysii Periegetae edi- 
' tore, diligentiae sibi laudem paravit, praef. p. 
XXXHI. "Tam accurate enim librum descripsit, ut 
vitia nulla praeterire, scribam primarium a eor- 
rectore semper discerneret, glossis describendis o ope- 
ram daret, et Diaconea scholia, quanquam mon in- 
tegra, denuo exigeret. Praeterea idem ille Aldi- 
num exemplum et Juntinum prius eadem, qua 
Bavaricum codicem, diligentia excussit. Deinde Go- 
dofr. Hermannus fam benevolum mihi se prae- 
buit, ut cod. Vitebergensis collationem accuratissime 
ad Trincavellinum exemplum a.se institutam suaque 
manu. descriptam meum -in usum mihi / con 
Tum. Fr. Ritschelius: Rehdigeranum . codicem, 
jam ab. Heinrichio | usurpatum amicissime: ad. Din- 
dorfi exemplum comparandum curavit ab adolescente 
doeto, Guilielmo Marelscheffel. 

Haee iam.possidebam, quum Quedlinburg ver- 
sarer; Gottingam vero postea delatus mox ex Dis- 
senii. sermonibus. iucundissimis. laetam spem. conci- 
piebam, fore ut quae Fr. Thierschius aliquando 
collegisset, intercedente. amico eius. antiquissimo, 
in manus meas venirent. | Alque expertus sum in- 
signem viri eximii. liberalitatem | et benevolentiam. 
Quae enim. Thierschius. e Parisiensibus codicibus 
bx 4915 et. 1915). enotaverat, et margini editionis 

chrevelianae Lipsiensis, a. 1684 adscripserat ea 
mihi misit omnia, inter quae collatos repperi non 
Roehleri codices solum 2708, 9772, 9855, multis 
partibus accuratius, quam ab illo, exactos, sed 
alium. praeterea librum Parisiensem, et eum, quem 
olim. Dorvillius contulit, nuper autem  Gaisfordus 
publiei iuris fecit. His accedit cod. Florentini s. 
Denise collatio, manu Rinclii iunioris 

ta. 

His vero opibus instructus; quum ad. hunc 
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Quorum ille ultiotem. metu&lat, festinabatque. quam 
| , eitissime . 

Exsequi praeclarum facinus, quod Apsi ab Iove com- 

e missum erat. . 

Éum vero siinal belli pu ignaeque, cupientes, | 

Boeoti equórum. "doinitores super, clypeis spirantes, 
25 Locrique cominus pügnautes el magnanimi Phocenses 

Sequebántur, "quüni ducerét eos praestans filius 

Alcaei, 

Glorians copiis suis; Af heiinum pater et' deorum 

Aliud machinabatur animo, ut diis pariter 

Et sollertibus hominibus calamitatis depulsorem gi- 


gneret. * 
30 Perrexit igitur ab Olympo dolum profunda men 
volvens, 
Concubitum desiderans ,Pulehre cinctae mulieris 
Noetürmui j' celeritéFque 'véliit^ad "T'ypiaonitim ; , unde 
DaocGE Br ME pat tA optulit rursus DM 
Ad Phicii cacunieii secessit prudens Iuppiter :- 
Ubi residéüs ínéiite mirábifé& rem vétsabat: 
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PRAEFATIO. 


Fridericus Augustus Wolfius licet in hane 
paene devenisset sententiam, nihil ut commodi ad 
emendandas Hesiodi reliquias ex libris manu seriptis 
redundaturum esse augurarelur: amen ipse ali- 
quando collectionem  eriticae supellectilis instituit, 
sed eam, ut reliqua omnia, quae Hesiodi caussa 
susceperat, inchoatam reliquit. ^ Nostrum igitur 
videbatur, hac quidem in parte, si fieri posset, 
consilium eius persequi: id quod eo promptiore 
aggressi sumus animo, quo maior esse videbatur 
Muetzellii auctoritas, de emendatione "'Theogoniae 
Hesiodeae disputantis, qui futuros poetae editores 
illustri aliquo exemplo proposito ad opes criticas et 
conquirendas undique et summa cura excutiendas 
admonuit. ltaque colligere statui, quidquid ex li- 
bris scriptis et editis ad Scutum Herculis recensen- 
dum peti posset, ut et mihi pateret et aliis, num- 
quid esset bonae frugis inde sperandum. 

Qua in re profecto Muetzellio feliciores fuimus. 
Primum enim inter Wolfii reliquias servatum accepi 
Jo. Bernh. Roehleri apparatum, Parisiis et Mo- 
nachii ex quinque codicibus collectum, cfr. Wolf. 
Anall. litter. Til, p. 275 seq. — Contulit enim ille 
cum Heinsiano exemplo (a. 1603) codd. Parisienses 
2708, 92772, 9775, 9855; non ita, ut omnem 
scripturae enotaret diversitatem, sed ut delibaret, 
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quae potissima viderentur, et farraginem scholiorum 
describeret. Maiore vero cura et studio versatus 
est in Monacensi codice exigendo, propter quem 
librum iam a Bernhardyo, Dionysii Periegetae edi- 

' tore, diligentiae sibi laudem paravit, praef. p. 
XXXIII. "Tam accurate enim librum descripsit, ut 
vitia nulla praeteriret, scribam primarium a cor- 
rectore semper discerneret, glossis describendis ope- 
ram daret, et Diaconea scholia, quanquam non in- 
tegra, denuo exigeret. Praeterea idem ille Aldi- 
num exemplum et Juntinum prius eadem, qua 
Bavaricum codicem, diligentia excussit. Deinde Go- 
dofr. Hermannus tam benevolum mihi se prae- 
buit, ut cod; Vitebergensis collationem accuratissime 
ad Trincavellinum exemplum:a:se institatam. suaque 
manu. descriptam. meum 'in usum mihi concederet. 
Tum. Fr. Ritschelius | Rehdigeranum | codicem, 
jam ab. Heinrichio. usurpatum amicissime. ad. Din- 
dorfi exemplum comparandum curavit ab adolescente 
doeto, ; Guilielmo Marelisceheffel. 

Haec iam. possidebam, quum Quedlin bur ver- 
sarer ;. Gottingam vero. postea. delatus. mox ex. Dis- 
senii sermonibus. iucundissimis. laetam. spem conci- 
piebam, fore:ut quae. Fr. Thierschius aliquando 
collegisset, | intercedente amico: eius. antiquissimo, 
in manus meas venirent. | Atque expertus sum in- 
signem. viri eximii. liberalitatem. et / benevolentiam. 
Quae enim. Thierschius e Parisiensibus codicibus 
a. 4015 et. 1915) enotaverat, et margini editionis 

chrevelianae Lipsiensis , a. 1684 adseripserat, ea 
mihi misit omnia, inter quae collatos repperi non 
Koehleri codices solum 2708, 97729, 9855, multis 
partibus accuratius, quam ab illo, exactos, sed 
alium. praeterea librum Parisiensem, et eum, quem 
olim. Dorvillius. contulit, nuper autem  Gaisfordus 
publiei iuris fecit. His accedit cod. Florenlini s. 
recen n collatio; manu Rinckii. iunioris 
icta. i [ 1 
His vero. opibus instructus; quum ad. hune 
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daverat, et in marginem nonnulla coniecerat. Haec 
meis addidi, non suppresso Heinrichii nomine; ne- 
que reliqui intacta, si qua praeterea in eius char- 
tis reppereram. 

Praeterea, ut par erat, et congessi, quae 
jam a prioribus Scuti editoribus ex codicibus ex- 
cerpta vidi, et ipsos editores ab Aldo ad Goettlingium 
usque consului plerosque; si quid esset alicuius 
pretii, notavi; nonnulla etiam, quae nullius essent, 
librorum indolis aperiendae caussa non praeterii. 

Quod superest, libros manu scriptos, qui hu- 
ius apparatus in fontibus fuerunt, notasque, quibus 
singulos quosque significavi, infra exhibui. 

4. cod. bibl. reg. Paris. 2708 

JB. cod. bibl. reg. Bav. 285 

€. cod. Vitebergensis Hermanni 

D. cod. bibl. reg. Paris. 9551 

E. cod. bibl. reg. Paris. 29775 

F. cod. bibl. reg. Paris. 29779 

G. cod. bibl. reg. Paris, 20355 
JH. cod. Harleianus. Robinsoni 

J. cod. Mosquensis b 

K. cod. Mosquensis e 
L. cod. Cantabrigiensis Gaisfordi 

AM. cod. Mediceus Dorvillii 

m. cod. Parisiis a "Thierschio collatus 
AN. cod. Paris. Thiersehii 

O. cod. Paris. (2765) Ruhnkenii 

PP. cod. Palatinus Commelini 

SS. cod. Schellershemianus s. Florentinus 
T. cod. Venetus Trielinii 

F. cod. Vratislaviensis s. Rhedigeranus. 
JDiac. scholia paraphrastiea Diaconi 

d. scholia technologica 'alius Diaconi 

f. scholia paraphrastiea cod, F., 

L1. b. glossae cod. B. 

on. sch. scholia Monacensia cod. 91 
Das. sch. scholia quae TTzetzae dicuntur ab 

Oporino edita. 
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scriptura notatur. ^ Eodem trahere possis, quod 
Schneidewinus meus in praestantissimo Delectu poe- 
sis elegiacae, p. 191 ex Theognosto Crameri, II, 
18, 26 attulit » iac Gori xeraAóyov.« Deinde in 
scholis Venetis ad H. 2, A96, p. 90, b Bekk. 
(cod. A.) si ex Hesiodo affertur »;j Oi; "Yoi .Boi- 
ori Érgepe xotory,« unde Eustathius I, p. 263 Rom. 
sua hausit, »jv Óíg "Yoim Boweriyo rQégs xovgrv;« si 
nihil aliud, certe vocum distractio probari videtur. 
Ceterum. Ruhnkenio epist. erit. I, p. 109 et Vossio 
1. p.90 melius locum restituerunt Heynius ad 
M. 2, 496. Muellerus Orchom. p. 504 et Bekke- 
rus. Sed favet huic sententiae, quod Casaubonus 
ad Strabonem p. 26 ex Sophoclis schol. admonuit, 
»olog vocem esse c àmapiÓuios valde accommoda- 
tam,« cuius rei testem ille Timonem in Sillis exci- 
tavit; quem in philosophis enumerandis hae voce 
usum esse seimus. lta Sophocles in Oedipo Colo- 
neo septem duces commemoraturus, exorditur » Oiog 
ogvocoUg "Augugeug,« vs. 1948. —— Hue pertinent 
etiam »versus a Fed. Morello ad caleem Strab. Ca- 
saubon. p. 9275 editi« (ita Heinr. in mg. p. 110), 
"e "Tzetzae esse et ex Antehomericis petitos iam 
ludum intellectum est. Differt non magnopere 
scholiastarum nostrorum ratio, 7 jevueor; inter- 
pretantium, quam eandem sententiam requirebant, 
qui zoíy reposuerunt. Ut enim roiog a glossographis 
antiquis ixi Jovuecuov positum putatur, cír. He- 
sych. HI, p. 1598; schol ad Apollon. Argon. I. v. 5. 
Lehrs Aristarch. p.44; ita vocem correlativam olog 
eandem admittere rationem censebant. Nec immerito; 
cfr. v.106 et Theocrit. XVII, 15.54 c. not. Wuestem. 
Haec qui consideraverit, aequieseet quidem 
mecum in vulgari interpretatione, sed eam ab omni 
parte tutam esse non putabit. : 
dópove] 9ónov si in vulgato textu esset, nemo 
mularet, opinor. Ex uno L notatur, qualia ne 
hic quidem repetemus, praesertim solitaria si sunt 
et nemini utilia. Wolf. l4 
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2. 'Apj/ov Wolfius solus scripsit, ut 66 et 
alibi; reliqui omnes Zpjio». ^ ldem ille in Homero 
fecerat, in his quoque levioribus rebus summam re- 

iri constantiam ratus, cfr. praef. ad Hom. p. 
LXXIIL — In interpretatione Basil. altera, p. 955 
editum est vitio typographico, ut videtur, »seeuta 
maritum Amphitryonem, » quanquam non esset diffi- 
cile, vel versum talem inde proeudere sz" óxoírzv 
*Augrrovove, vel alias caussas interpretationis libe- 
rioris fingere. — Neque attulissem,. nisi idem repeti 
viderem non solum a lo. Ramo de Goes; »Et 
"Thebas Alemena virum comitata reliquit, « sed etiam 
a Commelino, Pasore, Heinsio, (1615) Clerico et 
Graevio, qui omnes interpretationem multis cum vitiis 
repetere, quam diligenter emendare maluerunt. — 
"Augirovóva S. "Augergiove. reliqui omnes libri scripti 
et editi, cfr. Eustath. ad Il. 4, p. 959, 18. 

9. "AAiwuivg H. — — 'Hiervovog accentu in 

nultima syllaba posito, eod. Par. 2678, T. Trinc. 
| rag eandemque scribendi rationem "Trinc. in 
scholiis constanter tenuit, in quibus semper 'Zug:- 

Uovog et 'HAzxrovvog legitur, de qua fluctuatione 
bf: Heyn. ad Apollodor. p. 129, Heinr. et Goettl. 
ad nostr. loc., Herm. Opuscc. VÍ, p. 195. —  Ce- 
terum in voce ' HAsrgvovog $0 in unam coire pronun- 
tiando syllabam, iam dudum intellexit Wintertonus 
ad h. l. et contra Bailium defendit. lta Goettling. 
contra Wolfium, über eim JVort Friedricis des 
Grossen, p. 495. neque aliter Matth. Gr. Gr. 8. 24 
et "Thiersch. p. 149, 5. — Hesiodum in usu Synize- 
sis Homero liberiorem esse, observavit Spitzner. 
de vers. Heroico, p. 187, idemque hae in voce 
eam admissam statuit, p. 93. ^ Hanc sententiam 
Heinrich. in margine sequutus est. ! 

A. 4j jà plurimi libri. 7» 6a 1M m. gi22 2077 
dalyyvro S. 

B. da re mF. DH rdv e correctione C. 
ex Diac. ut videtur, » 2» rà xdAAz zc vj ggovüyost. « — 
7i AV 9678, Winterlon. |. yé juy C... Ex. reli- 
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mitivus zj; antecedit, et ad zoj9:v et ad igo 
irahendus; cfr. Voss. ad reos Cer. Ar e. 
Spitzuer. de vi et usu praeposs. ave et zer ap. 
Hom. p. 22 et animadvers. ad Hl. XVI, 548. eui 
Host. accedit in lex. Dammiano s. v. xcerazgijder; 
Muetzell. de emend. Theog. p. 1410, Matth. Gr. Gr. 
&. 87. Heiurich. ad marg. 


fhsgégov T'] Mta libri. Sed quia Eustathius 
neque p. 1257, 34, neque p. 1565, 38  r& parti- 
culam post vocem gópov exhibeat, huie eam 
——— fuisse suspieatar Hermannus, Opusce. vol. 
Il, I, p. 195. Poterat simul provocare ut ad 
schol. Ven. et Etym. Gud. ll. ll., ita ad schol. 
Ven. z, 1, ubi Villoisonus fispágov r', Beklkerus 
wero fAsgápow scripsit. Alia via iam ante Herman- 
num Heynius hanc in coniecturam inciderat, ad ll. 
VWH, p.234 »zio xu ànózondsv BAeqégor ànà 
zvcvidov,« — Nihil tamen mutandum est; quoniam 
nee grammatieis testes citantibus in rebus ab eorum 
consilio alienis magna fides habenda est, neque ra- 
tio satis apta excogitari potest, qua e particula 
abiecta sententia salva maneat. — Ceterum cfr. Soph. 
"Trach. 989 seq. xol uz cx0ácca TQà' mà xgerüg 
Bisgápov 0^ Vavor, De Heyn. coni. Heinr. » vix recte. « 
àmó] dao €. ao recte iam Winterton. Goett- 
* ling. ut Heinrich. in exemplari suo correxit. Muet- 
zell ]. 1. 
avays&uv] xv«víoy contra metrum ABCDEF 
IMN, et ut ex silentio suspicor eorum, qui hos 
libros contulerunt, HLP; neque aliter 2678, 
et 2977; plerique tamen hoc seripturae compendio 
usi xwwé, ut 9077. Editorum autem pars magna 
vetus hoc vitium retinuit, . Ald. Iu. 4. 9. Frob. 
Farr. Bass. Steph. Benenat. Com. Heins. Graev. — 
zvavsóvrov contra usum sermonis Graeci G R O S V; 
sed GS &zo zv. V &moxv.; qualem scripturam prae- 
positionis K exhibeat, non indieatur. — His in li- 
bris. quum anulta vitia contra metricas rationes re- 
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periantur, rectius fortasse haec scriptura quam 
ex correctione metrica deducitur a vitio seribae, 
qui aut compendium supra positum male intellexit, 
aut adeo ovre» ab enarratore aliquo additum. ad- 
jeetivo adiunxit.  Recepit hane scripturam unus 
Bog. —  zvavsduv T et ex antiquioribus Apollon. 
p. 01, 21; cuius verba leguntur etiam in Ap. lex. 
Homerico s. v. £x; schol. Ven. ad ll. z, 4 et Eu- 
stath. ad Il. », p. 1565, 38, quam veram seriptu- 
ram occuparunt ex T. Trinc., Guietus ex Eusta- 
ihio, et qui hunc secuti sunt, Cler. Schmidt. Ro- 
bins. Loesn. Heinr. Gaisf. Boiss. Dind. Goettl. — 
Unus Winterton. ex coniectura xveveeioy, in motis 
tamen zvovecoy praeferendum esse confitetur. 

Apollonius, Herodianus et Eustathius a prae- 
ter consuetudinem metri caussa additam esse sumunt, 
ut in voce jozo:g é&ov; de qua vid. Muetzell. 1. 1. 
p.591 et Lehrs qu. epp. p. 66 seqq.; unde Buttmann., 
Zusf. Gr. Sprackl. p. 335, Thierschius Gr. Gr. S. 195, 
10, n. Hermannus Opuscc. L, p. 151 aliique in genere 
neutro recle acquiescunt. At Wintertonus et Hein- 
richius cogitabant de substantivo neutrius. generis 
cum adiecetivo feminini iuncto. — Heynius vero in 
alteram Heinrichii suspicionem, ad novam aliquam 
formam ; fAspdge delabentis, quam primus Guietus 
finxit, ipse incidit eamque certissimam esse opina- 
tus est ad Il. 4, 595, 9, 548. — Heinrichium postea 
sequutus est Passovius s. v. ,  Goettlingius; refra- 
gatur Boissonadus, qui fA:papüv certe vel Alspapéov 
a fA«péog Scribendum Heynio fuissé- recte monet; 
formae 7 fAyapos vestigia invenit Schneidewinus 
meus in fragmento Ibyci, p. 97., ubi ap. Siebenkees 
xvavigot? Va. fAepéporg legitur; vix tamen credi 
poterit, si plura reperta essent talis formae exem- 
pla, Apollonii aciem ea effugere potuisse. 

9. oliv ve] olóv sors C G ROS V, fortasse syl- 
laba «o ex sequente vocabulo moAvo/oov orla. ' 

Ceteram Alemenam poeta primo loco videtur 
cum feminis moríalibus, deinde. cum dea com- 
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parare voluisse. Nee praetereunda sunt, quae in 
reliquis Hesiodi carminibus et apud Homerum simi- 
lia leguntur. — Ae de Pandora quidem Hesiodus, 
Opp. v. 65, »zb zápiv ADuquyén xiqoláü zovoinv 
"Aqgobirgv,« et de Gratiis, "Theog. 910, »zov zai 
&nó ÜÀpigov Égog efiro Otpxonivcov Avauue- 
Aet xahàv O6 O^ ja' Ogg)ct Orxioorvrai.« Ex Ho- 
mero hue trahendi versus, Od. Z, 191. » Ke1ic 
Hé» oi mgüra moogóaera xeÀà ziÜnotv "Aufoooío, oi- 
«nip Horépavog KvOfoeua Xolsrew, sb! dv iy Xapirov 
zopv iusgósvte « (de quo rectius, quam Apollon. 
lex. Hom. et Hesych. s. v. KaAz, exposuit Passov. 
S. V. xáÀhog,) et quem locum Heinrich. excitavit, 
hymn. Hom. in Ven. 474 seq. »x&2Aog 0b mage 
d4wv ánilapntv Qufporov, olov v' ioriv Hiorsgavov 
-Kuosing, « quibuscum efr., quae Mitscherlich. col- 
it ad Hor. Carm. I, 49, 8. Add. Pind. P. 4, 472. 
. e. Hes. Th.46, h. Hom. 3, 49. — — In se- 
quentibus versibus poeta sibi transitum ad Am- 
phitruonem paravit. 
4e] ee sine accentu I ut Heins. 9g L. 
»In mostro loco xoí sententiam prioribus adnectit, 
et dg est mera eaque solennis comparandi formula, 
quod facile animadverti potest, cum sequenti versu 
dg sequatur« Bauermeister. Obsvv. in Hes. carmm. 
spee. prim. Gott. 4815, p. 3'sqq- — 1n S comma 


m Suuóv positum est. — — zícx' m Ll. — — &xoíriw 
rine. à 


10. oj/no ri] lta recte ABCEFGT. — ovzo 
v; DM. Illud c. Trinc. Bog. Steph. Com. reliqui ; 
hoc Ald. Iu. 4. 2. Frob. Farr. Bass., sed in in- 
terpr. Bas. recte »aliqua.«  Inutilis est coniectura 
Schmidtii » dg rig àv oU mor Érige. « 

M4. 4 uiv oi] 3$ uév ot ACEFMm. 7j uj oi 
T. et ex hoc Trinc. lu. 2. Farr. Bog. Steph. re- 
liqui. 7 p5v, oi om., D Ald. fu. 4. Bass. 1. 9. 
3 wiv üg B a pr. m., quod secunda in oi mutavit, 
superscr. cirjg et ita in gl. — ó uév oi GRSV, 
Equidem nullam caussam video, cur non ex libris 
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(.40ay] &cav. C G O SV... T 

91. cà» dy éaíero] vüw p lénizeso A ys leenl. 
Scripturae non merum vitium subesse p sed 
lectio zàv y^. ónibero iin, : efr: en iai. 
4dióg. 0 nitero. uxmv. et M. o, 916. alterum. 
vero in scholiis et MSS. omnibus spritn, neque. 
est de loco suo depellendum. veil "unaipit 

99. àrüioom V. terstiras K. ex vs. 58, ut 
videtur. . vun Pul 

95. iuto] Duplex apparet. jam ex scholiastis 
nostris huius vocis scriptura ;. iZuevo, ex Diáe: »óge- . 
gónevos mohenijga e vet ex- f. » Buidunobvres -foAíuov i «. 
contra iuo: ex d et.éx b. »mopevópevor. v. .INon: 
aliter libri ;; nam ivo: exhibent A C D E G Ki... Zige- 
vo €ontra.B FImS. illud Ald. lu. 4..2. Bog. 
hoe Trinc.:: Quid verum sit, et ex sententia. eh 
et'ex usu digammatis, cfr. L/ ad IIl. Xl, 27. 
coll. obsvv. ad XIII, 707. XV, 5 ut Seut. ws. 63... 

qvàómóg te] quiómaóg -: CKM.. Ald. 1u.4. 2. 
Trine. In KR Schol. 2 rug, dmuidoc, imargogni xal 
ggovric , [T PH Tio quAómiÓog Tjyovv. vj 
cis Puorgogz;« n Etym. M. güomg p. 627, A 
gihonig, . P 802, 99. 

24. aijlinnn] nÀáhano FROSZ (sed. 
niátiamor vitiose legitur, ut nijtnnoi ap. 1 
in K 5 velut glossa superseriptam. est) 
forma Pindari, sáunaoy vafer. Ol. VI, 85. 
militer :z4&ro scriptum infra mintinnov Lh. 

nig] £m. KS. Cfr, Callin. v. 10 CRUS chu. 

mwelovreg] mvéovreg GRY. 

928. Gyyieyo] Mta plerique libri seripti et 
editi, ut Hl, XIII, 3. Sed Z;uago. T et Trinc. 
Nam Goetilingio 2;sucyor 'seribenti hae quidem in 
re fides habenda non est propter Trincavellum, qui 
iygíneyov aperte exhibet; solet enim V. Cl. in. ac- 
centu et spiritu scripturam librorum immutare et 


ad suas regulas accommodare. yyinoyo. CS, 
glossa est vulgaris, ut &yyzuoyyg M. B, 604; 
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$,175; alibi, et propterea in textum illata, cfr. 
Apollon. de advv. ap. Bekk. p. 335, 4 et quae ex 
Paris. cod. Imm. Bekk. ad Etym. M. p 9ba, 59 
ed. Sturz. notavit. Hesych. I, p. 75 »yyipnayoi* 
oi iyyóOtv uoyóusvoi;« is neque dyy[ueyor, neque 
dyylnooi novit. "Triclinius utrum in libro aliquo 2j7z- 
puyor reppererit, an ex coniectura scripserit, non 
constat: mihi posterius verisimile videtur. : In Bas. 
conversione altera hastati Locri Trincavellino exem- 
plo debentur. Rei ipsius caussa efr. Heyn. ad Il. 
XIH, 745. Convenit enim poelae non. eum Ho- 
mero, sed cum consuetudine posterioris aevi. ' 
qux] quee, H. quee D. Apud Aristar- 
chum in Hom. je, qwx5eg et qwxezg, cfr. scholl. 
Venn.ad H. 2, 9437. | 

96. |fonovr'] £omovro Y m. littera finali. non 
elisa. £cmovr. B.,' spiritu. leni, contra: Aristarchi 
praecepta, cfr. Lehrs. p.347. . Huius rei vestigia 
semper notanda esse, docent lmm.. Bekk. 

Jen. LL. Z. 1809, p.145. Buttmann. Gr. Gr. IL, 
p. 129. Spitzn. ad Hom. Exe. X, p. XVII. 

adi] ni; V. Duas syllabas libri seripti, quan- 
tum seio omnes exhibent. | Inter editores primus 
Dind. aaig scripsit, quem Goettlingius sequutus est. 
"Wolfius veterem formam retinuit, suae ipsius le- 
gis nune immemor, cfr. praef. ad Hom. |l. p. 
LXV et Herm. ad Orph. Argon. p. 864; rationem, 
ut videtur, sequutus, quam nunc Spitzner. expo-' 
suit, Exc. VE ad ll. 2, 715, p. XHI seq. » Probat 
diaeresin Heyn. ad ll. ;, 12, vituperat Wolf. .— 
de a&/; saepius Heyn. mdnuit ad 8, 745. 819. 
Heinr. ! 

27. Semel monendum duco, ^in ÁAldiua et 
Trincavellino. exemplo et h. l. zarjo à' seribi, et 
Saepe ó£ particulam enclisin pati, quod propter 
"Theogon. Muetzell. monuit, p. 152. cfr. Lehrs. 
quaest. epp. p. 101. Iam in lu. 4 et Frob. talia 
corriguntur. Eodem perlinent, quae ad vs. 3 de 
76 uiv dieta sunt. 
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(3,0av] Jraey CGOBY-uiu fq 

21...» dy. óniero] süw y nitero A y. me 
Scripturae non merum vitium subesse videtue,; sed 
lectio zàv y". éaígero us, icta Hom. Od.. 285. 
dig. 0" dniítera uxmv et Il. o, 916. — Tlud. * 
vero in scholiis et MSS. omnibus reperitur, neque. 
est de loco suo depellendum. «t pen 

..92... idiom V. triMoas, K. -ex y^ at 
videtur. wm. fu 
-0093. | dptvor] Daples Sippaset d jam ex abditis, 
nostris huius vocis scriptura ;: iusvo, ex Diáei »óge- . 
gónevos molapijgas «et. ex f. jr im vpobrres: -stoAuOU 5 « 
eontra jiZuevoi ex d et.éx b. »mopevópevor.«. (Non: 
aliter libri; nam i£uevor reme dine- 
vo. contra B FImS. | illud Ald. lu. 4.2. Bog. 
hoe Trinc.: Quid verum sit, et ex sententia . ] 
etex usu digammatis, efr. i. ad Il. XII, 974 
coll. obsvv. ad XIII, 707. XV, 5 ut Seut. vs. 63... 

quiste 18] quiórudóg zt CRM. Ald. Iu.4. 2. 
Trinc. In K schol. »ózug, ómoc, imurgogi xa 
gpovrig, üder 5 glos, Tig quiómudog iyovy. T) 
Tig émorgogzc.« Un f Page güom p. 627. 
gilonic, p. i 
24. el ] midhane FK O SZ (se in S 
südtunmro se legitur, ut mirror ap. Benenal 
in K 5 velut glossa *ipeseripen. SO uae si 
forma Adan nAálanor yes. 9 VI, t 
militer :z4&ro seripti um infra eiu 

nig] ii KS Cfr, Callin. v IO Tyrt. 3,55 Schn. 

méorreg] mvéovrsg GR V. 

-98.. àyyneyo(] Ma plerique . libri scripti. et 
editi, ut. Il. XHI, 3. Sed Zjuozo T et Trinc. 
Nam Goettlingio Zyeuiyos. scribenti hae quidem in 
re fides habenda non est: propter Trincavellum, qui 
iyipeyor aperte exhibet; solet enim V. Cl. in, ac- 
centu et. spiritu scripturam librorum immutare et 


ad suas regulas accommodare. dygiuogo CS. 
glossa est vulgaris, ut dyzueyyre ld. 8, 604; 
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$,175; alibi, et propterea in textum illata, cfr. 
Apollon. de advv. ap. Bekk. p. 885, 4 et quae ex 
Paris. cod. Imm. Bekk. ad Etym. M. p. 288, 59 
ed. Sturz. notavit. Hesych. I, p. 73 »&yzipnayoi* 
oi dbyéO:w peyóusvow;« is neque dyyíueyoi, neque 
&gluogor novit. Triclinius utrum in libro aliquo 24 
pego» reppererit, an ex coniectura scripserit, non 
constat: mihi posterius verisimile videtur. 1n Bas. 
conversione altera hastati Locri Trincavellino exem- 
plo debentur. Rei ipsius caussa efr. Heyn. ad Il. 
XII, 745. ^ Convenit enim poetae non. eum Ho- 
mero, sed cum consuetudine posterioris aevi. . 
qux] qvx H. exse D. Apud Aristar- 
chum in Hom. we, quxieg et quxeieg, cfr. scholl. 
Venn. ad H. 2, 9347. t Muy 
4 -26. .£onovr'] £omovro lm. littera finali. non 
elisa... £czovz^ B., spiritu. leni, contra: Aristarchi 
praecepta, cfr. Lehrs. p.347. ^ Huius rei vestigia 
semper notanda esse; docent Imm.. Bekk. 
Jen. L. Z. 4809, p.145. Buttmann. Gr. Gr. 1L, 
p. 129. Spitzn. ad Hom. Exe. X, p. XVIE.— . 
mW] zég V. Duas syllabas libri seripti, quan- 
tum seio omnes exhibent. — Inter editores primus 
Dind. aai; scripsit, quem Gocttlingius sequutus est. 
Wolfius veterem formam relinuit, suae ipsius le- 
is nunc immemor, cfr. praef. ad Hom. ]l. p. 
N et Herm. ad Orph. Argon. p. 864; rationem, 
ut videtur, sequutus, quam nune Spitzner. ! 
suit, Exc. VI ad ll. 2, 715, p. XHI seq. » t 
diaeresin Heyn. ad Hl. 7, 12, vituperat Wolf. .— 
de az&;; saepius Heyn. mdnuit ad 2, 713. 919. 
Heinr. 

27. Semel monendum duco, ' in Aldiua et 
Trincavellino. exemplo et h. l. zazjg ó' seribi, et 
saepe à£ particulam enclisin pati, quod propter 
Theogon. Muetzell. monuit, p. 152. «cfr. Lehrs. 
quaest. epp. p. 101. Iam in lu. 4 et Frob. talia 
corriguntur. Eodem perlinent, quae ad vs. 3 de 
7é u&v. dieta sunt. 
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Steph., quem sequuti sunt usque ad Gaisf. Bois- 
sonad. Dind. Wolf. omnes. pvreüco: ABCDE 
FGHIKNm sed in A superscr. y, in B gl. yo- 
vicc: addita, ut in f. dere yévvzact, Inter editores 
unus Bog. — - gvreéoc: MOSV, Ald. Iu. 1. Bass. 
mg. Steph.'Benenat. Dind. Goettl. Herm. l.l. et 
nune Heinr. in marg., qui quod p. 147^ dixerat, 
ü ap. Homerum 'coniunctivum habere, in exem- 
plari suo delevit. | Quid scribendum sit, ut ex lege 
grammatica, ita propter. libros: paene. consentientes, 
non est incertum. ^ Coniunetivus" enim eritiei esse 
videtur, scripturam aperte vitiosam gvrejoa: infeli- 
citer corrigentis, ut éx A palet; gurebaer vero ni- 
hil est, 'nisi vulgare in talibus rebus vitium pro 

tósat; ut multa.in nostro libro, fortasse ex^ 
- lio ortum. 9H man 07 MIEL 

$0. OjDiuao)0] óMunoro GN Frob. mà Mj- 
zo S. E" E oues , v 

,. vogodopalov] » fivacodouoüvres I, fiddovs avexró- 

svor Bvacóv fadog xci fvocóg fvOog napa 'HooÓoro « 
[3 e Wesseling: Sd Herod. HI 25. (AI aes 
p.90. — "i 

59. cá;« 9' it] Ma. A rine, Ta. 2.. Farr. 
Steph. Cler. Dind. zz7« 2' &] BGRNNV AM. Iu. A. 
Schrev. Gaisf. Goetil., qui »sie scribendum erat, « 
ait, »cum codicibus ex regula Herodiani cf. Op.80. 
V. annot. ad Theodos. p. 258.« ráy« 9' &e F. 
Téya Ü' &s M m. ccz20 5& C. Similem diversita- 
tem scripturae, i5», fev, z&ev, ziv in Hom. no- 
tavit Heyn. ad Il. IL, 665, cfr. Etym. M. p. 472, 
10, ubi Anonymus doctissimus Apollonium Rhodium 
et Dyscolum mire commutavit. 


Tuguóniov| | Tiqóciv coni. Cler., refutatus a 


Dorv. in Obsvv. Misce. T. I, p. 990. Rem con- 

ficit Od. Mueller. Orchom. p. eb. Ap. schol. enim 

Pind. ad Ol. IV, 44. » dor 0à i FHhüósxobocig qaot 

Tó» Tuqüva* — oi 0b iv rQ Üg& rQ xcr& Boworiaw. « 

Add. Hesych. II, p. 1457. » Tvpíov* ügog Bowries. « 
9 
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Typhon, paler Sphingis ex Echidna ap. Hygin. 
tS. rs mo 


59. ríóm ción] la.M. lu.2. Farr. Heins. 
Robins. Loesn. Heinr. Gaisf. idemque. voluit. L. 
mójs abo. Huic scripturae praeferenda. est. ea, 
quam Heinrich. in.mg. reeipiendam | duxit, ó9:v 
avg, quam exhibent ACIRSTYV Trine. |. ln. f. 
dui9o nv. Sed in. KR. additur. in amg. yo. rórs, 
quod reperitur. aliis. in. libris, .zóre obi; B D. Ald. 
lu.4 Benenat... rórs Ó'  ebrig Hl. | róre. 2* abu 
Bass. Bog. Winterton, .. Hine. infeliciter Goettling. 
TÓ9s ) ovrog, ut Muetzell. ostendit. .4lly. ..Hall. 
Littzt.. A853... N, 204, p. 414. | Equidem ' praefero 
vóre 2' abri, quoniam ró9&/ neque apud Homerum 
reperitur, neque apud: Pindarum, excepta Boeckhii 
coniectura, Ne. IX, A0, quam Hermannus et Dis- 
senius probarunt; .zóze vero similiter usurpari so- 
let, cfr. II. IH, t. Tór' oir! "Ayauíuvom dip — 
A5! óvibie, XML, T9A. rórs 0b ZeUg oct ueysgÓen 
et alibi.  lLmprimis comparandus Il. XL, 65 »ofog 
3' i veto GVagalveren. olAtog. &orjo nauqalvuv, Tore 
9' abu Dv vigeo cxióevro « nisi Spitzner. et Thiersch. 
ror? Ó' scripsissent; nescio quam vere. Nec 3à 
particula videtur: omitti. posse. e 

55. qgiuoy] qotaov L. qimov H. In K. gi- 
su0y* Yom. Hesych. II, 2 1506 ginov* s 

jfàv ex Palmerii coniectura. cfr. Schol. ad Theog. 

526. Aneedd. Bachm. II, 985. Mueller. Orchom. 
p. 95 » 

puriere] wurnére YR V. Ald. Tu. 1. 9. Far. u- 
tía recle Trine. Bog. cett. 

58. uiv yàg] yàg piv C vitiose. 

rawvagioov ^Hiexrovumjc] | ravvoquoo "HaexrQvóvg 
EFIHMm Roeppen. Premi quem eliqui 
omnes retinent, defendit et explicat Matth. hy. 
Homm. p. 209. Gr. Gr. $. A405, quem Heinrich. 
sequutus est, qui in mg. notavit » Árg. Orph. 221 
et ibi Herm. « 


APPARATUS CRITICUS. 131 


56. dvi eb quóryn] Ma libri plerique... Ni- 
hil enim nisi vitium scribae est, quod C habet cj- 
Tj «eb quióryn.  Mutavit Triel. et.scripsit. ej. 2v, 
ee quod est ap. Trine. et. in: mg. Steph... In. 

. vers. altera »enum. procera. Electryonide in. 
lecto, concubitu mixtus est«, quod nemo probabit. 
Si repperisset Triclinius dativum zavveqigo Hskrovd- 
»j; hanc rationem praetulisset fortasse. — Genilivus 

e viro. saepe reperitur,:, ut in bymn. Mere. A. 

Eu iy quiórgrt juysom« ita in Hesiod. "Theog. 
574, A03, , 893; de muliere rarissime. Seri- 
bendum igitur » rcvvoqioo 'Hisrgwdvg vj xai qu- 
Aóryri uíyw,« Ma in d. o, A91 »mAwvovGy Tig mora 
uiyn xoihn maga wib kivj xci quAóryti. « 

TA Ó'] £o à' ES probante Roehlero, 
meque indocte. zzv Schrev. Cler. vitiose. 

&p] lta B Ald. Iu. 1. Wintert. Gaisf. dp 
CFIKS Trine. Iu. 2. Farr. Schrev. alii, quod se- 
mel moneo. 

|! EÀÓeg] Kop m. vitiose. 

58. Oónovic] Ópovre VM. ópotc L. 

59. oi dy en] oi dye bu lm. 

&yoow)rag] dygiov C. 

40. dor] In B. manu recentiori mutatum 
in gr. : 

iv y' jc] mov y' Gg A. »mpv F zc corrigi 
iubet q uidam Wort] in Goetting. Gel. dnzz. 1812. 
Si. A83. p. 1847. « Heinr. in mg., cui assentiendum 
non videtur. cfr. Spitzn. de vs. her. p.128. Nae- 
gelsbach de partie. 7: usu Homerico p. 7 seqq. 

« - elwwro| civwvro S. in K. schol. égeihero. 
efr. Od. 14, 144. 

49. immmgopóyj] 1a ILMm  Trinc. Dind. 
Gaisf. (sed in L. $z«pzpogiyy, ap. Trine. jaexrooqiyn 
vitiose scriptum) et schol. f. Z«yíygy. Plurimi Opta- 
tivum exhibent eum Diae. vzezgogsyo. BC DEG 
NOSV Ald. Iu.4.2. Benenat. recte. Ceterum efr. 
Od. z, 199 »1»' jaix xaxórnro quyouey.* — Spitzn. 
Exc. 18, p. 79. 


9* 
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A5. voícov] vócov AGIRmSV. vuoi G. 

$4] (^ Wintert. Dind. Goettl. cfr. Lehrs 
quaest. epice. 152. $0 Wolf. poetae opprobrio vertit; 
Bauermeister. l.l. p. 7. àzó reponendum esse cen- 
suit, ut'sit ealamitas, quae oritur e gravi morbo, coll. 
Yl. X, 370. o)X oí quj Ónpüv ipze àmà zugbs dij- 
Ey aim» üÀsÜpov, quia eum voce xaxóryre praepo- 
Sitio iungi nequeat; praeter necessitatem. . 

44. d; o«] Fa IR. Fluctuant libri in ac- 
centus inclinandi ratione, ut vs. 77. sc &g« C GV. 
dg 9à vor' M m (ror' sine acc.). 

ixrolvmsicog] Duplex notatur scriptura iam in 
A. yp. ixrohuxsag, contra in scholl. Monacenss. 
ixroluxoeg] yg. &rolwnt(cag. In libris Zeroivmejcac 
AIR Trinc. Bog. Winterton. — zxroiugo«; BD M 
Ald. Iu. 4. 2. ioiuó» SV. Yn K. schol. addi- 
tum » zoivzevav" HrgyáztoÓc. Tokómy yàp 7j jpyacia* 
xai roÀUneVLa* GUVOyOyT). € , 

A48. enacíeg rs qihog rs] la CIT idemque 
voluerunt EN, ubi gi4ovg ze vitiose seriptum est; 
neque aliter editores plerique Trinc. Bog. Bas. 5. A. 
Steph. reliqui usque ad Goettlingium. ,. Sed. ácza- 
Giíog re quAlog 6 ABGKEMmOSV (in A , alia manu 
insertum est, unde rei origo discitur) Ald. Iu. 1.2. 
Farr. Bas. 1. 2.; hine domecíog queg vs Frob. 
Schmidt. Quoniam quoc Graecis serioribus multo 
erat usitatius, quam g/Aeg ea nolione, quae hic 
requiritur; g/Aog autem ap. Hom. ll. 5, 317 repe- 
ritur, guo; nunquam; minus bene Goettling. iu- 
dicavit »guíog praeferrem si scriberetur àomac(oc 
guAlog Té. « 

46. mevwíjsos] mavüzog B. Ald. Iu. 4, 9. 
Farr. awewrójog iam ap. Trinc. et Bog. 

magaxoiri] lta recte IRS V, quod idem vola- 
erunt CE, ubi zagaxoír; scriptum est. Inter edi- 
tores primus Bog., deinde Boisson. Dind. Goettl. 
mapaxoits Trinc. zegaxor; ABFG Ald. Iu. 4. 2. 
Farr. Steph. et reliqui omnes. ' 
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AT. '4qgodirne] "Auggorg; Ald. quod iam 
lu. et Frob. correxerunt. 

A0. moAliv] noA», superser. à» N. 

49. 6fy D inranóho] iv om. DIm. ig' H. 

Oi)vudove ysivero mois] ut Hom. M. 5, 296 eadem- 
que in utroque loco scripturae diversitas, cfr. Heyn. 
T.V. p.198. Nam ut ap. Wolf., scriptum est in AEF 
GRKY Ald. Iu. 1.2. 'Trine. et cett., sed Oivudoy 
iyivaro B CIM; in B ex o recentior manus fecit 
w, ut sit Q/óvucov'. H 

80. oixi0' óuà goovéovrs] Mta Trinc. ex T, 
Dind. Goett. oj; £3 ó g. libri seripti reliqui 
omnes. In B. óu& pr. m. praecedente £9". cfr. 
Heyn. H. IV, 559 (T. IV., p. 635 et Rd et 
Bekk. Ephem. Litt. Jen. 1809 num. 246. p. 174. 
Lennepius scribendum esse coniecit o? xaSouc, quod 
probabilissimum visum est Boissonado, Goetllingio 
vero et mihi non necessarium. efr. schol. ad ll. E, 6A, 
ubi in orac. Delph. de Menelao et Alexandro »oiz- 
40" ónogpovéovrig« in cod. Ven. À., »obxtÓ" óuà 
qgovéovrzg« im cod. B. et apud Eustath. p. 521 le- 
gitur. Vocis xeOouc in Homero nullum vestigium. 
De loco Callimacheo vid. Schneidewin. Eustath. 
prooem. p. 54. 

yt piv] 7é uv AS Ald. Iu. 4. 2. Winterton. àé 
ue C. Naegelsbach. 1. l. p. 19. 

Bl. róv 9' ab] ràv 9à Trinc., idque, si Goett- 
lingio fides, non ex T. 

uy! duevova] uéya pelove D. 

89... xouregóv 6] xwgregóv ze S. V. 

f "Hosrisi] f m. « superser. "Hoe- 
xAsnv Y 

Ceterum totus versus in F deest, ut Thier- 
schius notavit. Diaconus vero locum sic inter- 
prelatus est: »0i; ópógoovag* dXeAgo)g Of* Tüv uiv 
gugüregov, rà» "qun Omhaó" và» Ob waramoh? xgeit- 
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oye, Abyü Ój) rov "Hoexhée. àlÀà tv uiv 'Hoezhía 
quoi cvyytvouérm Td 4i" rów OB Fgwxhén, avyyevouévm 
T "Augirgüors Érexev, «Unde. apparet, eum certe 
omnia non aliter legisse, atque apud nos vulgo 
exhiberi solent, ut ne de hoc quidem versu abii- 
eiendo transponendove cogitari possit. 

53. dmoóunossa] UmoXuió:se D Ald. Ante 
hane vocem in m z«poregoy male intrusum est. 

BA. ebrág "Igui ys Oogvecóp] Locus propter 
Scripturam vexatissimus. s omissa est in ACEF 
GIRLMmNOS Y et in quatuor Lennepii codicibus. 
"Kpzhia ommes exhibent libri, nullo exeepto; | 4a0c- 
cóp habent C GKL OS V, unus ap. Lennep.; sed K 
in mg. »yg. ye Joptogóg;* quod exbibent BD F et 
ut diximus, yz eiecia, AFIM mN et plures Lennepii. 
lam quum qui fontes fuere omnium editionum 
Aldus et Trincavellus edidissent "IquzAzjé y& 0opvocóp 
(« enim. pro v positum non euramus) omnes edito- 
res posteriores imn hae scriptura acquieverunt, donec 
Hermannus de Metris, p. 7A. 7: tollendum esse 
ediceret. — Huie obsecuti Heinrich. et post eum 
Boissonad. "Igzzie Jopvocóg scripserunt. — Non diu 
post autem. Hermannus in epist. ad Schaef. Gregor. 
de diall. p. 979, librorum scriptura 4«ossóg €o- 
gnita, hanc praetulit seripsitque cbráo "Igexis; Aao0- 
9óo, quod Dind. recepit, Goettling. autem in "Ige- 
zia mutavit, reprehensus propterea ab eodem Her- 
manno in Opusce. Vl. 194. Praeterea Gerhard. 
Lectt. Apollonn. p. 108 coniecit »a)róg "Iquxija 
Oovgvocóp,« quae coniectura neque caussa et ralione, 
cui eam debemus, commendatur — vult enim G. 
brevem syllabam ex thesi tollere — neque confir- 
matur libris, neque ipsa per se euiquam placebit. ' 
Denique Fr. Thierschius, Gr. Gr. S. 148, 4, du- 
plicem , / ait, antiquitus .fuisse; ^ ut multorum. in 
hoe carmine versuum, ita huius versus scripturam, 
diràp "Iqiiije: dogvocóg ek; df ráp. "Iquhov. Aaoaaóo. 
Nam quod ibi jj post eirég. additum est, pro mero 
vitio habendum et ex signo digammatis ortum vide- 
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tur. Heinrich. in mg. suam scripturam tuetur 
»Hom. ll. ;, 443 et 207 xo 'Hycvacce. — lnseite 
compilator Sturz. ad Empedocl. p. 363. « Memora- 
bilis est interpretatio sehol. f. p. A3 »zj i Tov 
Üógerog coZovre róv A«óv'« quae ostendit, et eum 
Dopvaców in libro] suo repperisse, et facillimam fuisse 
ab hae voce ad alteram illam aberrationem. — Equi- 
dem librorum indole perpensa, ^ad hanc deve- 
mio sententiam, ut veram esse scripturam putem 
»aUrao "lquxhia Óopvacóp« eamque esse a viris rei 
melricae minus peritis, 7; particula addita, infeli- 
ciler correctam. —/a«oscóo ex glossa ortum est. Ea 
enim vox altera illa multo frequentior est et notior. 
Sin vero quis hanc vocem praeferret, is dubius 
haereret inter formas '/guzàj et "Ipixhov, quarum 
prior libris et Hermanni auctoritate, posterior Thier- 
schium fautorem :maeta, usu Homeri |. v, 697 et 
Hesiodi fr. XLII, 4 Gaisf. commendatur, cfr. 
Rubnk. hymn. in Cer. 155. JygxA. « superscr. m. 

98. expinéryv] xexovuévip E.— xexgiuévr». C F. 
Mon. zeiiu£rn Y. 

Gv abest ab E M.  cuévrogc B. Ald. 
Yu.1. «v czucrtogé màvrov est in fragmento He- 
siodeo XX. Goettl. 

Hos versus, 35, 56 tollendos esse censuerunt 
Roeppen, Schneiderus Saxo in epistola ad Hein- 
xieh. data, et Bauermeister Obsvv. in Hes. Carmm. 

.Üseq., quia prorsus inutiles, nihil-nisi quae iam 
icla essent, repeterent et ad satietatem usque in- 
eulearent. Heinrich. ipse vero, si signis confiden- 
dum est quibusdam in wer ce exempli eius adiectis, 
quattuor versus, 83 — sustulit, fortasse, ut 
transitus ita ad sequentem de Cyeni caede narra- 
tionem ab Herculis nomine pateret. Sed vereor, 
me in his rebus sensum nostrum magis, quam ve- 
terum raliones sequamur. Ae mihi quidem ex sen- 
tentia poetae singula sie progredi videntur. Primum 
enarrat, Alceumenam ab love et Amphitruone com- 
pressam fratres: gemellos Thebis peperisse, 49, 49. 
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Neque tamen ei propositum.est, horum historiam 
a primis annis enarrare, quod ne in feminis qui- 
dem facere voluisse putandus est, quorum catalo- 
gum concinnavit. | Sed quum. totam vitam eorum 
contemplatur, primum ei illud maxime mirandum 
videtur, quod lieet fratres. fuerint, indole tamen 
et natura sunt ut qui maxime diversi. ln T 

nia ubi Musarum origo enarralur, poeta, vs. 
addere non neglexit: »;j ó' &rex' ivvém xoVgag óuó- 
qgorag, gow dom uíuflerar« ubi bene schol. » oz 
dine "Augiew xci Zr8og, dUshqoi uiv ouv, irtoüln- 
Ao 0? yeyóvack raig mocigéasw «. celt. p. 996 Gaisf. 
Hine immerito Clerieus ultima haee versus verba 
»zompyvívo ye uivijovyy « versus fulturam ruentis 
vocavit, Necessarium fuit, haec adiicere. lam iu 
sequentibus versibus, . describit primum accuratius, 
qua ratione. dissimiles fuerint, 91, deinde nomina- 
vit ipsos, et patres singulorum significavit, quod 
praeteriri nullo modo poterat; denique caussas di- 
versitatis duobus ultimis verbis explicuit, dum al- 
terum dicit hominis, alterum regis deorum 
progeniem fuisse. —Comparari quodammodo potest 
Pindari Nem. Vl. in.  "E» d»ügüv, fv» eüw yévog* 
i. quüg ÓÀ nvéouev uarQóg Gugóripow' Owlgya 0B maca 
xexQuuéva Ovapig. «.. Quid sit in loco nostro yevej, 
docuit Spitzner. in Exc. IX. p.IX seq. Paraphr. 
f. »i£vvuoew ov Oweceyeowpiny yas» Ó pui» yàg 
"Iqudg enagüg maga roU 'Auqurgvevog 5v Ovróg, Ó 
Oi "Hoaxiyjg omagtüg nagà rüv dióg Tv GDvorog «, quod 
quanquam non ab omni parte verum est, tamen 
caussam huius additamenti indicat. | Ceterum adver- 
tit'tota haec res eliam philosophos. | efr. Arist. hist. 
anim. 7, 4l. »iày iyvg 5 cvAuppug évero, TÓ im 
avrjDày. jveyxav, xai zizrovaw dgneg. Oiüvpa. yóvo, xa- 
Üánsg xoi tv "lquMo: zai Tóv "Hoaxhéa: nvGoloyovot « 
quae in latinum sermonem Plinius transtulit N. H. 
VI, e. 14. | 5 Sed. ubi paullulum. temporis inter 
duos conceptus intercessit, utrumque perfertur, ut 
in. Hercule et. Iphicle fratre eius apparuit, et in ea, 
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quae. gemino: partu alterum-marito. similem, alterum- 
iue ab altero. genuit. « - Sed. priorem. hanc poematis 
partem ex Eoeis petitam video relinqui .non posse, 
priusquam rerum historicarum. aliqua mentio iniecta 
fuerit. 7 
Qua ratione Herculem Alcumena conceperit. et 
pepererit, ab Homero 1l. z, 95sqq. et ab Hesiodo, 
vel quieunque et Homerici loci et Eoeae nostrae 

auctoribus habendi sunt, ita traditum est, ut 
fabulam illis. temporibus notissimam. nobis legere 
videamur. | Atque Hesiodus quidem tam. breviter 
omnia et.striclim tetigit magis, quam enarravit, 
ut Wolfio poenas dederit temeritatis suae. — Negari 
Tamen non potest, partem narrationis eius ita per- 
spicue esse proditam, ut quid sibi. voluerit poeta, 
nulli non pateat; partem vero alteram ei, qui sin- 
gula quaeque diligenter perpendere et Homero ma- 
gis, quam posterioribus scriptoribus in rebus ex- 
plieandis inniti susceperit, non tantas diflicultates 
Obiicere, quae superari nequeant. lta primo ad- 
speetu non palet, quae caussa fuerit et ratio 
Eleetryonis occisi. Obscurius enim dictum est, quod 
ait vs. 103, »;wocuevog mi fovo(« repetitum illud 
ws. 82. »areivag "HAexrgieva, foüv £x! eégvperamuy, « 
Et praeterea nihil de caussa necis dixit: rationem 
vero duo verba indieant »/g« Ouu&ocag.« — Has te- 
mebras adauget, quod Taphios quoque et Teleboas 
poeta tam paucis verbis commemoravit, ut horum 
ipsorum caussam qualem sibi cogitaverit, non magis 
perspieiamus. Sed si Homerum prae celeris scripto- 
ribus consulimus Taphiosque, in Odyssea saepius 
nominatos, et mercaturam exercuisse, I, 185 seq. 
et piratieae operam mavasse legimus, XV, A27. 
XVI, A96 (Téqro, Apícrogsg avógec): oritur haec 
coniectura, apud Hesiodum quoque de rapina cogi- 
ilandum esse. lta Apollon. Rhod. I, 747. 

"Ev Óà foüw £oxev háctog vouóg" àpqi 0b fovoi 

Tulsfóat uápvevto xoi viteg "HAexvQUnvoc* 

oi piv Guaflüuiwor, &r&g oi y' iOéhovrteg Guípsot 
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Sed hae tofa in caussa maximi momenti est 
seholion in Apollon. Rliod. locum supra descriptum. 
» Tagog iri wjoos uía rüv "EywaOov, i» Quoav Tm. 
Asfüct, ol mQóregow Tiv 'dzcpvewiev oixoUvtes. — dm- 
GrQuxüTGTOL Db Üvtsg xci uéyoig "Aoyovs PnehOóvttg 
Cmijhegav vüg "HAsxrgóevog foUc voU margóg "Ahunprue. 
"Qg 0B ivéoroav aUroig "HAsrQcw xoi oi viol, àxtivovg 
Ts mvrag dwtihov oi "TyAsfóci xcl víg (ovs mjAecav. 
MdAxurwg Ob Gveejovke TOv dovrhg yéuov T riucQrco- 
uévo züv merQüo» qvo,  Tinopystutvog 00v " Augu- 
TQUoy Éyqyusy.« Quae initio quidem cum Apollonio 
conveniunt, postea vero, Electryonis nomine ad- 
dito, prorsus dissident. Sed exstat Scuti argumen- 
tum, ex libro Rehdigerano primum ab Heinrichio 
editum, p.42 seq., nune vero aliis etiam in libris et 
in eodem Mosq. c simul cum Apollonii versibus et 
scholiis repertam, quod similem famam persequitur, ex 
eodem fortasse fonte ductam; et'a schol. ad vs. 44 
(p. 24) repetitam. Sed vel magis miranda sunt, 
quae postea in vulgatis Apollonii scholiis, non in 
Parisinis, leguntur »'H íorogíe c«góg nep" 'Hawoo. « 
efr. Od. Muelleri Dor. ll, p. 464. Vogel. de Her- 
eule p. 10. — Haec verba eiieienda esse, post Wel- 
laueri iudicium, de. scholiorum Parisinorum aucto- 
ritate,. praef. p. X., decernere non audeo; id non 
refugio dieere, errorem esse in hae re a scholiasta 
admissum. Nam in Eoeis certe Hesiodum cum 
Apollonio consensisse, filiosque solos, non patrem 
occisos eosdemque Amphitruonem ultum esse, no- 
stris oculis videmus. Patris autem mentione sola 
reiecta, reliqua omnia et cum Hesiodo et cum Apol- 
lonio conveniunt. ^ Hesiodi igitur testimonium ad 
partem rei, non ad totam narrationem trahendum 
est. 

Quae deinde ex Herodori testimonio referuntur, 
quanquam aliquantum ab Apollonii narratione diffe- 
runt, quia Taphii non tanquam praedatores, sed 
iure quodam hereditario filios Electryonis bello pe- 
tunt: tamen iu eo conveniunt, Ser] non ipse Ele- 
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etryo, sed filii eius occiduntur. Ceterum 0d. Muel- 
lerum auctorem locupletissimum sequor, de He- 
rodoro verissime iudicantem, l.l. p. 467, si ad 
eum refero, quae relicta veterum poétarum. fama 
de Taphiorum et Electryonis communi origine apud 
posteriores scriptores, ut apud Apollodorum enar- 
rantur. Superest vero duplex imprimis barum re- 
rum narratio. Nam si scholio Apollonii fidem ha- 
bemus, Herodorus quatuor noverat filios Persei et 
Andromedae, Aleaeum , Sthenelum , Mestorem, Ele- 
elryonem; quorum Mestor Hippothoam filiam ha- 
bebat, cuius a Neptuno filius erat Pterelaus, pa- 
ter Teleboae et Taphi, qui Electryonis filios inter- 
ficiunt. Longe aptior alia est barum rerum narra- 
iio, íradita illa in schol. Townl. ad Il. z, 495, 
ubi quinque filii Persei et Andromedae enumeran- 
iur, Aleaeus, Electryo, Elius, Mestor et Sthene- 
lus; et Mestoris filia Hippothoa Pterelai coniux di- 
citur »7 lfreehdo yeunÓscoz,« ita ut nullae siut 
Neptuni partes neque Pterelai quae coniux fuerit, 
ut Heynio visum, Apollod. I, p. 149, ignoretur; 
denique Mestoris nepotes Electryonem eiusque filios 
interfecisse dicantur, non pronepotes. Apollodorus 
eontra auxit etiam miracula; quippe qui nescio quo 
ex fonte Taphium addidit, Neptuni filium et Pte- 
relai patrem; nisi forte eius sententia additamentis 
alienis. obseurata est, quo ducere videtur Mestor 
puroonérog. appellatas 1. l. — Apud Anaximandrum 
in Heroologia Teleboes erat filius Neptuni, et pater 
Pterelai, efr. Athen. Xt, p. 498, c, quod cum 
scholio 'Townlejano convenit. 

Sed redeundum est ad Hesiodum; de quo hac 
in re unum mihi superest, quod. moneam. — Exstat 
de Herculis partu in scholiis Venetis ad Il. & 595, 
nurralio, fortasse ex Rhiani Heraclea petita, cfr. 
schol. ad Il. z, 119, quae Hesiodeae narrationi tam 
similis est, ut, paucis additamentis exceptis, «ex 
Hesiodo expressa videri possit. — »'AAunwyo TZ5s 
" Hiserglovog sei. Ava&oUg. ig " Ayxaiov. (ser. " Akxuiov) 
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ToácÓn 'Augirolov, 0g Cvzv ' Hisrgiova oov àu- 
qiefünrüceog závr dE "Áoyovrg gvye» i$ Orlfac. 
civ abtQ Ó) xci AAzuunvy." inoücyÓévreg 08 Gapivog 
Vaó rüv fcihsvóvram 5o mOÀeug Koéovrog xci 'Hwi- 
Oyn)c ruujg irÜyyavov ptylorng" oW foviouivng B 'AÀ- 
xurue yaug8nves, i uy ob qovsg tv qv avrüg 
&vapeD a. Tehsfoct , zernyovigaro avroUg ' Augirgton, 
mposhefóutvog ocvuuyove Bowwroig xai ufowgoUo, 
Érí 0à xci Duoz$e, PviuavrÓv npoctÓpevoag. dg 
Bb Eucrgépeg nó Te crQerHos yys Tov yanove iavroU 
xu 'Akxuvus, cj ejr] wvxrb dacÓüg cvr)e 0 Zio 
xal eixaaósig AuqirQvort Óuiyy xoi viov énoiy- 
cm. ónoliog Ób zc 'Augirgbur. Tjj evrjj voxti, dn 5 
duirng Tó» inrapwwedov (ser. dexaumwviaTov) oóvov. rijg 
píÉsog Dyojong, yevvürai Hoaxhno uiv i» Aie, Iquxie 
0à i& 'ÁAugiroowvos.« Haec excipit in codd. ABD 

; non ex Hesiodo, sed. ex Phereeyde hausta 
de. tribus noctibus generando Herculi insumptis 
»qgugi Aim ovyzouuiuevov « cett. efr. schol. ad l.l. 
apud Bekk. p. 400, b, cum additamento ex Heyn. 
At'quae praecedunt omnia Hesiodum. auctorem .sa- 
piunt; dico commemorationem. et rixae Electryonis 
cum Amphitruone, et Heniochae, et populorum, 
quorum consilio usus "Taphios deproeliatus est. Ac 
totus enarrationis tenor Hesiodeus est!). Accedunt 
iria, quorum certa non sunt apud Hesiodum vesti- 
gia, primum quam diu cum  Taphiis bellatum 
sit, deinde qualis Iovis dolus fuerit, denique quod 
temporis spatium inter conceptum et partum prae- 
terierit; quae omnia ita narrationi intexta sunt, ut 
reliquis non repugnent. Ac propter annum qui- 
dem, per quem Amphitruonem bellasse contra Ta- 
pM ait, possis ad vs. 87 provocare, ubi Hereu- 
es de parentum coniugio locutus, plurali numero 
usus est »zdya Ó' Zuueg junAouévov iwavrür yswo- 


3) Cfr. Saal. Rhiani Ben. quae supersunt p. 32, qui in re- 
liqua narrationis parte ex Homeri auctoritate Rhianum totum 
pendere animadvertit; cfr, Meinek. Rhian. p. 103 sqq. (1832). 
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ue* «. qui offendit nonnullos, sed facile explicatur, 
yo jede narrationem probamus. At quomo- 
doeunque de bis iudieare volumus, constat, summam 
esse. in scholio. et apud Hesiodum rerum omnium 
similitudinem; quae eadem apud Pherecydem quo- 
que cernitur !) in schol. ad Odyss. 4, 263. Sturz. 
p. 98.. cfr. Od. Mueller. Dorr. HE, p. 467. Quare 
nisi fallor, inde. quoque recte colligitur, hanc 
priorem certe carminis partem iam Graecis veteri- 
bus notam. nec auctorilatis expertem fuisse. 

97.. Kixvovy] cfr. Schol. ad Arist. Raun. 961. 
»üra vo. Kizwok. Ztvorro,. Ó uiv "Agtog vióg 6 iq 
"Hoaxhéovg: qovevUsig,: iig. iv." Aoniós ' Hoidbov« cett. 
Schol. ad. Pind. Ol. IL, 447,» Kvzvow 0 io, ó uiv 
*"Aotog, ó P.lloctdvog* zai rÓv uiv "ÁAgrog xe- 
Xüg TG meg) OkooaAicv. DurÜtvre 'HocxAyg Gaturtvé s 
cett... Deinde:  »'"forogía meoi rov Kixvov.  4vo 
Küzvow iévovro 0 piv "Aotog vióg à i» OkrraMe 
Tojg mepióvrug Aoyü» xci amowrevow, xci fovióusvog 
Teig xpalels we0v vtyHocs TQ mori, 0v 'Hooxhjg 
énéxraver, «.. Hi omnes duo Cyenos norunt, altefum 
ab Hereule,. alterum. ab Achille oecisum; euius 
Aristoteles meminit, Rhet. Il, c.92. Apud Apol- 
lodorum vero unus Hercules duo Cyenos interfecit, 
Martis filios, ex Cyrene alterum, H, c. 5. » Koxvog 
à "Apsog sei Ilvoiyuc, sig uovoueyiav «Urüv moovxa- 
Aro. "4grog OB roUrov éxÓwoUvrog, xal cvwcravrOg 
novouciev flajgéig: xegavróg uécog duqortowv ÓudXa 
Tj» péypw«, alterum ex Pelopia, Il, e. 7. »JJagi- 
évra à» "Irova: tig povoucyíav zposxaMcoro cUróv Ki- 
axvag "dosog zai Ilehomíug' cvorag OB x«i roUrov &mé- 
aruver «efr, Heyn. Obsvv. ad Ap. p. 170 et 196. 


1) lam observavi p.21, not. 6. similitudinem, quae inter 
Pherecydem est et argumenti auctorem; ea obscurata est scri- 
purae vitio, Pherecydes enim non scripsit, ut ap. Sturz. legi- 
lur »Tglifjóme orQeriücavreg wriivovc. róv "Hlexrgvewos zaida cipi 
Sgriuidrov dyonZóntrov« sed » toic 'H. zroidac z. 9. dyoriConivovs « 
quod apparet comparantibus nobis, quae sequuntur »izig ràv 
eris ddugüy.& ire haec invertit Vogel. de Hercule, p. 44, 
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De.matre.Cyeni. apud Hesiodum /ne' miniihum. qui- 
dem vestigium. Nec tamen praetermittendum,, ..Cy- 
anime fide T MMMME mortali muliere 
nalum, Hesiodumque de aliis quoque Cycnis narrasse, 
efr. schol. ad Theoer. 16, 49. et.scliol, ad , Ol. XI; 
19. PM. de quo ad. vs 68. | Praeterea efr. schol, 
ad. H. is 546. de. ,Arione equo » roi. 0i duryemuad- 
uevog ." Horarijg soóg Kiüxiow vów "psug, vió» x a 
inn odpopiav dijs iv 1d coU. Ieyecaiov ' Anóiiu- 
vog igo, i iore npe Toad €. übis Tog: Heinr; 
ad.vs,. ^490. €orrexit, laudatus propterea 'a Prellero; 
eoim den Xie ex; schol. ..A.,Gaisf, p. 808. 
: Trier ated p. 9t. 
Pes a1 ne 818, (9 sedq. -Eoloievüg ol» 
gom , Uri mràéloci. node "e YMons "adoit fe /cxal pp 
p TE j ov im" rüüHas ror" sprro- 
aoi» dn ? Agni " Hoimeog;" 00v "Mon- 
prd de "Howé "rrr Quvvjakóv. xot. "Mopriow Vero- 
zcet p; 4455, L4 seqq: ÁKlirerin po xal dg 
Teuftaóv "Hourogs US aep" "Hio sa. diovvoto 
*donridópe, 6 dm" " dpnrog U lori " Apsóg  xaráyuv. aó 
B. efr. Dionys. Perieg. 680. et Eustath. p. 251, 
"Bernh. eiusdemque not. p. 709; '- "Herodia? 
a igitur" Homeri" usum, Od. z, 595. «o, A45. 
reete ab usu Hesiodi seiunxit, aliter. atque. Buttm. 
Gr. Gr. II, p. 552; Contra hue. pertinet * 4gyric 
se Up A Il. Rhod. IE, 4052 et "Aprrig oim 
ib. MIL, 4189. cfr. Od. Mueller. Orchom. p. 207 
'seq., Mesiquo ?Apinág Meoviazi; M, 966, — Cete- 
rum adverte gl. Hesych. sig Hi diis 1, 
$926, efr. on de "ial. E P. Lan » 


, B9. tlos yàg] eigs 9à L. fort. ex Diae. — &- 
mm £xerifllov m. 

89. nariga0v] Tta CFGI KMmNSTV, Len- 
epit Florentini, "rine. Bas.S3. Bog. Guiet. Heinr. 
Gaisf. Boissonad. Dind. Goettl.. Gerhard. leett. 
Apollonn. p. 141. — nazi" ó» ABDEL AM. 
lu. 4. 2. Farr. Steph. Bass.1.2.4. Benen. Comm. 
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Heins; reliq. In A versus omissus, sed 'éàdem manu 
in D additus est. ^ 

"Aop] da ABDLT, unus | Florentinorom 
Lennepii, (in A vero non" Apry rov, sed rov 
"Ann; 'ei'in K.'»'in fine, glossae loco, ab alia 
manu adiectum.) Ald; Trine. et horum propter 
consensum '^editores "reliqui; ''ne Dindorfio | qui- 
dem-exceplo, — "45; HRmNV "4p CEFGOS 
(in^ G. àpy" vidit Roés). —»Seribe 4oy' et sie 
559, 498, A357. ^ Monuit Hermannus l.l. p. 92. 
Gerliand. ^ lett; Apoll'p.-441.« Heinr. in mg. 
» Libenter -seripsi m: "4 pro "Apr, (mam "Aon" 
epicos antiquos, non dixisse. cum  Bekkero cens. 
Hom. Wolf,: p. 151. puto) | quod. epicos; tantom .se- 
riores et.ne hos quidem deceat, nisi MSS. me 
avocarent-a proposito « Goettl. — "4pry ex. sententia 
Herodiani scribitur, efr. schol. Ven. ad M. Z, 909, 
cui Spitznerus recte obsequutus est. "49: vel "Ag in 
multis libris :- quorum posterius eum Hermanno pro- 
baverit aliquis; quia semper vox sequitur, quae a 
vocali incipit. neque, digammate instruela est, ro», 
Init, yog, ut ap. Hom.. avüpoxracikov, Y. H. 
Vossii sententiam de hoe versu vide Jtandgloss. p.80. 
De accus. "49 ap. des cfr. Ellendt. P9 So- 
phoel. L,. p. 225. 

60. ]n T. a recentiore manu versus additus 
est, nec salis patet, utrum a Triclinio forte omissus, 
an consilio abiectus sit, an denique in:antiqniore 
libro, quem descripsit, non exstiterit. Ac de eii- 
eiendo versu cogitare potest, qui considerat, pri- 
mum, de Martis armis eorumque splendore iterum 
poetam postea loqui, v. 71, deinde, priorem. ver- 
sus partem saepius et ap. Homerum et ap. Hesiodum 
legi, cfr. Theog.186. Il. XVHI, 810, posteriorem 
vero multa habere similia ubique. Kader paene 
verba habes Wl. 9, 363 olo nvoóg «icouvoio, Sed 
quum in libris omnibus exstet nee apud 'sceholl. pa- 
raphrasticos desideretur, qualis est conditio: poematis 
mostri, melius retinetur. cfr. Spitzn. Exc. 26, p.57. 
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dg] óg AV Bas. 9. Heinr. sine accentu. 

61. icroór i] dsrdor' i» V. draór" i» Trinc. 
doraür' i M (ioredr'! swap. Th. ex m., si recle 
suspicor); efr. Il. XXIV, 701, ubi eadem. verba. le- 
guntur et ex Harl. notatur scriptura. »ígraür | iv 
Sigoo.« Yn schol Ven. ad h. l. »íoreór. '4gi- 
cr«gyog íartür.« ^ Hoc igitur videntur | voluisse. 
Miuus caute Spitzner. ad l.l. Tam certa enim te- 
simonia coniecturis tollere, nefas. Prudentius Heyn. 
Obsvv. T. VIII, p. 759. 

Oígou] Ap. Diae. »igreuévovg iv và vej rov 
*nólievog iv Oiqoorg, « quod nolim ita interpretari, 
ut pluralem numerum eum seripsisse putem. — Nam 
quod nemo animadvertit, vel certe explicatius enar- 
ravit, per totum hoc carmen de uno est Martis 
ipsius curru cogitandum, in quo ab initio uterque 
et pater et filius insistunt. Neque enim offendet quem- 
quam, quod in proximis versibus &ouere appellat 
plurali numero, quae est Homeri consuetudo: et 
disertis poetae verbis credendum est, 108 seq, »3i- 
eso r&/ye "onim, Oqpa ywra. Ügpovg iunehdaevreg 
"Apuóg 0', nuérsoóv ve, nuagvópsoOcn.« Atque ut 
reliqua non attingam, postquam Cyenus occisus, 
Mars vero vulneratus est, Martis equi ef currus in 
Olympum redeunt, 466, Cyeni autem nulla spolia, 
misi arma commemorantur, 468. lta lucem nan- 
eiseuntur versus Virgilii, Georg. HI, 89 — 91, 

Talis Amyclaei domitus Pollucis habenis 

Cylarus, et, quorum Graji meminere 

poetae, 

Martis equi bijuges, et magni currus 

Achillis, 
de quibus L H. Vossius in commentariis, p. 380 
mon satis lueulenter exposuit, Virgilius enim, nisi 
fallor, de hoc ipso loco nostro eogitavit. Mirum qui- 
dem, quod quodammodo duo spares et duo Sigá- 
mOYreg, V8. 403, in eodem eurru versantur, sed non 
ineptum est, quoniam non de solita hominum ratione 
sermo est, sed de curru divino, cuius apud Homerum 
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bes duo jspémovreg sunt. Simillimum illud est, 
quod Minerva eundem currum, in quo Her- 
eules et Iolaus stant, adscendit, 339 seq. ^ Cete- 
rum elucet, quam apte poeta priore in versu, ubi 
quales singuli fuerint describitur, plurali numero, 
nunc vero, ubi utrumque uno in curru stetisse di- 
cere voluerit, usus sit duali. 

69. xi] z5ipoe, sed cfr. Arcad. p. 108, 
40. In schol. ad Aristoph. Acharnn. 740 »o) uó- 
vov 'doiroqdrgg imi rüv zoipov r&g Ómàg signum, 
GAÀA xe XWquevidme  Óuoiug imi xolgov »ónAàg ixivc 
TOy ÓmoÜley mou « xci 'Hoiodog imi oov Opp. 487, 
»iujr. do' VmeoBaAAum Bog ÓmAnv.« xci v ivavriow imi 
TOU inmov »viccovreg znAÀjoiv« cfr. Suid. s. v. 
ónhj, p. HMAAL Bernh. — Vox vógoo, frequens ap. 
Hom., nusquam tamen de equis terram pulsantibus 
usurpatur. Minus recte tamen ab editoribus comma 
positum post izo;, quoniam xrvzéo vix polerit c. 
Accusativo construi, vjsco potest. —Construe »zóvz 
wÜccovreg aAjot Vamos ixrumov.« — Meizius contulit 
Virg. G. 5, 98. » cavatque tellurem ,' et solito. gra- 
viter sonat ungula cornu. « 

xOwg O6 oy' GugisÓa] Ooy àpgi OB One E. 
Haec ratio quanquam vitiosa est et perversa, tamen 
mobis veterem aliquam seripturam aperit. — Nam 
Diac. »ówg P 4yígero :wovuévg $nà Tüv &guérov 
acl TUy Vumow* xci Guqi oqé xe a)rovg, xard àava- 
erTgoqzY Tijg mooDíceog, Aiym Oj vüv "Aoy» xai 
Tü» Kzvov, Ou zu ioxoonitto.« ^ Eademque ra 
tione d. et gl. b. nihil explicuerunt, nisi simplicem 
vocem 5s, quibus addi potest Hesych, L, p.998 
Alb.  Scripserunt igitur àé 0p. dugi Ósbje, quia 
accentus retrahi non solet, efr. Lehrs. quaest. epp. 
p. 74. In Homeri carminibus similiter, Il, 5 
»géo )' &vwix! Cürj re nrüAsuóg ve Gorv vÓ0" apquidiyjs, « 
(cfr. Etym. M. p. 89, 52.) et », 736. » aárry yáp ce 
mgl grépavoc mokinow Ore, « (cfr. Et. M. p. 252, 
58.) ubi vide, quae collegit Spitzner. Relinquen- 
da igitur ratio grammaticorum infimi aevi; quibus 
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ipsis condonandum est, quod 3sX;ja a voce Jaío* 
uioíto, deducunt, gl, b. vjeígero" iuspifero. d. ap. 
Heinr. p.67 coll. cum schol. Lips. ad Il. I, 35, 
p. 95 Bachm. Ceterum hane vocem sine iota sub- 
Scripto recte ediderunt et antiquissima exempla, 
Ald. fu. 1. 2. Farr. Trinc. Bog. Ben., et recen- 
tissima Dind. Goettl. c. Heinrich. in mg.; addide- 
rant illud Bass., quibus omnes ad Boissonadum 
usque obsequuti sunt; cfr. Spitzn. ad Il. B, 95. 

63. nAsroicw] mwxroigwv  Guiel. coni., quam 
inutilem esse Graev., ,Heinrieh. et Goettl. osten- 
derunt. 


m ápgepd/ALov] &wrvy! Guq. E. — Gngagan- 


I. 

63. üucvov] Ita ABCIMST V, et inter edi- 
tores Ald. lu. 1. 2. Farr. Frob. Trinc. Bog. Bass. 
Sehmidt. Rrebs. Boisson. Goettl. dem voluit E. 
geuévov, In B. gl. azuzoué£vov. Diac. swovpé£vov. eo- 
dem spectat. — — /zuévov Steph. Co. Heins. Loesn. 
Cler. Pasor. Dind. Gaisf. et schol, f. »zopzvouévov « 
Aberrationem notat Heyn. Obsyv. M. 2, 43A. scil. 
respiciens vitium in ed. Lips. /zuévov Heinr. cfr. v. 
25. Ahrens, über die Conjug. auf uw ün Homer. 
Dial. p. 24; qui cum Steph. efr. Thes. p. 4490 
B. 11089 A. et Buttmanno Gr. Gr. L, p. 384 le- 
nem spiritum defendit. — — &uinov, B. 

Ceterum conferenda est tota haec descriptio 
eum ll. y, 562 sqq.  Cycnus et Mars videntur 
equos exercere in stadio. 

67. «x9 Oyécav] Hom. Tl. VIL 554 »7 xv 
iyà rÓ» gelu) Opóces iveQe fporóevre gípupcr.« — 1n 
plerisque et optimis libris orga legitur, A a pr. 
m. gl. addita zíuvav, CF c. gl. gov&joes, GR c. 
gl. xrévo, Owxónrzo, LmSV. Idem voluit ex T 
"Trine., qui Onocav scripsit. Nam in iota subseri- 
bendo Trinc. negligentissimus ubique, et T cum 
reliquis consentire, ex Goettling. silentio colligen- 
dum. Nec diversa videtur scriptura esse, quam E 
vitiose exhibet yzzew €. gl. roooc , et. INc Ori wow. 
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In BD est ja)osv, quod exhibent Ald. Iu. 4. 2. 
Farr. Ben. Frob. In IM ágev. Óyóca» recte 
primi Bog. et Steph. 

&nó xhvrà] àmo, xivra CS.  amoxivra V "Trinc. 
anóxvra Y. 

Sicav] 9ócav L. 

68. yoke] szoliov ACEFImNS propter 
rerum metricarum, opinor, imperitiam. z/yo2éov in 
reliquis libris, ut KR, et disertis verbis ap. d. — 
Eadem constructio, Od. IV, 767, 3«à ó£ oi ivi 
&pXie- . 
: &àw] Eve CM.  Zàws saepissime ap. Hom. 
Quae schol. Pindari ad Ol. XI, 49 Boeckh. ex Ste- 
sichoro enarravit: »Zueyígero 2 'Hoeziyo, rt xw- 
xóinoc v Küxvog, vióg roU "prog, xci iv mapódQ T?s 
Osrralag oixüv mxéparóusi ToUg mepiovrug  Évovo, 
waüv TQ Amólhov: foviousvog ix rv xspalüw oixo- 
Doussci, xci «rà mapivrt tzufovAeUgui NÜrAnge. « wWi- 
tio pessumdata esse et Heynius intellexit et Boeck- 
hius. "Apa scribendum est. »Patri ex occisorum 
capitibus templum exstructurus, « iam Dammius, ad 
Pind. l. l. p. 268. Apollinis commemoratio propter 
lucum eius facta est. 

69. Versum om. L, ineuria seribae, ut recte 
visum Wolfio. — 'ZipuxAsirv vitiose E FIEm. 

70. Etym. M. p. 646, 59 seqq. Il«yasutog 
Aiysrai Ó ^ molew àmó lleyácue" fori Ói rümog Tijg 
OsoceMiag xci móli, mak rO ix rnv Apyd menmyOct. 
'Haíodog iv 'Aoniàv: llàv Ó' cog xci ouóg 'móA- 
Auvog llayacaiov. ^ Versus autem, Gaisfordo teste, 
deest in Ms. Dorvill. — In schol. ad Apollon. Rh. 
T, 258, ubi de Pagasis sermo est, additur »éor: 
à iv mir xol Ilayacciov "AmoAhewog iegóv. « 

71: jac] »recte. Wolf. praef. nov. LXVIII. 
Thiersch. Gr. Gr. ed. II, p. 214, n. 5.« Heinr. 
im ai notavit Roehl. ex libro Parisino nescio quo. 

xal evroU] xei deest in BM Iu. 4. 2. Farr. 
Miror, quod Goettlingius e?rov de Cyeno intel- 
lexit. Primum enim poeta de Cycno et Marte si- 
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mul enarravit, 88 — 685, deinde de Cyeno solo, 
65.— 69; denique de Marte solo. Sed interpun- 
gendum est post vocem eo), ut legatur »Zóuzcv 
Vzai Ónvoio Oto), reyéov vé xci eirov,« ut est apud 
Hom..Il. VIL, 195. » záccv. zovoti £uevet, zovóveg T6 
xci eirjv,« ib. XL, 824 seq. oi 0» 3j GAAow Toüeg 
Oplvoyz e imiuiÉ, mmo: vs xci ojroí« cf. XIII, 68A, 
XVH, 644. 

72. nip  üg] màp 0 dg CS. mig À dg A. 
Bas. 9. et Wolf., qui in mg. exempl. Loesner. 

' dE ógÓaAuGO»« adscripserat. Non dici potest, quo- 

ties ignis oculorum apud veteres poetas commemo- 
retur. E 

dueivo] vov HIM, Robins. Heinr. iio 
vel ixeve recte scholiastae et libri, exceptis illis, 
quos significavimus, omnes, quod unum ferri posse 
apparet ex nexu sententiarum, cfr. Bauermeist. 1. 1. 
p.114 seqq. Error Robinsoni inde natus est, quod 
49 seq. ad Cycnum et Martem trahendos esse cen- 
sebat. 

"75. dwugróg] Ovzroig cod. Parisin. ap. Roehl. 

7À. mj y. HeoaxAjog] Enarratores duplicem 
produnt scripturam. Diac. »ríg; ó' Zv Owywrüg àv- 
Üpumoe éróLuncev ixeivo mAgauioci, nv oU 'Hoa- 
xA£ovg xoi ToU '"loAcov.« | Sed in f. »zíg Ovgróg àv 
dménuvev. iavriov ópunOzvci vQ "Aou, mgl» ToU .i- 
Ov Hg cvróv róv 'HoozAém xci rov £vüoEov 'lohaoy.« 
Eadem differentia nostris in libris apparet, sed'ita, 
ut praeterea j' aut coniuncfa cum zj» legatur aut 
non legatur. aov» ;, FHMm. zàij» ABCGKL 
SV. aj»; EIN. Editores omnes, excepto Trin- 
eavello, zi;», Aldum sequuti; y adscivit Wolfius 
ex Trinc. Comparari potest Hom. Od. VIII, 207, 
mAjv y' evroU J4mo0duavrog; de quo usu efr. Nae- 
gelsbach, de part. ;e, p. 19. Si accurate TThier- 
schius notavit, G m4iv exhibuit, quod potest viam 
ostendere, qua mí» orlum sit. ILujv reponendum. 

'Ho«zizjos] 'HoaxMog G RSV. xvJeMuov. zei 'Io- 
Aou A. (Rois). 
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"78. sevo] sevo C unde Herm. Opusce. VI, 
p. 194. xdvo vulgatae scripturae praefert, quoniam, 
ut ait, res ipsa et vs. 77 ostendunt, de Hercule 
&olo loqui poétam voluisse. Mihi res dubia vide- 
tur. — Libri enim illius non tanta est auctoritas et 
fides; neque nexu sententiarim cogimur, ut seri- 
pturam vulgatam immutemus. — Hercule vero et 
lolao commemorato,  debébat utrumque laudare; 
atque, si xeivo seriptum esset, trahendum illud ad 
Martem videretur, ut ixvo ws. 72; mon ad Her- - 
eulem; denique si transitus displieet. vs. 77,  eo- 
gnoscitue inde poétae ingenium, qui hae ratione ad 
marrationém ia vs. 98 coeptam.redire voluit, 

76. Hi versus, primum in Operibus et Die- 
bus reperti 448, 149, deinde a Theogoniae con- 
ditore repetiti, 132, ac forma insolita Hesiodoque 
soli propria, zépvxov, "wow immerito et in 
"Theogonia a Guieto, cfr. Muetzell. 1. l. p. 100 
et nostro in loco a Koeppenio reseeantür. ^ Talia 
produnt auctoris artem. et consilium ; efr. v. 400. 
Ceterum aGrefapoic: G. — usw C et Trine.  ué- 
Rs FI. géuoc: S. peicow EL exhibent. Ha- 

emüs igitur vestigia seripturae £m orufegoig hsAé- 
iootp ut Üpp. et D. 129. pria 

77. Ws j«] In enelisi non admittenda librarii 
eandem rationem hoc in loco sequuntur, quam ad 
vs. AA vidimus. 

779. ju] GV, sed jn G. in mg. su 
Im. H zi Ju.9. et M. si recte Dorvill.; 7 c S. 
Diae. óig9üe iuegrt» tig ro)g Ó moto nov "Augu- 
TQUov « Í. »üvrug tig roUg HaxeguguoU Ghíovg Ürovg Ti 
Juegrew 0 "Apquiropov« sed scholia vetera »cí oU» 
quo, iuagrsw dg roig OzoUg ó *ApqgirgÜov, ürs qu- 
zàg ix Tígwrüog« cett. —Libri editi; quia Ald. et 
"rine. consentiunt, Iu.2. excepta, omnes 7j ri. 

uiy'] uer exstat in libris seriptis et editis, 
quotquot eomparati sunt, Iu. 2 et M. exceptis, (si 
recte Dorvill..) ubi nescio quo modo us" seriptum 
reperitur. Idem scholiastae interpretati sunt. — Vul- 
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arem autem. hanc scripturam primus! impugnavit 
rvillius ad. Chariton. p. 220, erts saps 
Hom. cum Accusativo, uer& praepositione nusquam 
adiecta, construi solet, cfr. Matth. Gr. Gr. S MS, 
14. 'Theogn. 1494 iaa ueyaAovg ijureg Govérovg. 
Quam quidem caussam quum sua asseusione proba- 
tum ivissent. Heinr. Herm. QGaisf. Dindf. Goettl. 
Schaef. ad Steph. thes. s. v. ario, Ll, p. 1490. 
Paris., qui in testibus coniecturae citandis: oninia. 
pervertit, . Lennepius contra. nolandam | ésse. dictio-. 
nem, non temere damnandam aut repudiandam. cen- 
suit, idemque iam H. Stephanum fecisse et Hey- 
nium ad M. z, 263 Boissonadus, qui Lennepium se- 
quitur, notavit. At vero zz ita est contra usum 
epicae poesis usurpatum, ut nulla" ratione, ferri aut 
defendi possit; hoc mihi certissimum videlur; non 
licet nisi. de optimo corrigendi modo disputari. Ae 
fuit, quum mihi perplaceret 7; z» zór' &2avérovs. Sed 
uiy' propius abest a librorum scriptura et senten- 
tiarum. nexui accommodalissimum est; . neque fre- 
quentius quidquam, quam vocularum | uer et: u£ye: 
«onfusio, . cfr. Gaulm. ad Theod. Prodr. p.309. 
Hemst. ad Luc. Nigrin. I, p. 59. Schaef. ad 
Greg. Cor. p.246. Bast. p. 710. Adde Soph. 
: Phil, 515. Br. Unum obstat, quod. ujz z&, non. 
Té néy& dici solet. — Hinc Lennepius. coniecturam 
Dorvillii. improbavit,. Hermannus vero audaeiorem 
invexit. hane. mulationem: »7; ure Oy, ré Ocovg: udatc- 
Qe * ut Apollon. Rhod. III, 890 | »à gcc 7j née 
OQ Tw magurov« wel Noster, v. 105... »7 uáda Or 
7.« Meinr. margini.suo adscripsit, p. 129, post 
verba et Dorvill. l. e. »ubi in exemplis est etiam 
rk uéya. i péyo. ngog0oxiv " AOveiove cyadáy. Plut. 
Demosth. c. 22... «i óyiv péya A£yav Plat. Apolog. 
Socr. e, 9. Longus, Pastor. p. 89. Schaef. dip 
ck uye xc Deoneuntov, — Sed hoe fortasse capien- 
dum, ut. Homerié. 4j z& pce yoeo.. M. XHIL, 197. 
Haec mea ipsius quoque fuit coniectura; 7c iun- 
genda puto;. u£y" ad vocem jAev trahendum, 
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udüxapac] qerxouo  L. ^ 0i, OÀvkaov, commate 
posito B. Ald. Iu. 4. &ovo: E. 

Ceterum quae ab hoec versu usque ad vs.94 

iur, ea omnia ab antiqua poematis forma re- 
mota fuisse, Fr. Thierschius suspicatus, de He- 
siodo, p. 28 not., laudatur a Goettlingio ad h. 1. 
Aliter iudicavit ae recte quidem Hermann. Opuscc. 
VE, p.194. Nam quod Hercules sortem. suam 
deplorat, meque indignum est heroe et convenit 
cum notissimis illis Aleumenae verbis in Eoearum 
fragmento, 

 ríxVOW, Tj udÀe Óy ce mOYNQÓraTOY wai GouTOy 

Zebg érézvogs narg. ,' 
Et alio loco 

téxvov iuóv, Molpui ve ftoVrpótato» xai Gougrov 
ap. Aspas. Eth. Nicom. III, p. A49. — Similiter in 
Moschi earm. notissimo Megara loquitur, ut vs.11. 

TOU Ó' olrig yéver' &AÀog &moruorepog Cuovraw. 
Praeterea tam arcte cohaerent verba Herculis cum 
lolai responso, ut illud ipsum delendum fuisset, at- 
que ila, abiectis omnibus, quae rei exornandae 
inserviunt, ipsa epicae poesis indoles prorsus ex- 
stingueretur. Apud Stesichorum Hercules, a Marte 

(tus primo impetu, postea redit ad Cycnum oc- 
eidendum; apud Hesiodum vero sempiterna quidem 
haee certamina refugit, sed nullo Martis timore 
exapitatus progreditur, et post mutuos cum lolao 
sermones, felicissimo conatu  Cyenum mortalem. in- 
terimit, Martemque deum vulnerat. 

80. urew] Gur Dok  qAwe m. uz» D. 
Heins. JA)s Ald. *rigavo» SV "Trinc. 

981. 2296] 29 Ll. 

Tígvv9or| Tíowóa ROV, Voss. Ruhnkenii, 
et Florent. Lennepii, sed in K margo habet, 7. 
TipovDov. — — Tíovyó" FIMm et Flor. Lennepit, 
quae scripturd' ex altera illa. Típ»vóo oria est et 
torreetoris esse videtur. — ' Praeterea 7/pwów ap. 
f. repperi. Reliqui Tipvv2ov exhibent; quae forma 
in Argumentis librorum G KO V. exstat: » Tigévdov 
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07e BlociAevovrog, « et Editores, Aldo et Trincavello 
consentientibus, omnes. TígvSov dederunt praeter 
Wintertonum, qui lectore non monito,  T/pv»dog 
dedit, quod. post eum Ruhnkenius coniecit, Epist. 
erit. p. 102 et Heinr. Gaisf. Dind. receperunt. 
Contra pro antiqua forma T/pvvjov steterunt pri- 
mus, ut Heinrich. in mg. adnotavit, I. H. Voss. in 
sched. erit. I, p. 245; | deinde: Lennepius, Boisso- 
nadus et Goettlingius. Nec immerito. "Talia enim 
coniectura non tollenda. Accessit nuper summus 
iudex, Lobeckius,  Paralipp. Gr. Gr. p. 467 seq. 
coll. p. 9A et 144... Add. Ei. Phryn. p. 416 et 
Welck. Aeschyl. trilog... p. 212. 

dwripzvov] sixr. Trinc. — iría. lu. 2. Farr. 

892. |." Hiergíoyo] "Hieergvva "rine. ut vs. 3. 

85.. 5, 3«cro FMm mendose. —Legitur 
versus in schol. ad Sophocl. Antig. 4138. ^ Ei- 
pguübapw* Haoíolog 'Hwóygw evrüv xohu* "lLuro Ó' sig 
Koslovra. xai Hyiyrv, cfe. Wex. Il, p.99. Huc 
pertinet, quod Heinrich. in mg. notavit. »Henio- 
chen Creontis filiam. Pausanias commemorat IX, 
10, 5.« Ceterum io, quod Wolfius recte recepit 
pro eg, probavit Heinrieh. in margine repertumque 
est ut ap. Trinc., ita. in I Kim aliisque in libris. 
De toto constructionis genere comparanda est docta 
Spitzneri disputatio in Exe. ad Il. XXXV p. CXXHI 
seqq., cui assentior. . In Mon. sch. » 4g Kosfovre xo 
' Hyign»*. obro Of». Pecdsis « cfr. supr. p. A7, n. 5. 

&putva] &ouere L. vitiose. — Praeterea in 

spiritu huius vocis sibi non constant editores; aspe- 
rum praeferunt antiquiores, Ald. lu. 4. 2. Trinc. 
Farr. Frob. Bass. Bog. Ben. Steph. Co. Heins., recen- 
tiores lenem, Schmidt. Robins. Loesn. Rrebs. Heinr. 
Gaisf. Dindf. Boisson. Goettl. ^ Eadem varietas in 
libris. ouo ABCEFG. dgusa DIR. Non 
aliter in Homero, | ubi efr. Spitzn. ad Il. 2, 600. 
Magis tamen Hesiodea haec vox, quam Homerica. 
ef. v. 446. Opp. A03. 340. 806., quo in loco M 
&oparo habet, et Theog. 659. 
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835. j 5x] la BCIK Trine. Steph. Co. 
Heins. cett. 7 0/ey A. 5 Ote D. 5 0o; E FG. Ald. 
1u.1.9. Haee quomodo ex legibus linguae Graecae 
et veterum grammaticorum. doctrina intelligenda et 
seribenda sint, disceptatum est nostra aetate inter 
Spitznerum in Exc. IL, p. VHI seqq. et Lehrsium, 
Quaest. epp. p. A4 seqq. Licet enim illi locum 
nostrum non attingant, neque loqui videantur, nisi 
de vulgari ratione dicendi 7; 9c iozí: tamen pa- 
iet j Óí ieri, eodem trahendum esse. ^ Seriben- 
dum igitur hoc quoque in loco ;j 2/; £09". lm 
voce 299^ accentus male omissus. in Ald. Iu. 4. 

ixirycw viov] ixérmw* roiov b. — dxéryowt ciov A 
Heins. — Hine duplex apparet .seriptura: / iérgot* 
zíoy, vel ixéry riov, quarum. posteriorem proban- 
dam arbitramur. Permirum et ineptum est scho- 
lion in. K T/ov* móAg iv Heghayovig. ' 

9' àga] Ma € Trine. 3' Zo B. viov yàp *x- 
QóÓ. nGAhovr*. yg. viov Ó' ga wnpodw uaALov. Mon. 
sch. -06 ;: HM... cé ye Y unde elici videtur altera 
scriptura óé.£, quam praeferimus. . In f. »érigov 2 
avrov ix Wvyns uAAov, « 

2up69« udhov] Mta libri plerique. — Sed in K. 
gl. x rye xepÜiect yo. tuóO:, eaque fuit scriptura 
in B. a pr. m., a recentiore manu mutata in zr- 
0ó9., addita gl. 2x wvyze ucAAov. ^ Nihil esse vide- 
iur, nisi vitium in scribendo admissum; possit 
vero etiam ex scholio ortum esse, quum in f. le- 
gamus »xcó& vouog iori mci flporoig mowiv moüg ToU; 
dóóvrag ixirag d$ á1hodanyg yogag nig aUroVe. « 
Recte x50: et ex usu Homerico, de quo cfr. 
Herm. ad hymn. Hom. in Cer. 562 et Nitzsch. ad 
0d. V, 56 et 283. T 

97.  Gupe DPunlontvay dnavróv] haec. est vul- 
garis librorum seriptura, quam Hesychius Guieto 
interpretari videbatur, I, p. 1576 » £uzAopévov* sv- 
xÀowpipow, mAngeutvov, imepyouivev« ita ut frustra 
Kuster. ibi ex Od. 5, 261. Zuzióuevov corrigere: co- 
matus esset. De Hesychio tamen, | raro i 
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formas easque e Seuto petilas interpretante, nihil 
afliemandum est. Sed GO apizoutvov. exhibent, 
in quam formam Guietus coniectura ineiderat, su- 
.sSpicatus due mepinAouévov scribendum esse: cuius 
sententiam Osann. ad Philemonem probavit. At 
quum alibi quoque zzriógevog reperiatum, eum ap. 
Homer. Od. ;, 261. £, 287, tum ap. Hesiod. 
"Theog./95; altera vero forma longe sit notior et fre- 
quentior, ut facile potuerit in locum eius substitui: 
non est, quod Guietum sequamur. Superest scriptura 
"Trincavelli | ZuzAouivo iwcvrg, qui si Goeltlingio 
fides habenda est, hac in re non librum Triclinii, 
sed aut alium auetorem aut suum est ipsius iudi- 
eium sequutus.  Àc memoratu dignum est, Trin- 
cavellam in Theog. 495 pro scriptura plerorumque 
librorum émAouivov à' i»avro) dedisse LunAouivov 
inevr&y, hoc autem loco singularem pro plurali: 
quod utrumque potuit ex simili caussa nasci; illie 
enim pluralis electus, ut postea a Clerico et Ro- 
binsono, ne, ut Muetzell. ait, p. 106., magnus 
lupiter nimis brevi temporis spatio ad magnitudinem 
patri terribilem adolevisse videretur; hie singularis, 
me plures anni necessarii fuisse dicantur ad Hereu- 
lem lphielemque gignendum. ^ Accedebat autem, 
quod ap. Diaeonum reperiebat singularem  zpoi/óvrog 
Óà ro zoovov; dativumque genitivo praeferebat, quia 
wy et » facilius, quam wv et ov commutantur, cfr. 
Roen. ad Greg. Corinth. p. 266. Tta in Etym. 
Gud. p. 206, A5, "Theog. vs. 484 mspixiouivo àn- 
wvrQ Scriptus est. Cfr. Muetzell. l. l. Acquiescen- 
dum igitur in librorum scriptura, praesertim quum 
recte Muetzellius posuerit, eadem vi utrumque nu- 
merum diei posse: quanquam, ut vidimus, alia in- 
terpretationis via patet. 
qvi» beMyuor] qviv dAMynor bL. — golvag 
iycAiyxwov corrupte in D Ald. fu. 4. 2. Farr., ea- 
demque scriptura in B. a pr. m., ubi tamen parte 
literae » erasa, : relictum et interpretatio Uuococ ap- 
posita est, quae eadem in K exstat, ubi in mg. 
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In BD est oozjoev, quod exhibent Ald. Iu. 4. 2. 
Farr. Ben. Frob. In LM owe. Óxoócsav recie 
primi Bog. et Steph. 

ànó xhvrà] àmo, xivrà CS.  &moxivra V "Trine. 
ànoxhvro Y. 

Oicav] Ocav L. 

69. yoke] szoAfov A CEFYmNS propter 
rerum metricarum, opinor, imperitiam. z/7o4éw» in 
reliquis libris, ut KR, et disertis verbis ap. d. — 
Eadem constructio, Od. IV, 767, 2«à Oi oi &àvev 


dl y 
Ave] &àvos C M.  £hes saepissime ap. Hom. 
Quae schol. Pindari ad Ol. XI, 49 Boeckh. ex Ste- 
siehoro enarravit: »2ueyégero Ó? 'Hoezkyg, Ori wu- 
xóEwoo v» Küxvog, vióg roU "Ldorog, xal iv mapódo ric 
Osrrahiag olxüv Gmexcocróues ToUg mepióvrag  Éévove, 
vaüv tQ "AmólLovi foviousvog ix rv wspaAOv oixo- 
Jouet, xci w)rQ magióvrw tmiftovisigui qÓtAqgs.  vi- 
tio pessumdata esse et Heynius intellexit et Boeck- 
hius. "Apa scribendum est. »Patri ex occisorum 
capitibus templum exstructurus, « iam Dammius, ad 
Pind. l. l. p. 268. Apollinis commemoratio propter 
lucum eius facta est. 

69. Versum om. L, incuria seribae, uf recte 
visum Wolfio. "Hoexhsiry vitiose E FIm. 

70. Etym. M. p. 646, 59 seqq. Jlayacuiog 
Abyeras Ó jadmóhhov nó lleyacue Éorí OB rómog Tig 
Oscoaheg zeli nóhg, magi r0 txsi qv AoyO memipyot. 
'Hoíodog iv 'Aoniàv:. Ilàv 0" GÀcog xci fouoc 'AmóA- 
Aevog llayace(ov. ^ Versus autem, QGaisfordo teste, 
deest in Ms. Dorvill. — In schol. ad Apollon. Rh. 
I, 258, ubi de Pagasis sermo est, additur »é£or; 
3b iv eir el Ilayacaiov 'AmólAovog iepóv. « 

71: iaci] »recte. Wolf. praef. nov. LXVIII. 
Thiersch. Gr. Gr. ed. II, p. 214, n. 5.« Heinr. 
$a ei notavit Roehl. ex libro Parisino nescio quo. 

xai avrov] xci deest in BM Iu. 4. 2. Farr. 
Miror, quod Goettlingius «jro? de Cyeno intel- 
lexit. Primum enim poeta de Cycno et Marte si- 
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mul enarravit, 58 — 63, deinde de Cyeno solo, 
63.— 69; denique de Marte solo. Sed interpun- 
gendum est post vocem jo, ut legatur »iduatv 
Vm Óuvoio Oto), rwyéo» ve xci ciroU,« ut est apud 
Hom..H. VII, 495 |» zaoav. zovatigy £uevet, zavóveg T5 
xo ebnjv,« ib. XL, 824 seq. oi 00 3j dAiow Toüsg 
Oplvoyre, iugi, Vnmos re xci ejroi« cf. XIII, 684, 
XVII, 624. 

72. müp )' óc] nàp 9' dg CS. mip 9 dg A. 
Bas. 5. et Wolf., qui in mg. exempl. Loesner. 
»i& ógDaAuóy « adscripserat. Non dici potest, quo- 
ties ignis oculorum apud veteres poetas commemo- 
retur. 1 

deivo]. Gdvor HYM, — Robins. Heinr. ivo 
vel wipe recte scholiastae et libri, exceptis illis, 
quos significavimus, omnes, quod unum ferri posse 
apparet ex nexu sententiarum, cfr. Bauermeist. l. l. 
p.14 seqq. Error Robinsoni inde natus est, quod 
48 seq. ad Cyenum et Martem trahendos esse cen- 
sebat. 

79. dwmóg] vrroig cod. Parisin. ap. Roehl. 

7A. nj y. "HoexAjog] Enarratores duplicem 
produnt scripturam. Diac. »czío Ó' Z»v wyróg Gv- 
ÜDgumog érOhwnos) Óueiyo mnwdoci, niv voV 'Hga- 
zA£ovg xoi ToU '"loÀeov.« | Sed in f. »ríg Óvgróg v 
dniuuvey iavriov ógunÜTyci TQ "Aou, mgiv oU i- 
Ov sg a)rüv róv '"Hooxk xci róv £vüokov 'lóhaov.« 
Eadem differentia nostris in libris apparet, sed'ita, 
ut praeterea j' aut coniuncta cum z;v legatur aut 
non legatur. aov ; FHMm. zi» ABCGRL 
SW. mj y; EIN. Editores omnes, excepto Trin- 
eavello, z4jv, Aldum sequuti; y adscivit Wolfius 
ex Trinc. Comparari potest Hom. Od. VIII, 207, 
av y' evroU [aoóduevrog; de quo usu efr. Nae- 
gelsbach, de part. ;:, p. 15. Si accurate Thier- 
schius notavit, G zàiv exhibuit, quod potest viam 
ostendere, qua soív ortum sit. ij» reponendum. 

'Hoezioc] 'HoaxMog G KS V. xv)eMuov. xci ' Io- 
Aáov A. (Roés). 
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78.  weipov] xipo C, unde Herm. Opusec. VI, 
p.194. xdvo vulgatae scripturae praefert, quoniam, 
ut ait, res ipsa et vs. 77 ostendunt, de Hercule 
solo loqui poétam voluisse. Mihi res dubia vide- 
tur. — Libri enim illius non tanta est auctoritas et 
fides; neque nexu sententiarüm cógimür, ut seri- 
pturam vulgatam immutemus. ^ Hereule vero et 
lolao commemorato,  debébat utrumque laudare; 
atque, si xevo seriptum esset, trahendum illud ad 
Martem videretur, ut ixivo *s. 72; non ad Her- - 
culem; denique si transitus displieet. vs. 77, co- 
gnoscitur inde poétae ingenium, qui hae ratione ad 
narrationem in vs. 98 coeptam.redire voluit, 

76. Hi versus, primum in Operibus et Die- 
bus reperti 448, 149, deinde a Theogoniae con- 
ditore repetiti, 4132, ac forma insolita Hesiodoque 
soli propria, £zépvxov; s oW immerito et in 
Theogonia a Guieto, efr. Muetzell. 1. l. p. 100 
et nostro in loco a Roeppenio reseéantur. ^ Talia 
produnt auetoris artem et consilium; efr. v. 400. 
Ceterüm crafepoic. G. — uésscw € et Trinc.  ué 
Aui FE. ume. S. pehécow EL exhibent.  Ha- 
bemüs igitur vestigia scripturae £m orufegoig Behé- 
ioow ut Opp. et D. 149. c 

77. c j«] Yn enelisi non admittenda librarii 
eandem rationem hoe in loco sequuntur, quam ad 
vs. AA vidimus. - 

779. $ n] ira GV, sed j& G. in mg. ru 
Im. H zi Iu. 9. et M. si recte Dorvill.; 7 c4 S. 
Diae. &ig9üg Zuagrev eig Oso) Ó merjo uov "ÁAugu- 
agUv« Í. »ovrug sig roUg uoxepuuoU Giiovg Oroíg r& 
ueors 0 "Augirgóuv« sed scholia vetera »ci ob», 
quow, duegrew dg ToUg oUg ó "Augwrgbov, Ort qu- 
yàg ix TípwOog« cett. — Libri editi, quia Ald. et 
"rine. consentiunt, Iu.2. excepta, omnes 7j ri. 
ui] us exstat in libris seriptis et editis, 
quotquot comparati sunt, Iu. 2 et M. exceptis, (si 
recte Dorvill.,) ubi nescio quo modo ps9" seriptum 
reperitur. Idem scholiastae interpretati sunt. — Vul- 
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m autem. hanc seripturam primus impugnavit 
illius ad Chariton. p. 220, quia ureivo | ap.; 
Hom. cum Accusativo, uera peccans nau 
adiecta, construi solet, efr. Matth. Gr. Gr. S. 415, 
A4. 'Theogn. 1494 ima uey&lovg reg à evérovg- 
Quam quidem: caussam «quum. sua assensione proba- 
tum ivissent Heinr. Herm. Gaisf. Dindf. Goettl. 
Sehaef. ad Steph. thes. s. v. azéo, d, p. 1490 
Paris., qui in testibus coniecturae. citandis. oninia. 
pervertit, . Lennepius .contra. notandam . esse. dictio-. 
nem, non temere damnandam aut repudiandam. cen- 
suit, idemque iam. H. Stephanum fecisse et.Hey- 
nium ad ll. z, 265 Boissonadus, qui Lennepium se- 
quitur, notavit. At vero uzz' ifa est contra usum 
epieae poesis usurpatum, . ut. nulla' ratione, ferri aut 
defendi possit; hoc mihi certissimum videlur; non. 
licet nisi de optimo corrigendi modo disputari. Ac 
fuit, quum mihi perplaceret 7; z» zóz' &9cvérovg. Sed 
niy' propius abest a librorum scriptura el senten- 
tiarum mexui accommodatissimum est;. neque fre- 
quenlius. quidquam, | quam. vocularum uer& et. uéje 
confusio, cfr. Gaulm. ad "Theod. Prodr. p.509. 
Hemst. ad Luc. Nigrin. Ll, p. 59. Schaef. ad 
Greg. Cor. p.246. Bast. p. 710. Adde Soph. 
Phil.515. Br. Unum obstat, quod péjc rz .. non. 
Tt uéy& dici solet. . Hine Lennepius. coniecturam. 
Dorvillii improbavit,. Hermannus vero audaeiorem. 
invexit. hane mutationem  »3;. £a. Oy, zi ÓzoUg. uaxa- 
o«c« ut Apollon. Rhod. Il, 890. »à ger 7 u£ye 
Oy Tc mapnAov« Nel Noster, v. 105... »7j uáha Or 
7.* Meinr. margini suo adscripsit, p. 128, post 
verba et Dorvill. l. c. »ubi in exemplis est etiam 
TV u£ya, xk uéya. nigocDoxgv. " M ovaiove &yoDóy. . Plut. 
Demosth... 29... ui p£yo 2yav Plat. Apolog. 
Socr..e, B... Longus, Pastor. p. 88 Schaef. ómg 
Tw pÉye xe Oeonquntov. — Sed hoc fortasse capien- 
dum, ut Homerie. 7; zw uczo yos. M. XH, 197. « 
Haec. mea ipsius quoque fuit coniectura; 7j c iun- 
genda puto;. uéy' ad vocem sev. trahendum. 
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adxapac] pexoeg Le ^ Tol, Owunov, commate 
posito rwr lu. 4. &ovgi E. 

/ Ceterum. quae ab hoe versu usque ad vs. 94 
leguntur, ea omnia ab antiqua poematis forma re- 
mota fuisse, Fr. Thierschius suspicatus, ^de He- 
siodo, p. 29 not., laudatur a Goettlingio ad /h. 1. 
Aliter iudicavit ae recte quidem Hermann. Opuscc. 
VI, p.194. Nam quod Hercules sortem suam 
deplorat, meque indignum est heroe et. convenit 
cum. nolissimis illis Aleumenae verbis in Eoearum 
fragmento, 

Ó Tíxvov, 7| uda Üj Ge movnoórarov xci GowTOy 

Ztüg érézvw0e navíg. 
Et alio loco : 

téxvov iuóv, "Mola ve ftovrpótaro» xci Goiati 
ap. Aspas. Eth. Nicom. IH, p. A5. Similiter in 
Moschi earm. notissimo Megara loquitur, ut vs.11. 

ToD Ó' orig yéver' GAog &noruóregog Cuüvrav. 
Praeterea tam arcte cohaerent verba Herculis cum 
lolai responso, ut illud ipsum delendum fuisset, at- 
que ita, abiectis omnibus, quae rei exornandae 
inserviunt, ipsa epicae poesis indoles prorsus ex- 
stingueretur. Apud Stesichorum Hercules, a Marte 
fugatus primo impetu, postea redit ad Cyenum oc- 
eidendum; apud Hesiodum vero sempiterna quidem 
haec certamina refugit, sed nullo Martis timore 
exapitatus progreditur, et post mutuos cum lolao 
sermones, felicissimo conatu Cycnum mortalem in- 
terimit, Martemque deum vulnerat. 

90. jure] ur d oEOs qure m. gpurw D. 
Heins. AO: Ald. 'zorigavor S V "Trin. 

9l. 98] $19 d. i 

Tiguv8oy] Tigwóa ROV, Voss. Ruhnkenii, 
et Florent. Lennepii, sed in K margo habet, 7g. 
Tigvv9os. — — Tígvy9" FIM m et Flor. Lennepii, 
quae seripturd' ex altera illa. Típ»v9u oria est et 
torrectoris esse videtur. -— : Praeterea "7/pwów ap. 
f. repperi. . Reliqui Tígw?ov exhibent; quae forma 
in Argumentis librorum .G KO V. exstat » TigUvdov 
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z0ts faciAeioyrog, « et' Editores, Aldo et Trincavello 
consentientibus, omnes. T/gvrZov dederunt praeter 
"Wintertonum, qui lectore non monito,  Tígv»dog 
dedit, quod post eum Ruhnkenius coniecit, Epist. 
crit. p..102. et Heinr. Gaisf. Dind. receperunt. 
Contra pro antiqua forma  T/gvvÓov steterunt pri- 
mus, ut Heinrich. in mg. adnotavit, I. H. Voss. in 
Sched.. erit. I, p. 245; | deinde Lennepius, Boisso- 
madus et Goettlingius. Nee immerito. Talia enim 
coniectura non tollenda. Accessit nuper summus 
iudex, Lobeckius,  Paralipp. Gr. Gr. p. 167 seq. 
coll. p. 9A et 144. |. Add. Ei. Phryn. p. 416 et 
"Welek. Aeschyl. trilog. p. 2192. 
Hxripevov] sbxv. Trinc. —Hríg. lu. 9. Farr. 
* Hexroloya] "Hàexrgvavo. "Trin. ut vs. 5. 
$5.. Bed Gero FMm mendose. — Legitur 
versus in schol. ad Sophocl. Antig. 44358. ^ £Eb- 
gvübuv* 'Hoiodog Hwy» eibr)v xat "lIxsro Ó" eig 
Kpslovra. xai 'Hwióynv, cfe. Wex. Hl, p.99. Hue 
pertinet, quod. Heinrich. in mg. notavit. » Henio- 
chen  Creontis filiam. Pausanias commemorat IX, 
10, 5.« Ceterum iz, quod Wolfius recte recepit 
pro sc, probavit Heinrieh. in margine repertumque 
est ut ap. Trinc., ita in I Km aliisque in libris. 
De toto constructionis genere comparanda est docta 
Spitzneri disputatio in Exc. ad Il. XXXV p. CXXHI 
seqq., eui assentior. In Mon. sch. » £g Kosiovro xoi 
'Hyignp*: ovrov Orfà» Bucusiz « cfr. supr. p. A7, n. 5. 
&pus»a] &onere L. vitiose. — Praeterea in 
spiritu huius vocis sibi non constant editores; aspe- 
rum praeferunt antiquiores, Ald. Lu. 4. 2. Trinc. 
Farr. Frob. Bass. Bog. Ben. Steph. Co. Heins., recen- 
tiores lenem, Schmidt. Robins. Loesn. Rrebs. Heinr. 
Gaisf.-Dindf. Boisson. Goettl. ^ Eadem varietas in 
libris. doumm ABCEFG. dguwa DIR. Non 
aliter in Homero, ubi efr. Spitzn. ad Il. 5, 600. 
Magis tamen Hesiodea haec vox, quam Homerica. 
cf. v. 446... Opp. A05. 340. 806., quo in loco M 
&ouara habet, et Theog. 659. 
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95. j 255] la BCIR Trine. Steph. Co. 
Heins. cett. jj oon; A. 5 Oi D. 5 050; EF G.- Ald. 
Iu.4.2. Haec quomodo ex legibus linguae Graecae 
et velerum grammaticorum. doctrina intelligenda et 
seribenda sint, disceptatum est nostra aetate inter 
Spitznerum in Exc. H, p. VIII seqq. et Lehrsium, 
Quaest. epp. p. A4 seqq. . Licet enim illi locum: 
nostrum non attingant, neque loqui videantur, misi 
de vulgari ratione dicendi 7| 9£ug 2orí: tamen pa- 
tet jj xy ?srí, eodem trahendum esse. -Scriben- 
dum igitur hoe quoque in loco 7| 3o; é69". ^ In 
voce igó" aecentus male omissus in Ald. lu. 4. 

dry" gl ixérm* roov L. — dxiryow viov. À 
Heins. Hine duplex apparet scriptura: - iérgo:* 
ziov, vel ixérg* riov, quarum. posteriorem proban- 
dam arbitramur.. Permirum et ineptum est scho- 
lion in.K T/ov: nóug iv HegpAeyovle. ' 

)' 4go] Tta C Trinc. 0' à B. rov yàg *z- 
QóOw pülhovr* yg. riov Ó' ga xmpoU: uGAhov. Mon. 
sch. oí ye HM. c£ ye Y unde eflici videtur altera 
scriptura óé.é, quam praeferimus. Jn f. »iripw» à? 
abrü» dx wu uaAkov. « 

supó8v uáAiov] Ya libri plerique. ^ Sed in K. 
gl éx rue sepÓino" yo. ryióÓ:, eaque fuit scriptura 
in B. a pr. m., a recentiore manu mutata in zr- 
Qó9., addita gl. Z« wwyic uio». ^ Nihil esse vide- 
lur, nisi vitium in scribendo "admissum; possit 
vero etiam ex scholio ortum esse, quum in f. le- 
gamus »zc& vóuog iori mci fporoig mowiv mQg ToU; 
d6óvrag ixirag i$ àlhodnnie ypag noüg ciroc. « 
Becte x5000. et ex usu Homerico, de quo cfr. 
Herm. ad hymn. Hom. in Cer. 562 et Nitzsch. ad 
Od. V, 56 et 285. 

97. upeg Puniontrov. dncvróv] haec est vul- 
garis librorum scriptura, quam Hesychius Guieto 
interpretari videbatur, I, p. 41576 » ZuzAoutvov* xv- 
xAovuívov, mAnooutwov, imspyouívoy« ita wt frustra 
Ruster. ibi ex Od. ;, 29610. Zuzióuevov corrigere: co- 
natus esset, De Hesychio tamen, raro Hesiodeas 
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formas easque e Seuto pelitas interpretante, nihil 
aflirmandum est. — Sed GO acspinzoutvov. exhibent, 
in quam formam Guietus coniectura inciderat, su- 
.Spicatus due mepunAopévov scribendum esse: cuius 
sententiam Üsann. ad Philemonem probavit. At 
quum alibi quoque zzuzrópevog reperiatue, cum ap. 
Homer. Od. 5, 261. 5, 9207, tum ap. Hesiod. 
"Theog. 495; altera vero forma longe sit notior et fre- 
quentior, ut facile potuerit in loeum eius substitui: 
non est, quod Guietum sequamur, Superest scriptura 
"Trineavelli ZuzAoutvo ievrg, qui si Goettlingio 
fides habenda est, hac in re non librum Triclinii, 
sed aut alium auctorem aut suum est ipsius iudi- 
eium sequutus. Ac memoratu dignum est, 'Trin- 
eavellum in "Theog. Á95 pro scriptura plerorumque 
librorum zmuaAopívov Ó' iwevroi dedisse £unAouévov 
&nevre», hoc autem loco singularem pro plurali: 
quod utrumque potuit ex simili caussa nasci; illie 
enim pluralis electus, ut postea a Clerico et Ro- 
binsono, ne, ut Muetzell. ait, p. 106., magnus 
lupiter nimis brevi temporis spatio ad magnitudinem 
patri terribilem adolevisse videretur; hie singularis, 
ne plures anni necessarii fuisse dicantur ad Hercu- 
lem lphielemque | gignendum. ^ Aecedebat autem, 
quod ap. Diaconum reperiebat singularem  zpoiórrog 
ài oU zgóvov; dativumque genitivo praeferebat, quia 
wy» et o facilius, quam wy» et ov commutantur, cfr. 
Koen. ad Greg. Corinth. p. 266. Tta in Etym. 
Gud. p. 206, A5, "Theog. vs. 19A nspindoutvo 2n- 
wvró Scriptus est. Cfr. Muetzell. l. l. Acquiescen- 
dum igitur in librorum scriptura, praesertim quum 
recte Muetzellius posuerit, eadem vi utrumque nu- 
merum diei posse: quanquam, wt vidimus, alia in- 
terpretationis via patet. 

98. qgwj» belyaw] gvjw diuo: L. — qoivag 
ivoliyuow corrupte in D Ald. Iu. 4. 2. Farr., ea- 
demque scriptura in B. a pr. m., ubi tamen parte 
literae » erasa, : relictum et interpretatio ouoc: ap- 
posita est, quae eadem in K exstat, wubi in mg. 
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. «c, Sed litteris postea expunctis. ^ Caussa 
He Re patet ex Mon. sch. ad vs. 89 zov gi» 
&eg yg. ovr qvi». . Ceterum similiter "Theocr. 
2. 460 wpíc, oUrs qus imuósvéeg, oUrs vóoro de - 

mulieribus. — — A juónutoÓ". 

99. oj] rà schol. Cantabrig. ap. Basill. non 
male. 

90. 3ouov] ódus B CGR. (B. a pr. m.) Ald. 
lu. 1.2. Farr. Possis cogitare de transponendis 
vocibus Ou cqérspor, sed minus bene. 

Toxjag] re ante h. voc. excidit in Iu. 1. 9. 
zoxjmg G.. voxviag Trine. 

De voce cgérspov nota sunt omnia, cfr. Wolf. 
Prolegg. CCXLVIII. Buttm. Lexil. L, p.32. Meinek. 
Rhian. p.120. (Commentt. philoll. Academ. Bero- 
lin. 1835). Saepissime, ut Hesiodum dixisse aiunt, 
Pindarus loquutus est, Ol. 45, 86. P. A, 148. 
Isthm. 6, 49; 8,192. — Neque praetereundum agé- 
vépog pro zuéregog ap. Xenoph. Cyrop. 6, 4, 10., de 
quo Wolf. cogitavit. cfr. Matth. Gr. Gr. S. 489. 

91. yero ruwjowv] dysro 0" éruajoov L. — yero 
10 ujoov D. yero zop5oov B. a pr. m. Ald. lu. 
1., fort. ex errore librariorum propter zo praecedens. 

diurjusgov EigvoO5a] De his verbis vexatissi- 
mis disputaturi primum scripturam librorum, scho- 
liastarum aliorumque testium, deinde virorum do- 
ctorum opiniones promamus necesse est. Libri 
plerique. praebent, quod a Wolfio editum est; sed 
Guriutvov B. (Grzpévoy Ald. Iu. 4. 2. Farr.) Au- 
zíuso» E.  Guriuvov XM. — Eipvoóéa. Mam. — Figvo- 
cj« Trinc. Hinc duplex prodire videtur. scriptura, 
altera &Arjuevov EügvoSa, altera durjumvov Eügv- 
GÜíc, — ln scholiis, quae Tzetzae nomen ferunt, 
lemma » Zuciuevov Eigvoóza « explicatur » )ux rà mpó 
xeipoU rzyÓ vei, cfr. p. 27. Diae. nihil nisi » àzza- 
Oe. Dovievetv. ElovaOst và facdet Ilshonowrjsow.* Sed 
eadem notione vocem ab.eo sumptam esse, ea, quae 
de Eurysthei partu enarravit, confirmant, In f. le- 
gimus,» ZigvoOéa zóv Gnozvzórre vuv vevopipuévoy. rj 


APPARATUS CRITICUS. 157 


và» rj yewvG« cett. In K. vero Gro, dAtü »ró 
duagrüvo et yo. GAerjuevov* Tuaornuévoy Tyovr Ok r& 
&puaprjuere Asuuuivov.« — Quae scriptura in K sit, 
mihi non patet. M 

His adiungenda sunt, quae ex Etymologicis 
Magno et Gudiano huc pertinent, sed ita, ut nunc 
/ je a Gudiano incipiamus. bi igitur p. 242, 

seqq. legimus: »'ZAróumvog" 0 Zióvesog" onuatve 
Ob rÓ imrapQvwudov ysvvuOiv meio»* KalAiueyogt Tv 
obx Émyos wjtüo qépovoa, ovg cÜive, u5vec. "Ounpoc. 
"Ex 0' &yays mpomücgüs xci mrÜuwvo» ióvta, mapà TÓ 
cAwrog ülitóumvog, &g mag& TÓ moujnje moujro?, Ouu- 
gxalog, Ói)eckóLov' cnuaiva Oi ry xoxov Avcw.« 
Haec in fine corrupta esse, memo non intelligit. 
Inspexi hae occasione oblata Gudiani. Etymologiei 
exemplum, a Kulenkampio descriptum, quod in 
Gottingensi bibliotheca asservatur; meamque opi- 
nionem de corruptela vocum supra positarum vidi 
certissimam esse. Etenim exstant ibi puncta sub 
ilis vocibus posita, zromrzs morjrov, Oudoxehog Ov- 
Oecxélov, quae signa sunt corruptelae ab ipso seriba 
significatae. Ea plurima per totum librum sparsa, 
pessimo instituto prorsus omissa sunt ab editoribus, 
qui diligentissime ita, ut Rulenkampius 
deseripsisset, Etymologicum Gudianum- 
sese expressisse aflirmarunt, cfr. praef. p. MI. 
Ultima verba »ozueive 9?« suspicor equidem post 
vocem »Mivoe« l. 48 addenda esse, et voei 5AU- 
viov explicandae inservire, ut paullo ante: »79nay 
magíyov Lojv.« Ex Etym. M. reliqua corrigi pos- 
sunt. lbi enim p. 428, 10 seqq. legimus: »'Z- 
TÓpGjog xci &Avryuepogt onuciva, Ób TOv Ímteyopnedov 
yampÓi»vra maióa, o quot Kalhueyog, — róv ovx 
é£mhxos gépovca würro ovg ive uivag — vóv Owjuep- 
TuXóTe TOU KcÜixovrOg puvóg sig TÓ rtyÜWvow artiv 
yàp rÓ ümorvyHw xoi ápaprávsw' xui "Üpjpog "Dudog 
T', 'Eu« 0' &yays nogótgüs xci Thaóuuvov irvra* — 
Óuju«grrxóra TOU TiAdov GptÓnoU rüv Pvvée puvav. 
inrüpvog oüz LügvoU:óg' mag và ahíryg dUutópmvoo, 
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dig mowjryc, moujrodióxelos. « Haec si quis aecu- 
rale contemplatus inter se contulerit: non poterit, 
ut opinor, nisi haec ex Callimacheo aliquo scholio 
desumpta putare. — Bacchum Callimachus in hymno 
aliquo jAróuyvow appellaverat, ut Homerus Eury- 
stheum; de Hesiodo scholiasta omnino non cogita- 
vit, In Etym. Magno pleniora omnia, sed Dionysi 
nomen omissum; in utroque altera forma simul ex- 
plicata, GAóuzvog a voce dAjg et gv,  Verisi- 
millimum igitur, quod Buttmann. Gr. Gr. HI, p. 
72, suspicatus est, dArjuspov nibil esse, nisi seri- 
pturae vitium, ^ Vera est scriptura cróuzvog, ut 
patet ex Suidae lexico s. v. cAwróuvog, 0 rov ré 
Asov umróg. Ompagryzdg 0 TAcóuyog. p. 994, 8 
Bernh, 

Scholiastae Scuti quum ab Homero scirent 
Eurystheum jAróusyov dictum esse, idem ab He- 
siodo factum autumabant, et aut scribebant czj- 
pmwov, quod correctoris manum prodit, aut dirjue- 
voy eodem modo interpretabantur; utrumque per- 
verse instituentes, praesertim quum tota illa 
historia Homerica sit, non Hesiodea, Apud 
Hesiodum enim luppiter consilium suum assequitur ; 
voluit Herculem &onc. GÀxro& gignere et genuit; 

. apud Homerum regem voluit facere et lunonis 
astutiae cessit, Rectius igitur R., quocum Hesych. 
comparandus est »'Airzuévoy* zjnaguévov, « 

Inter recentiores criticos fuerunt, qui librorum 
scripturam GArjusvoy defenderent, ut Heinrich. qui 
Od. 9, 907 comparabat, Buttm. l. l., Lennep. ap. 
Boissonad., Muetzell. Hall. Allgem. Litztg. 1855 p. 
A12 d et Tafel. in Steph. thes, s. v. cur/juevog, 
l, 1492. Ac Lennepius quidem prudenter monuit: 
»iNam et obscurius est ita nude positum vocabulum, 
mec plane intelligi potest, misi cognitam habeas 
illam de Eurystheo ante iustum tempus edito fabu- 

;lam. Et vero Hesiodus, «aut quisquis fuit huius 
antiqui sane carminis auetor, aerumnas Herculis ab 
altiore fonte repetit, Amphitryonis peccato, ut eam 
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fabulam aut. non probasse aut omnino. ignorasse 
videatur. Tum GArjuevov, quod omnes habent codd., 
commodam :sane explicationem recipit, iniurium, 
in Amphitryonis nempe familiam, « Plerique tamen 
locum mutandum esse arbitrantur. Àc primo. qui- 
dem: Guieto placuit d4;rjuepov, » hoc: est. zóv Ouuap- 
Txóra Tie Tu£peo, 3| T&w zuspOv rOU Toxero?« coll. 
Hesych. s. v. zJucóprog. Cuius coniecturam Schnei- 
der, in lex, Gr. s. v. &rjuspog et zAwospyóg pro- 
bavit, coll. Etym. M, l.l. et Hesych. s. v. dA 
cwuipov, Neque aliter iudicavit Hermann. Add. ad 
Gregor. Schaef, p. 819,. qui lectionis veritatem fa- 
€ile persuasit Schaefero,. cfr. Greg. p. 998 not., 
confiso imprimis similitudini litterarum Q et v, 
quae in codd. saepenumero commutantur. .. His 
autem assensus est Gaisford, , qui dAiuego» primus 
in textum. recepit; Gaisfordum Dindorfius sequutus 
est; nee Boissonadus et Goettlingius refragantur, 
quanquam cautiores GAir/juevog in textu retinuerunt. 
Alia loci corrigendi ratio est Bentleiana, E/gvoó7 
3hcóumvov, in quam. eandem Heynius inciderat ad 
JH. T. VII, p. 652; sed ea acutissime est ab Her- 
manno ]. l. et Bekkero in censura Homeri Wolfiani 
p.151 impugnata, ^et iam ab Heinrichio minus 
probata.. Nos igitur Buttmannum sequimur, qui 
formam rectissime explicavit, cfr. Nitzsch. ad Odyss. 
1, p.518, quae una sententiarum nexui accommo- 
data est. Ceterum Heinrich. in mg. ad vs. 9L si- 
mul et Buttm, laudavit, et o addidit, tamquam ita 
scribere vellet, adscripsitque »érepruspog Odyss. 4, 
502. « et ad mg. p. 191. » At vide Schneider. Lex. 
Gr. nov. ed. — Apud Etymol. fragmentum Callima- 
chi tentavit, non restituit magnus Bentlei. Calli- 
mach, fragmm. p. 907. Aliter Wakef. silv. erit. 
H, p. 43. Ap. Hesych. dArmzuepog e vitioso. Co- 
dice.« et in eadem pagina. » Exstat emendatio in 
schedis Bentleii. v. Critical Review. 1804 Novemb. 
p. 948. et Jen. 4. L. Z. 1809. IVr. 244 p. 491 
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not. 9. vid. Herm. in Greg. Cor. Schaefer.  Ad- 
denda p. 878 s. « 

92. noia] ud2e BD. Ald. Iu. 4. ex glossa. 

uerearoveziter" ] Ut Wolfius, ita editores omnes. 
(Trine.. ueréorovo. zer) et libri plerique. | Sed. ué- 
crove yitev E. et ueracrovayitero GR , quanquam in 
R. scro suprascriptum. est. ^ Ceterum adverte, in 
omnibus libris legi oroveyer', (mon creveyiter ) 
quam formam ex Homero Wolfius expulit, Spitz- 
nerum faulorem suae sententiae nactus, cfr. Exe. 
1H ad lliad. p. IX, seq. Rost ad Damm. lex. s.v. 
crovozito. Buttm. Lexil. I, p. 214 seqq. 

onicow] óaige FL. . ónsísoo E. 

93. jv &rgv] z» rrav C. f» Gro» R, sed; 
superscr. a recent. m. De notione vocis cfr. Buttm. 
Lexil. I, p. 227. 

éyíov] Ma libri et scholiastae. Graevius au- 
tem in: leett. Hesiodd. ad h. v. £o» substituit, 
comparato: loco Odyss. XXI, 502, à 32 qoegi jii 
GacÜsio Tiv, Av Grq» Oye» Geoipoom Suug. ls ta- 
men paullo aliter capiendus est. Deinde Heinrich. 
huic coniecturae favebat, cfr. not. ad h. v., pro- 

ler accusativum, quocum yis» apud Homerum 
non construitur: haerebat tamen; postea vero mar- 
gini adseripsit. » Immo óyéov. cf. Clark. ad Odyss. 
q, 902... Denique Dindf. in textum illud recepit, 
At Goettling. ad. librorum scripturam rediit, .com- 
mate post ómícse deleto, | ut accusat. penderet a 
voce ueregrovegitero. Moc equidem probo, coll. Od. 
2, 9613, Grp» 08 ueriorevow. — Ludere si velis, possis 
àxiw» reponere ex ll. 4, 3A, ubi Zenodotus óyíov 
scripserat, vel melius etiam dixo», Sed praestat 
vulgata. 

7 9' oi] 7 9 o) D Ald. Iu. 1. eademque ra- 
tione prima in B manus dederat, adiecta interpre- 
tatione óvroc, qua deleta alius refinxit ;/ j' enclisi 
partieulae à' admissa, de qua diximus, ; 2" € 
TTrine, 

maMwáyorrog] K. — »molwéyoero» yov» nd xai 
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«Ow Lorspólzwror | gy! od OUverol rwg mdhwv Oteyeg- 
Svat. « Neutrum adiectivi interpretatur;: in textu, 
ut vulgo. f 

(09A. dne] i4xiraLe CT et spiritu aspero 
in fine post v addito Trinc. cfr. v. 411; inde mg. 
Steph. — Hom. 0d. 4, 622. 6 3€ pov zzhsmove ine 
TéALer' GíÓlove. Theog. 994 seq. réiéceg crovómmrog 
&ÉÜAovc, ToU moAÀLoUe imérehhe usy&üg Üwoiuebg Pacpn- 
vog. In f. éméraie zeAenovo ayGvag. * 

Sed magna exoritur diflieultas, si ad senten- 
tiam, quae in his versibus inest, animum adverti- 
mus. Ae primum quidem lphiclis fortuna. nobis 
ignota est; neque ab ullo alio scriptore, quotquot 
supersunt, similia referuntur. Permira vero, quae 
scholiastae .ex hoc loco narrant; cfr. p. 27 »2&4 
&mohumww rQ Lüovoüs vó» iavro) olxov àmeydgnge* « 
Deinde vero non minus refragari videtur vulgari fa- 
mae, quod Hereules labores suos suscipere dieitur, 
non ab Eurystheo, sed a deo iussus. Sequitur 
ergo poeta rationem longe diversam, cuius hoc pro- 
prium est, ut lovis filius. et ad mala a diis homini- 
busque propulsanda genitus, vs. 29., hac fati ne- 
cessitate coactus (nihil enim aliud óe/pgov significat, 
efr. Maetzner. de Iove Homeri, p. 16 seqq.) con- 
ira improbos bella suscipiat sempiterna. Hine ipsi 
dii armis eum instruxerant, quum primum sese ad 
cerlamina accingeret, vs. 196. — Eurysthei vero hac 
in narratione nullae omnino partes. 

95. d qve qomzósra| cf. Hom. Hl. V, 296, 
950 et VIII, 446; ubi v. Heyn. T. V, p. A42 et 
4527. Nam hoe quoque in loco diversitas scripturae 
qvia croAósvra ex E notatur, ex Homeri usu haud 
dubie nata. 

96. zvanódov] exvniómv A., si recte Thiersch. 
—  péya Óà] à om. m. Facilis se olferret correctio 
»pníyc Ó iy qpici« coll. ws. ASA, ivi qotoi D&pcog 
Gifov«, nisi obstaret Hom. Od. XI, 195 »yu£ya 0? 
goo névÓog &ibu.« — — ddiov] à&bo* C. — 

97. igi] ove d. (Gig reziug* rri vov (Occ 

11 
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iyoww Óg8de xci iavriov" Ovopa &vri oU imQ)npatoc. 
K. — Cisl. et sententia et structura in Il. V, 
194, ubi Minerva Diomedem alloquitur: »wgoóv 
vüv, 4ióunUss, imi Towecci páysoDni* «; quare nihil 
efficitur seriptura Zj» H. —  Zyor Trinc. in scho- 
lio, sed ita, wt aperte nihil sit, misi error ty- 
pothetae. V 
Ceterum diversas ob eaussas hie loeus dubita- 
fioni obnoxius fuit. Fr. Thierschius enim de Hes. 
p. 29 propter molestam vocum £v et dxvmódwv Yu- 
aw» repetitionem duo versus 95 et 96 abiiciendos 
esse censuit: cuius sententiam mon assequutus est 
Goettlingius ad h. l., discrimen illud, quod est 
inter Zys Zvíe et i0)c ys Doóv Goua, optime intel- 
ligentis. — Quae quidem coniectura praeclarum vi- 
deri possit ex enarratoribus nancisci adiumentum, 
quorum et Diac. haee pauca verba posuit: »' id 
GU xgír& & yahwà TOV Vutev" xci uj Ouhiücyo tüv 
"Apnv« et f. post interpretationem vs. 94 et inter- 
iectam de Herculis laboribus narrationem ita per- 
git: »'444 im ibÓ:eg Khevve roUg Ümmovc, ux ug 
qofuOss rüv xrónov.« Nec tamen ei assentiendum 
puto. Tales enim repetitiones apud epicos poetas 
frequentissimae: praeterea quum alter scholiastarum. 
W^ wa, aler i3üg dw explicet, quumque Dia- 
eonus interdum brevitati studeat, Anonymi vero 
interpretatio propter inutilia additamenta scribae 
pluribus in locis non satis plena sit, scholiastarum 
quoque testimonium incertum esse patet. Aliter 
Hermannus iudicat, qui non in paucis versibus 
eiiciendis acquiescit, sed a vs. 96 usque ad vs. 101 
omnes spurios esse opinatur: me potuisse quidem, 
ait, Herculem adhortari ad frenos capiendos et ad 
eursum recía via adversus Cyenum dirigendum, 
quum ipse arma nondum cepisset. Cuius rationem 
equidem non probo. Nam quum Hercules de se 
et Iphicle loquutus esset, fratrisque dementiam, 
audiente filio reprehendisset, ac de onere sibi im- 
posito questus esset, quid tandem convenientius 
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esse poterat, quam ut ipse primum ad certamen se 
aecingeret et propterea a curru descensurus, lolao 
frenos regendos traderet, deinde vero lolaum ad 
fortitudinem ' veterem. nune. probandam. admoneret ? 
Quamquam enim poeta facet, tamen propter vs. 
521. hoc ipso momento Hereulem de curru descendere 
vwoluisse; cogitandum 'est.  Poterant illo tempore 
Certamen evitare; recta via quum Apollinis lucum 
petendum omnemque Martis timorem abiiciendum 
esse diceret, simul se quamquam invitum, tamen 
ad certamen subeundum promptum esse paratumque 
significavit. 

Quae lolaus respondet, his aptissime conve- 
niunt. Primum enim caussam explicat, cur dii 
Herculem tanta in certamina miserint: deinde ipse 
tam sesé forlem paratumque ostendit, ut vix ab 
hoste petendo se temperare posset; et Herculem 
adeo ad arma sumenda adhortatur, prorsus illi 
Yolao similis, quem Stesichorus celebraverat; seque 
eum Hercule coniungit à/o seijag GuVnovog 'ALxsi- 
àao, vs. 1429. — Quia autém spem exeitaverat, fore 
ut inimiei fugerent: postea Hercules monet, immi- 
nere iam pugnam, equoque Arione imprimis esse 
eonfidendum. ^ Priusquam igitur Hercules, armis 
sumptis, se ad certamen accingit, recte docet, 
quid Folao faciendum sit. — Aut igitur fallor equi- 
dem aut haec imago heroum sese invieem exhortan- 
tium imprimis, ut videtur, lolai ornandi caussa 
admissa, non est loco suo movenda. 

990. jmoóXcac] $ao0o5g lm. $aod0u: H.  Pos- 
sis de imperativo cogitare. 

99. 3e viv] 0e wel viv A. 

xednyog] zexhoyóg Em. 

mspiieiveror] mepi, peiveret C, non male. Certe 
apud Homerum: zzpiieiveoco: frustra quaeritur. Diae. 
»üg wüv pclveres aO DuoU xci vig miQü Tiv un» 
óouig.« ^ Accuratius f. »0e v)v ffoüv mei vÓ ispüv 
&Agog ToU "mólhevog uewwdüg mepuiggeru.« — 1n 
»aedajyog^ «otov. « 

1 
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100. ierjfüreo] £xernfohireo D.,. witio ex. 
voce Barnfótos orta. efr. n. t, T8. . 
AOL. j piv xci wodrroós mco] dono vipdeit 
mp, xal  onoiss., GV. In R xoi insertum est postea, 
et gl. EA üvrag. * L. 
are] Gxres C et in Mon. seh. rer mnpoi- 
TOL. Reliqui libri omnes, nullo excepto, ut vulgo 
nm &ere, exhibent. ^ Ap. Hesych. reu, mi- 
uod WUMESCN esse putarunt Heyn. ad 
Ti. V, 508 (T. V. p.75) et Buttm. Lexil. ls p.9. 
et Maie p. 900 et Gr. uber. II, p. 86. 
Contra dere: coni. Thiersch. Gr. S. 252, n. 47. 
&emoceires pro cccerci, Wb meosiras pro ségerow, par- 
ticipio Zàv abiecto, Guietus. 

Plerique yeterum erat pro » praesente habue- 
runt. Mire d. »Zaerev iyovv. xogérvurat. dra yào 
TO édwmuvÁo, ei TÓ maÜWruxóv depu, acci, Corou* 
cf. Butim.. Lexil. E, p.230. Diac. .» xogévrurca. yàp 
mol£uov, xcinto &vüpsiog v, « gl. A. mingovren ut ap. 
Hesych., gl. b. »OAhjera: ierra: eine» ri 
uéAlorrog,« eodemque modo fortasse intellizenda gl. 
G. »zopgracdrosrai «ek f. »" Qvrag. Órj xe pese av 
Ó "Aonc xe axópsoroc viv Qqj- juüw xopegÜjsires TOU 
moAiuov.« Certum igitur testimonium veteris gram- 
maliei non exstat, unde orc; pro fuluro habitum 
esse colligas; praesenti potius h. l., ut saepius, 
vim futuri tribuebant. — Hermannus vero Opusec. 
VI, p.195 non formam solum, sed etiam nolionem 
praesentis retinuit, ingeniosa loci interpretatione 
usus hae: »auch ein noch so Tupferer wird. des 
Jümpfes satt.« — Ac profeetó, si Hermannum  se- 
quuü vs. 98 — 100 eiiceremus, ea sese maxime 
commendaret interpretandi ratio. Sed si vere antea 
ludieavimus, illos versus servandos esse, non po- 
erimus nisi futuri notionem relinere; quod recte 
est et a Buttmanno defensum et a Goettlingio ad 
h.l Ceterum in hae voce explieanda viam novam 
iniit V. D. Th. Benfey, Wurzellexicon, p. S95 seq., 
quod amice me docuit V. D. Alb. Lion. 
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102. cov avr] 0v 0' S. Post has voces 5j 
insertum in R, ut putat Matth., ex glossemale zo? ajrz. 

Gpóuyrog] àuwpvrog B^ Ald. fu. 1. 2. Farr. 
In K.. » goyjartóg: 0. yexróc" Gutdperroc dpexroc, dpuopog. « 
ibid qUH , 5 uiÀa Ón n] «$8« nostrum in 
plerisque codd. ; in aliis inutiliter aberratum « Wolf, 
Diversitas scripturae haee est: 5 7j: 7 0j x. lm. 
6 50d qn rn m., o Uu 5 uce Ój n FM, 
(sed in F. udis superser., non in texta), — ó 
Ou, 5 uáhe On n T ex Diae., qui interpretatur 
$ Ós, Orrog ele., quod corruptum exstat in fu. 2 
el/Farr. 0^ 4, ;j sine ace. — —jódr 5 uaa 5 
rct AESV..jósst 5j nhe Or, 0v Gs node 7 05 H.— 
6 3 ule B'a sec. m. P Steph. et. recentiores 
editores omnes. 7 2a' quod erat in B a pr. m., 
vitio 'in^Comm. illatum, repetitum: est ab Heinsio 
aliisque, iam a Graevio correctum. — — jj8z jj Ald. 
Ta. 4. Frob. ut seriptum. est, solo apostropho 
omisso, in Hesych. exemplo Veneto, p. 4611 Alb. 
p: 958 Schow. — De vocis notione et usu v. 
f. supr. p. 92: et Sehneidew. Exercitt. critt. p. 27. 
— Hi errores omnes ex scholiis ort. : 1n f. 
ju ovrog 0» ro.  Wnv gl. G. à yaweóm. gl. b. 
à $e: Hesyeh. 595:70'Oi* à Duvuéci; cf. schol. 
ad Apoll. Rhod. HII, 92. — — » Vide Heyn. Obss. 
ad ll. z 517« . Heinr. efr. ad ll. XXH , 229, 
XXIII, 94. 

10A. ^Epvociyciog] ivosíyeog m.  ivooiytg Y, si 
reete Matth. — — ivos/;ciog A F G. 
00408... none] n0Aj«; € G K V. Cod. Hayn. Etym. 
M. p. 957, 29 cf. Gud. p. 955. In K mg. jo. 
zóÀne et gloss. »xgrósuvov xcà Té Té(gu xol TO xig 
Aofcpiov* zd rüv Ouf» rsyg, olov rà mrpufijuata. « 
Fabr. in exemplo suo adscripsit » Cuperus p. 
Var. Obs. Non putandum est, Hesiodum velle 
hos muros Neptuno saeros fuisse, sed quia muro- 
rum urbis cuiuseunque fundamenta ille tuetur, vid. 
Servius ad 9 Aen. v. 610. — Nam muri Thebarum 
Marti sacri, Homer. Il. 4, v. A07 seqq.« — aónje 
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weram esse scripturam, nemo negabit, cf, Et. 
Gud. p. 543, 58, quanquam cur Neptunus. po- 
tissimum hoe. loco commemoratus sit, non satis 
patet... Nam. quod Goettlingius excogitavit ad. h. 
l. » Tajoros "Lvvocíyciog est Neptunus, qui undis 
Onchesti lacus, taurorum instar mugientibus, "The- 
barum urbem, cuius in. se recepit eustodiam, de 
periculis imminentibus advertit. Ob hane causam 
apud nostrum dicitur "'E»voc., 4g Or; ete.« id 
vereor ne nimis subtile sit, neque Muellero pro- 
betur, ad quem provocat, | Orchom. p. 45. Yuppi- 
ter et Neptunus, "Tarenti: tutores, jubéntieed simi- 
liter: ap. Hor. Carmm, 1, 28, 29. 

106. aca Té Luéyav iss Piae Lr w 
IMm.. 

407... à; anc] tig zéipag Goettl. , nescio : undi, 
&oovow 'Frinc. vitiose. 

108.. diy ye dx ye B Ald. Iu. 4.9. | Éacnd 
Frob. Bass.. Steph. Co. Heins, Loesn. Heinr. — 
GA dye recte iam "Trine. oecupavit, deinde recen- 
tiores Gaisf. Boisson. Dind. Goettl.. cfr. Bauermei- 
sler.Obsvv. in Hesiod. p. 44 seq. . Hanc scriptu- 
rat libri exhibent paene Venicns ACEFGHIR et 
reliqui. ' Quoties haec verba corrupta &int, docent 
Epkema Act. societ. Trai. IV, 525, oenius ad 
Gregor. de Dial. p. 96. Ruhnken. ly. in Cer.A95 
aliique plurimi. 

3íc:o] ó/coso B CG K V Ald. Iu. 4. 2. Farr. 
Steph. Co. Heins. Heinr. Gaist. —  O/sco F. — 
O/coawo | m. —  O/oso recte AETT duo Florentini 
Lennepii, "Trinc. Boissonad. Lennepii monitu et 
coll. VV. DD. ad Il. ;v, 241 et Brunck. ad Hes. 
Opp. 554 — 582,  Bauermeister, "Dind. Goettl. 

109. duneAdaavreg] ?uneAdaovreg C. &prog Im. 

410. — nagyánec" ] s«oróusó? EF. 

oU roi] o zo. ABFGRSV Ald. Iu.1.2. Fares 
quod eum Wolfio. pcobarunt Bentl. et Herm. Opusee: 
V, p.193. oi cz; CIM m Trinc. Steph. Co. Heins. 
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Gaisf. Boisson. Goettl. ^ Prius verum esse, impri- 
mis sententiarum nexus docet. 

drdpfrov]: &rágfvrov. "rine. — &rágfgy rü» A. 
&regfróv Y. 

viov] à» V. 

A14. 0/0? "gideiouv] | 0$0 Eigen» ex Pari- 
sino libro nescio quo Roehlerus notavit. ^ Voluit, 
ut videtur, 0202 "JguAsónv, brevi syllaba prima. Non 
male Bentleius o2 '"/guxhsóg», nec tamen ita, ut re- 
eipiendum ducam.  Ín f. »im&à oj)anüg ipoffíou ó 
"ong aà rv roU. Jióg vióv* o$0 duà vv "ldhaov.« 

jaÓiBeren] * cDiEeres B. Ald., quod vitium iam 
correctum. in lu. 4. 2. TTrinc., sed in Bas. 4 re- 
petitum est.. In gl. b. recte OuJiferes addita inter- 
pretatione. vri ro) zgogfAAyerer. — Cogitarunt igitur 
de voce Oauó/oxouci, mon de voce Óuóícsonc:, qua- 
rum illa in Odyssea sola, haec in lliade reperitur, 
efr. scholl. ad Odyss. y, A1 ap. Buttm, p. 84. 

oio] óío AFGSV Trinc. r v 

112. guion] quiac9m CS. 4 

"aAueidao] "Alxieo A "Trine. "41zup m. 

145. oq] equ. A Trine. De huius. voculae 
notione rectissime iam in f. iudicatur, cf. supr. 
p. A9 »oírweg, evroi oi Ovo meibsg, .mnaíov &gi ToU 
"Aotog xal roU Kzvov* &ALompogunwg yao Mya ó "I0Aaog 
g&qU cÜroU. ve xoi "Hgaxhéovg.« — Non solum enim 
cp» plurali numero inteligendum censet, sed 
eliam caussam bene docet, cur poeta, qui hueus- 

ue de Cyeno loquutus. erat, iam ad Martem: et 
Oycnum simul converterit orationem. — Ab hac ipsa 
sententia postea Guietus non. procul aberat. e- 
rum vidit Buttm. Lexil. I, p. 61 ed. 2; Goettlin- 

ium in errorem traxit Voss. ad hymn. in Cer. v. 
1 . Qui iam prope ipsos vadunt« iam inter- 
pres Basil. 

oyíjov :gv] Vta plerique libri, ut BC, et 
editores ab Aldo usque ad Goettlingium omnes, ex- 
ceptis "Trinc. Iu. 2. Farr. Benen., qui oyzóv ioi 
receperunt, ot Pasore, qui cys)ó» eio: correxit. 
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melius est et praestantius, et Od. XXII, 134 
»énuj noÀ) qégregóv. iorw ciÜvduev j| LooYrag &uag- 
Tüy, — — Ceterum aptissime iam a Wolfio compara- 
tur fr. Hes. ap. Lehm. 62, ap. Goettl. 158. — 4;- 
exidac mokiuo xcepnórag rs Octri. 

115. (s qáro] d; garo Trine. — | negar] 
pelónee A GRS V Trinc- — | Hoaghndij] Hoazàtin m. 

116... 2vug] ui9o T Trinc. Steph. mg. Haec 
seripturae .diversitas quoties reperiatur, ' notissimum 
est, cfr. Boisson. ad h. l. et ad Callim. p. 210. 
Scholl..ad Apollon. Rhod. IL, 4219, — Fortassis igi- 
tur nihil nisi error est Triclinii; ^ neque tamen 
procul absum ab hac sententia, esse hane Trielinii 
mutationem aliquam, qui sententiarum nexui nido 
accommodatius esse; quam vug, immerito sibi 
persuasisset. —  y5r5oag I. : 

2^ née yag vU oi] vv abest a GKSV Trinc. oi 
ab AM m. llla. seriptura: mihi probatur. 

| ügueva] Ma B- Ald. Iu. 1.2. Trinc, Bass. dg- 
u£va primus Bog. Steph. ;Heins. reliqui. 

dne] ine CGS V. 

A7. ngogigón] mpogiiüa €. 

418. | 4torgséc| Avorpogég € S. ; 

0419. copyeia] voee: CGHRLSV;. AM. Iu. 
1. 2 Bog. roz;ic Trine; Steph. Heins. reliqui. 

420. Js] óc B Trinc. 

"Agelova | kvavoyaitzv] | &pPova. "rine. mendose. 
&plova B. In f. »oVrog xai vbv mavrteyoU avdorQspe 
róv u£yav innov vüv óvouccutyov "Apíora « Eustath. ad 
I. XXII, 346, p. 1504, 62 seqq. ^ »'Ioréov à 
Ori Év rigt^ TÜv dyriypdquy rüv Og dgyreu gtoYe in- 
mov Óà vo) L xcà Ó juxonU yodipovaiv. polos tQ I&tov, 
"IÉiovog —. ol uévrot mislovg xai éxpiftorsoos, uk. rie 
s ÜupÓÓyyov vüv ToiUrov Qgtove rvmoUGi« cf. Val- 
cken. ad Eurip. Phoenn. p. 639. ^ At memoratu 
dignum est, in 'T scriptum esse Goettlingio teste, 
non '"Á4oríove * xvevoyeitzv, 'Sed dosove Kvavoyeitzv, 
tanquam nomen equi esset Kvavoy«iry;: quo eodem 
perünet notatio in d. »ágsova" vó avyxorxóv efr 
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alibi. — Magna vero etiam diversitas: est et singulis 
in rebus, quae describuntur et in ordine, quo 
sese exeipiunt. Ita pharetra qua ratione ab heroibus 
induta sit, nusquam. npud Homerum legitur ;; apud 
nostrum vs. 130 sq. Ordo vero ut commutaretur, 
effecit Scuti descriptio, quae. quoniam longissima 
erat, in fine ponenda erat. Neque tamen. negli- 
gendum est, in Zenodotea recensione. Il. III, 554 
Seqq. rationem Homericam Hesiodeae simillimam 
fuisse, cf. scholl. Venn. ad HL, 554. XI, 52. 
XV, A80. Heyn. T. IV, p.319. Plerique: gram- 
matiei aflirmabant, prius esse scutum manibus. ca- 
ptum, quam galea capiti imposita fuerit, ut ll. 
V. 758, — Ceterum hue trahendum est, quod 
primus, quantum scio Bróndstadius Danus obser- 
vavit in libello praeclaro »JDie BHronzen von Siris. 
Fine archacologische Untersuchung, von. Peter Qluf 
Jiründsted, Kopeuhag. A857 « p. 95, — Ait enim: 
» Dieser grosse den Leib. bis zu den Hüften bedeckende 
Panzer giebt. den. Hauptunterschied. zwischen der vol- 
len, sclwereren, und der leichteren Bewaffnung ab. 
Jenn zum blossen Streifzug oder Hinter- 
halte, zum Heisen, zu jedwedem anderen 
Gange, wo man auch müglich auf Feinde 
slossen konnte, der aber nicht darauf berechnet 
war ;:.Stand zu hallen. und. ein. ordentliches Gefecht 
zu liefern; wird, im. Homer, der Panzer gar nicht 
angelegt « eamque: rem. multis. exemplis ex Homero 
petitis comprobavit; 11. X, 91, 29, 151, 206. 0d. 
1, 955 — 956. XXII, 1410. Ex nostro carmine 
elucet, verissimam ab illo sententiam propositam 
esse. d " 
122. wjuiec] xwwkes ACIRmS Ald. Iu. 
1.9. |. viuidag "Trine. Bog. Steph. reliqui. — — ópa- 
auàxoro. qaatyo)] àgerz. q«tivov. (sie) Cram. Aneedd. IL, 
p. A17, 15. — Ab lfemsterhusio lxudatur loann. 
Philopon. ad 'Yoz. */v. HM, p. 209. 
25. wvjunsw] 'vupiocw C, — mspueríumow S. 
Pe] dta E'T c. Wolf. zw reliqui. : 
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Corruptionum origo, hane viam si ingredimur, sine 
difficultate ostenditur. 

iHónidsw] moo: AFGIMmNSV. 

'moÀioi 3'] moiióv 9" D Ald. Iu. 1.2. 

Ó'- &vrogózy] À£ rov Eccov 'T "rine. Steph. mg. 
Cuius scripturae quum in reliquis libris nullum ve- 
stigium exslet, videtur ea Trielinio ipsi deberi; Dia- 
conus enim nihil habet, nisi »e&yov y&áp zà fA 
dpmgocÓ:v uiv Overov.« quem Triclinus accurate 
sequi solet. 

A51. jui] ouyhol m.  Quynhog* Ó teyíec Qi- 
yXv K.  Quoko S. ' 

AeDupOóyyot] Tta Trine. Iu. 9. — 4e9sg96yyow 
BCGRSV, sch. Cant. Ald. Iu. 4. Haec corru- 
ptela in his vocibus frequentissima est, ut in voce 
Aegre (ap. Hom. Il. XXIL, 82 et Aleaeum, fr. 
35, 5 Sehneidew.) ap. Hesyeh. A4aó:xXm seri- 
ptum est. h * 

159. ov] dAov B. — —uigov] uigov BI. 

453. croi] Evoroi B a pr. m.; voluit. for- 
tasse £voroí. — ^ Fuit, quum de adverbio repo- 
nendo eogitarem u£gcov, ut ap. Hom. Il. XII, 167 
péícov cióhor de vespis. 

454.  uopgvoio] Dilferunt in accentu vocis po- 
nendo libri; plerique gopyvoio scripserunt, quod 
etiam ex eorruptionibus patet uoogvoig G V et gop- 
voio m. Mos sequutus est Symeo in Etym. M. 
795, 57, ubi nostrum loeum laudavit. Sed K 
habet popqroio* yg. uópqvoi, additis his seholiis: 
»uópyvog ydo epUvrci xar irvuoloymór eóog« et 
»popqvolo qAcyU0TOVrigtt ué«vog &rroU. qheyUag yp 
iorw éwr0g mà ToU qüéyav xci Acumpüg dver« et 
»uópqprós (sie) [üvoue] dero &nó roU naomrw, TO xa- 
ToÀaufdvo zai yiveres uápmvog xci rgom]j ToU [&] eic 
0 x«l roU m sg Q uógqvog, ó xaralaufiwev 7 map 
Tj» üpqwys mieovagué, ve onneivrei Ó  gihag« cf. 
Etym. M. p. 591, 45 seqq. quibuseum conferenda 
sunt, quae Apollon. habet 445, 98 Bekk. »gop- 


gvóp* pogóqovoy Tüy Ói& roU qórov rüv uógov uq 
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ra Tun)g ÓP ddog éroU, ü)Low omoya.« coll. e. 
Sahel Ven. ad Hl. XXIV, 516. — In scholiis Dia- 
coneis ap. Trinc. uópgvog. scribitur; in. Bachm. 
Anecd. IE, p. 245 | opqvóv 02. &eróv. — Mópgvoro re- 
cepit Goettling. ex Arcad. p. 62, 8., recipien- 
dumque esse docuit Passov. in Lex: s. v. uógqrog. 

Aeyómo] gAtyoímo B. aregbyeaow] &regbyecw Xm. 

155 Hoe in versu libri varias praebent. cor« 
ruptelas. 53' S. ópufpuiov, non óffeiuicoy est in. B CL, 
quod lectore non monito Goettlingius recepit, ex lege 
Hermanni, ut puto, de emend. rat. Gr. gramm. 
I, 20, quam Boeckh. ad Pind. Ol. IV, 8. sequu- 
tus erat, sed minus recte, cf. Muetzell. de emend. 
"Theog. p. 69. Deinde ázczurov scribitur FI M m, 
sed in F et M ózazuévov iu mg. positam, cf. su- 
pra p.90. Denique in fine versus legitur aut. &- 
Aero gahxp, M Trine. ex T ut credendum, et mg. 
GK aut dro )vuj FHIRmV aut aigozt yox 
ABCDGLO (a pr. m.) S. Ald. Iu. 1. 2. (aiduz 
A. góÀnp L.) Haec diversitas movit Hermannum, 
ut versum corrigendum putaret. Scripsit igitur in 
Ephem. litt. Lips. l.l. p.94 » aero À* GAxqiov. £zog 
Gxccyuévov eidon. z1x9 « more Homerico, et sagaeissi- 
mae coniecturae suae veritatem persuasit Goettlingio, 
a quo est in textu reposita. | Ac profecto quam- 
quam Goettlingius immerito vulgarem scripturam 
accusat, qua nihil posse languidius fingi atque 
ineptius ait; — vcr enim similiter ab initio positam, 
ut de Hesiodeis taceam, Homericis exemplis. defen- 
ditur, cf. H. V, 659. Od. XXIII, 516; et ó à? 
post longam parenthesin collocatum tantum abest, 
ut ineptum sit, ut paene necessarium videatur — , 
tamen concedendum est, ga» facile potuisse a 
scholiastis construetionis eaussa addi, et vocem ali- 
quam de sede sua depellere; cf. supr. ad vs. 150. 
Neque tamen equidem in Hermanni coniectura ac- 
quiescendum putaverim. Nam primum obstat, quod 
«iOoni ychxQ dictum est. In Homericis enim lo- 
€is, ubieunque éxeyuévog zaixg iunguntur, semper 
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epitheton .ó£ additum est Il. X, 4355, XIV, 42. 
XV, A82. Od. 1,99. XV, 5314. XX, 197, non 
cijom, quo illud longe aptius atque significantius 
est. Contra oigom zaizj tam saepe reperitur apud 
Homerum, ut scribarum memoriae facile inhaerere 
potuerit, sed eum voce zexopvóuévog iunctum est, 
vel avuévog et de late splendente thorace et galea 
intelligitur, quibus indutus aliquis incedit, ef. Il. 
IV, A98.. V, 862, 681 et alibi. — Deinde vero vox 
Üvug addita satis ostendit, in fine versus plura 
eccala a librariis commissa esse, quam unum il- 
bud, quod Hermannus sanavit. Aut igitur vetus 
Scriptura retinenda est, quam in mostro poeta 
ferre possumus, (eamque interpres f. habuisse vi- 
detur cf. supr. p. O0 »ó 2? 'HpoxAge &afe xorráguv 
dueyu£voy xct ofvuuévov & &gepio zalxg «) aut initio 
versus y:poiv À' legendum est »7:poiv Ó' Ofpuwow ^ 
éyyoc dwoyutvov ciàero joxg,« quod et commodam 
praebet sententiam et Diacono firmatur interpre- 
danle: »Zkofle 0b xol iv toig zepoiv abroU xovraQiov 


perà. Élgov. « 

136. xgori à'] woeri v' Schrev. — iw] em 
Goettl. —  ip9ipo] Zuqoiuo VS. — — eÜrvxrov] - 
xrxrov V. — ruxro» Robins. Loesn. Heinr. Heyn. 
ad Hom. H. XIX, 464. VII, 12. Vid. Muetzell. 
de emend. "Theog. 68. »;»;' H. XV, A80. Od. 
XXII, 495. Wolf. Praef. nov. p. LXXI. « Heinr. 
in mg. cf. supr. 26. — — xvéo» S. 

£yuv] Ma T m. 

457.  Ocadok nv] Occdn2iv Y m. 

é)iuerrog] éX4uevro» GRO SV, sed in R. 7o. 
&Ócnerrog; cf. Hiqavrog Od. XX, 7 Apollon. Rhod. 
JI, 251. A scholiastis explicatur variis. modis; 
reete antiquiora scholia »i$ aÓcgevrog zeraoxevaopt- 
vjyr;* Diac. iungit cum praecedente vocabulo »zzzpz- 
xepoheiov moudAm» ódduevri ci po; « T. »xarccw. ónó 
guÀxoU dvouacuívo» &OGpevrog.« cf. Hemsterh. ad 
"Theog. v. 146 ap. Gaisf. Poet. min. III, p. 541 seq. 

S9. vro] &ovro A, ut Soph. Oed. Tyr. 
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1352; yovro CGKT Trine. sed in K. 7o. dpvro et 
dplouca* TÓ quAárro; jjvro V. cf. Hes. "Theog. 504. 
Buttm. Gr. max. Hl, p. bol: d [ 
zápi] x&ox» XM m N, fortasse ad hiatum tollen-. 
dum, cf. Theog. 1094. Buttm: E, p. A06.  »a- 
Quy ?« "Phiersch., nescio, unde. ET 

'Ho«xjog low] cf. Lehrs quaest. epp. p. 942. 

459. Quae sequuntur in pluribus libris, ut 
BD Ald. Iu. 1. a praecedentibus seiunguntur, ple- 
rumque novo hoe titulo »'4oy je '"Aomidog.« P. 
»"Apy) roU imyotuperog vij "Aonidog. « v. aimé 

z:00i yt uiv] Mta reete editores. recentiores ad 
unum omnes, pendentes illi ex libro Aldino; in 
MSS. autem plura vitia apparent.  vegoi yé pev À. 
giooí ye jv E LUN. "rine. 7:00:02 ujv bm F. egi 
3b piv M. z:ooi uiv CD G, unde fuerunt, qui 7eg- 
civ uiv scribendum esse putarent, ut Brunck. 

440. £92acs] ÉrAecs Trinc. £0ccs m. cf. Hom. 
Tl. V, 507. 9A&cos OÉ ol zorÜpp, apóg Ó' &uga 
(Es révorre Soph. Antig. A73 sqq. xoi róv dyxoa- 
Tíorarov cíongov ómrüv ix mugóg meQuozihi, S oou- 
cDivra zci payévro nàdigr Gv goi. Ceterum 
inutilis. coniectura Voss. Aandgl. p. 90 »oj/r àv 
Quin — — DMoOc] dMoOm D. 1n S 440 —145 
in vem scripti lig. rubro. 

màv uiv yag] màv uiv, yàg om., m. 

Ax] Asxj lm, tamquam ad vocem zíravog 
pertineret, et ze removendum esset, ut interpres 
Bas. »gypso albo, et ebore. «* Sed. Amxóv Hégevra 
v. ap. Pind. Ne. VII, 114; cf. Hom. Il. V, 585. 
0d. XVIII, 196. 

Ab hoe versu usque ad vs, 517 omnes a re- 
centiori poeta additos esse, sumit Goettlingius, ante 
quem Thierschius de Hes. p.27 iam similiter iudi- 
caverat, eieclis etiam vss. 159, 140, 518 et 519. 
Sed Goettlingii sententiam refutavit Herm. Opuscc. 
VI, p. 196. — Repetitio vocum $oiuo (éco. 140 
et 2cjac id» 910 inilio et fine carminis hane ha- 
bet caussam, quod tota descriptio Scuti ab iis 
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pendet; voluit enim poeta: nibil; nisi: formam | scuti 
visu mirabilem. aceuratius deseribere. - Hine: easdem 
voces vel saepius ineuleavit, ut 994... .— 5 
442. jaoheunic] Vaeunig G.. (n Aepaig O 
a pr. m. vugleunig € LS. ónexhannig V. Haec 
vox neque in Homero reperitur, neque apud: alios 
scriptores. frequens 'est.'; Minus recte iam veteres 
scholiastae ita loquuntur, ut vzoAeumig Dj et Aan- 
mópevov, quae repetitio: vs. 71 et 72 in memoriam 
revogat, nullo discrimine: dici; credidisse videantur. 
Sed aurum quum in tota descriptione saepissime 
commemoretur, críravog Contra, JjAerpog et qus 
numquam, poeta iam h. l.' significavit, auri splen- 
dorem: prae reliquis omnibus-eximium. fuisse, 
LAS. xvévov] veros: B. "rine. Steph. mg. — 
Obabest a CS.— — Ou arróig] lta. recentiores omnes 
rectes in. libris MSS. et ab antiquioribus editoribus 
séribitur órazr/zro- A. Trinc. Lu. 2... diizrrvyeg Steph. 
Owenriyec D G RSV Ald 4. Bas. 4. (in: G, add. 
interpret. QirAogera )- 77 Diemrvzeeg: Br c Owenróyeg: C. 
Nihil bonae frugis ex: his eorruptelis exsculpi potest. 
»Versum. haud dubie spurium. dicit- Hey. Olisyv. 
ad lliad. XVIII, 481 propter usum: voc. zrizeg non 
Homericum «. Heinr. in^ mg. — ^ Hoc: enim Hesiodeo 
in loco ait,: mróydg de fasciis seu- zonis, in quas 
superficies clipei /divisa' fuerit non:posse non intel: 
ligi, quia de summa agatur. superficie: apud Ho- 
merum vero. esse. laminas. alteram. alteri superim- 
positas. Quod ut concedas, tamen. nihil. inde se- 
quitur, nisi recentiorem esse Homero poelam et 
paullo aliter, quam illum, voce usum esse, Deesse 
wersus non potest, euius veram interpretationem pe- 
tas ab O. Müllero Zfrchaeol. F'indication des Hes. Her«- 
les - Schildes , Zünm. Z. f. Alterth. , a.4854, p.882. 
Aliter Welekerus, |. f. alte. Kunst; p. B sequ: 
144. iv uicop] iv uéso BGIBSV. 
à ügázovrog] haee est nostrorum librorum seri- 
ptura; patet tamen ex scholiis, exstitisse aliam à" 


&)éperrog, cf. Herm. Opusce. d, 1. p. 197., quae 
12 
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una in antiquis scholiis explicatur : » go arozotét Tóv 
qüBov ivraUOa, de dy i» rà géoo ddporrog p» 
ovÓenUc Ovvauévou QuyOirar« quibus. verbis in Mon. 
sch. additur, jo. 2v mías Y cXápavroc. cf. supr. 
p. 90. gtepee dàáuavrog praeferendum est et 
in contexta recipiendum. | Nam primum nexus sen- 
ientiarum fere postulat, ut materia commemoretur, 
unde prima imago. constiferit. Ae totum. seutum 
si ubique et gypso et ebore et electro et auro 
splendebat, praeclare convenit, | quod mediam. 
partem ait.alio fuisse colore praeditam aliaque ex 
maleria eaque. firmissima. factam. — Deinde vero. pro- 
pler ea, quae sequuntur, de dracone vix cogitari 
potest. — Paullo post. enim, 461 — 167 invenimus 
serpentum imaginem accurate. descriptam, ut ima- 
ginem tam. similem | antea. potuisse fingi vix verisi- 
aile. videatur. .. "Tum. vero de serpentibus apte dici 
non. possunt, .. quae de dentibus et fronte, 446, 
147 narrantur, efr...O. Müller. l. Lp. 884. 
Denique si serpentis caput medio in Scuto. positum 
fuisset, nulla. ratione intelligeretur,. quid sibi. vel- 
let poeta. in vss. 45A, ubi Ilpotwtiv, HeAiwbw, "Oua- 
Jov et similia. commemorat, cum serpente iuncía. 
Accedit testimonium scholiastae. antiquioris, quam 
nostri. libri. et scholiastae;' aecedunt .postremo sone 
pla simillima. duo, Hom. ll. V, 738: 

Ougi Ó' dp! uou Baer" eiyióm Dvaccvóccoay 

Oemjvy jv zug: uly. nói qoffog éareqpavorca* 

iy d "Epigy dp d "oj, idv. 08 xgvóetca "lizojy 

iy Ó6 vs ['ogyelr segali, Oetvoio meluigov, 

eh TÉ 'Guepàvi; Té, 4iüg TÍpag iyi 0t0. 
quo in loco.primas nostri lineas conspici, apertis- 
simum est; et Paus. V, 19, ubi de arca Cypseli 
dicitur : » qoc OP imb vo "dyeuánvovog E &gziu éne- 
en», dyuv rv xepaljy A£ovrog. i£mtyo&uuara à — 
TOU "Ay«u£uyovog 0B imi rjj &oniÓi" 

| Übrog uiv qóflog icri flgorüv" ó X' £yev "Aya- 
uÉuvov, « 

quibuscum comparari potest Scut. 257. — Postremo 
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quum ex plurimis exemplis pateat, glossis in fextum 
receptis maxime nostrum libellum corruptum esse: 
sine ulla audacia sumi poterit, idem vitium hoc 
quoque loco admissum esse; quamquam iam Diac. 
»iv rà uéco 0» Tig àomidog 1, L4 ioygaguapivog Opdov. « 
in suo libro 32 Opaxovrog invenit. — Praeterea cf. 
Levezow, Gorgonenideal , p. 49 seq. — Draco vero 
in medio Scuto positus per se non ineptus est; 
immo tam aptus, ut ideo potissimum mihi in 
textum. videatur illatus esse, cf. Bróndsted, die 
Ironzen von. Siris p. 91. Add. sch. ad Od. XII,91. 

ger&óg] q«ravog Lh. cf. Soph. Phil. 746: » àuyóv 
yàp, oUMP jyróv«. Ruhnk. Epist. erit. p. 107. 

148. fuma] &uneli 9 GV. £uneiuv ó' COS, 
forma Zuma. minus antiqua. — cf. Il. HI, 427 
Docs mdlv xiivaca, XXL A135. aA voénev 0006 qa- 
uw), ib. v. 468; xut, 9., de quibus Heyn. T. 
VI, p. 566, Béné!et accommodate schol. Ven: 
ad n. XII 5, »rjv ámó vo HÓfog percGtQoq ii 
Onloi; « HRS "illud quam »zg rojzígo«, ut Diac. 
h. l. et Apollon. Lex. s. v. 

Occoicw] ócco: B CEF GI Rm; idemque vo- 
luit Trine., übi oco: co: vitiose exhibetur. 

146. rov xci ü0Ovrww uiv] idem versus initium 
ap. Hom. !. XIX, 563 et infr. 16A. — Praeterea 
cf. Od. XII, 91 de Seylla: »ouepóchém zepuAr, iv 
UB rgíorowyow üdOvrsg mvxvoi xci Üapéte, mAsiow uiAeyüg 
Davárou. « 

amiiro] miáro B super literam 5 vocis zAzro 
scriptum est a) DK (sed in mg. o. mijro) Ald. 
lu. 1. cf. Ruhnken. in hymn. in Cer. 85. 

Aevxk Óeóvrov] Oudvrov G. gl. qawouévov. Qcóv- 
TOv m. Atvycliüvroy vel Asvyalotvruv coni. Guietus, 
2 Graevio et Heinrichio refutatus. ^ Nostra aetate 
praeclare hae scriptura usus Aug. Meinekius in 
QE XXV, 158 71opà c/o; reponendum esse 
vidit. 


AAZ. Om en ge 
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ánAjrov] ámiérov coni. Voss. Randgl. p. 90, 
sed immerito, cf. Muetzell. de emend. Theog. p.56. 

fhocvpoio] fhocovpoio FG mS. In K alterum a 
deletum et gl. adseript. xeramgrrixov. fAwoovpoio C. 
In mg. Par. A. »foovoós, rigidus, gravis, teler, 
terribilis. « 

ueromov] Duplex est h. l. seriptura,. uerozov, 
E (ueróxov) GERNSV et inter versus ABF. — zgoz- 
onov Diae. ABCFM  (z supra posito) T Trinc. 
Heliqui editores ab Aldo usque ad Goettlingium 
Omnes geroov, ac recle quidem; uérozov enim 
ab Hom. de equo, H. XXHI, A434 et de galea 
JH. 46, 70, a Pind. de terra dicitur Py. I, 38; 
mpósomoy autem apud Hom. et reliquos scriptores de 
solo homine dici solet. — Originem scripturae 
fortasse monstrat Hom. Il. VIII, 219. ua3ioov. o- 
6vgoigt moogezeci Sed postquam draco locum suum 
occupaverat, gérozov minus aptum videri poterat. 

148. Ou "Epic] Ónw; ipic Goettl propter vs. 
136, (de quo postea) et quia deam sibi cogitare 
non potuisset poeta, volantem in fronte Terroris. 
Eodem pertinet Aristotelis sententia ap. schol. 
ad Hl. V, 741 »qwoi 5' "Aowrorihng Ür' pamore dv 
Tjj &omibv oix avr)» dye rv suqohyv cuc logyóvog, 
dome oU08 riv "Epide ovÓB rjv xpvósccov "owjy, àÀa 
TO ix tzg logyóvog ytyvoutvow Toig ivopüci xcramhQeru- 
xóv« ac similiter iudicavit O. Müller. 1. l. p. 984. 
Sed haec est interpretatio rei a poeta significatae; 
alque Müllerum puto maiorem litteram  initialem 
servaturum fuisse; nominavit enim Hesiodus haud 
dubie Deam, qualis est Discordia ap. Stat. Theb. 
M, 287; xop/osovae xióvov évüpüv, misi de dea 
sermo est, non intelligitur. ta vero est dea, quae 
solet homines in pugnas compellere; non enim quod 
facit, sed quod facere solet, indicatur. Quint, 
Calab, V, 51 h. l. imitatus esse videtur. 

memórgro] memórero G (y superscr.) OS V. Quae 
forma quum ap. Hom. insolita sit, non procul absum 
ab bae coniectura: 2s»; "Fig émorüro. Ultimae enim 
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syllabae productio in voce "£pi; Homerico usu de- 
fenditur, ef. Spitzn. de vs. Her. p. 91. — zogócaa S. 

A49. | oye] ogeria GROSV. 

xci ix qpívag &ütro qurüv| Plurima sunt in 
libris peccata, quae tamen facili opera corriguntur. 
ik omis. FGIKMmOSV.  gocveg C. Aero B. 
ds FIM. oDpwro T mg. L. Trinc., quod recepe- 
runt Dind. Goettl. g9ora» FIM. fperü» H. Quae 
quum pleraque librariorum oscitantiae debeantur, 
id unum quaerendum est, utrum civvro, an eiAero 
scribendum sit. Sed licet etiam ;/4zzo scholiis de- 
beri putaverit Goettlingius, collatis locis Homericis 
WH. IV, 551. V, 133., tamen equidem, quia 
usus vocis iÉAro innumeris polest simillimis- 
que locis Homerieis defendi, ut H. XVHI, 511, 
imt, ix yép ogeo» qpívag &keo llaliég "Adnrvn; 
XVIL, 570; 1,577; XIX,157; IX, 954., reti- 
nendam puto plurimorum librorum scripturam z/ero; 
quam candem Wolfius praetulit. 

450. wi] và Trinc. Bog. Goettl. vij m. 

451. OUvovo'] Oiovo' L.  Ovusves (ut in Hl. 
VI, AM | 23óva Ovuevei) FHIM. — ivovci» CGS V 
"rine. fu. 2.  3/vovo' iu A supra rasuram. — 
Ceterum z9óve Ovuvoi et "4di)og so nusquam iun- 
elim ap. Hom. repperi. — 

152. aq] oqww K. (sed v ab alio additum) Ald. 
Iu. 4. 2. 

mug) Quvolo gemeionc] me Quvoio FIM. mi Qji- 
volo AE.  mvgi jworo C.  ojmiÓcs et xar«crmtoda: 
ap. Hom., aegw;ziGÓc, numquam. Neque id vul- 
gare, quod jwóg de mortuo dieitur et quod femi- 
nino genere usurpatur; ef. Lehrs. quaest. epicc. 
p.920. Sed quod homo ab anima et ossibus dis- 
cernitur, ex Homeri usu est, cf. Od. XIV, 155 
sqq. XI, 219 alibi. 

435. Xugíov] Xagoíov C V. Xapóg 0 Guietus 
coni., Suida auctore, qui ait: ».YX«g, gegóg* à JA0g* 
ol 0à xai Xiipwg«, praeler necessitatem , quia geniti- 
vus h. l, quamquam praepositione non addita, 
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bene explicari potest. Diae. »zvexv roU 70 ToU 
ÉyoevrixoU « cf. Wolf. ad b. 1. 

GaMoi] &teAoo X. fao: Wintert. De 
sole usurpatur Apollon. Rhod. IV, 679. 

ahy] — eio]. zeAeri — oin R. hein — cin €- 
xai] — vit; Ald. xoAcn; Yu. 9 Bog. | uehaivy — cin 
AFHIMmN. udàaivy — ci; Trine. — uehéyi; — ein 
E. zeewóv S. ^ Recentiores omnes, ut Wolfius, 
recte; uéAcwe yaia ap. Hom. Il. 11, 699. XV, 713. 
XVII, 416, sed h. l. facile e scholio nasci potuit. 
Ceterum nigrae terrae bene alba ossa opponuntur. 

134. Quae sequuntur, Wolíius praecedenti- 
bus adiunxit, ut unam omnia imaginem eflicere vi- 
derentur; quod quamquam non est ab Diacono fa- 
clum, »r» rovro, quoiv, v x«i mgodíohg celt.,« 
nec inter recenliores ab Winterlono, tamen pro ve- 
rissimo habendum, cf. Müller. l. l. Discordia 
commemorata, poeía transitum sibi ad reliquas 
belli deas quasdam  nominandas viam munierat, 
exemplum Homeri sequutus, Il. V, 740, wt supra 
vidimus. — Sed idem W. oiwtg, non llgotwtg 
scripsit et in reliquis ubique non nomina dearum 
propria, sed substantiva haec esse voluit, con- 
tra et meam et Diaconi sentenliam, qui semper 
^s Twp Dc iLoyoeguuivas« » mQogonomowt à mpá- 
yucra« et similia adiecit. Equidem Homeri exem- 
plum, in simili caussa 'Ioxj» similiter usurpantis, 
loco testimonii esse puto, cui obsequor. 

mpotohg] zooioti; m. Nusquam apud Homerum. 
maloko; M. XH, 71. XV, 69, sed in posteriore 
loco a Ven. schol. adnotatum est: 7; Ou civ 
Cureglozo, Üri ovy "ÜunouGg 3) naiehg, cf. ib. v. 
301. — 5 3 Lbuorgogrig Jioie R. 

zírwzr0] zérüzro B. — rérvxres GR (yo. rérvxro) S 
V. céírwxro, cu superscr. C. z' érérvxro Heyn. "T. 
VL, p.298, ubi tamen simul agoífwerg pro agoiwkig 
scribitur. . 

A59. d» 5] &* A. Eadem scripturae diver- 
sitas 1l. XVHIE, 341. 
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In finé versus mire omnia turbata in libris re- 
periuntur; sed una prae ceteris quaestio necessaria, 
utrum górog 7', an qóflg v' scribendum: sit. | góvos 
ap. Diae., testem in hoc carmine antiquissimum, 
apud quem baee est interpretatio: 7» 93v vj] omi 
xai Oógufog xci qóvog, xci POrüges xal ipudyero 
(&nà rov Üaío* rà xómre) 5 dvDporracia, yovv Ó rüw 
dvópü» góvog. Mune igitur non offendit, quod gó- 
vog et &»üpoxrasis simul commemorantur: immo 
brevi ante üuadog et xi)oraog una eademque voee 
(2ópufoc) patienter interpretatus est. — Nonnulli li- 
bri cum Diacono conveniunt, BCGLOTV, sed 
pauci sine corruptela; scriptum enim góvog r' àv- 
Jgüv àvóp. in CGL OSV. / Teste Roehlero etiam in 
A, ubi nune est gófog T' àvÓpoxrecig vs, olim gó- 
vog seriptam fuit, quum. góog in litura. sit. Atque 
ens Matthaei nihil dixit, non dubito tamen 
aflirmare, etiam in K górog legi. n reliquis g0foc 
legitur, ut Ald. Iu. á 2; ipe Bog. Steph. [s 
Heins. reliqui. Alterum, qórog, Hermannus prae- 
ferendum esse ait et alias ob caussas, et propter 
Homeri versum, Od. XI, 611, icuivei 7$ páyca ^ 
&vpoxrasik, ve, Opusce. l. l. p. 497. — Debebat 
Vir summus praeterea ad Hesiod. Theog. v. 298 
provocare, wubi poeta Homerum imilatus, prorsus 
ut h. 1. de Numinibus sermonem instituit: » jguíveg 
Tt qüvovg re náy«g t' ávÜpoxragiag re«, de quo ef. 
Muetz. de emend. Theog. p. 49. — Manum imiltato- 
ris ibi ex transpositione agnoscas, qua quae apud 
Hom. optime cohaerent ?ouive et uáyer, qóvos et 
dvógozracíc. seiunguntur. Conferas aulem praeterea 
Jl. XI, 164 seq. — "Exrope 9' ix fehéov Vmaye iio, 
£x Té xoving, £x T' dvOpoxtaoinc, ix ' ciuerog, 6x 
rs zvouo* qui cum altero illo versu Homerico a 
Gellio laudantur (N. A. XH, 24, 46). Ita seripturam 
qóvog, eui Müllerus quoque favet, l. l. 884, ut 
Diaconi auctoritate et Homeri exemplo defensam 
recipiendam duco, quamquam iu plerisque libris ita 
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reperfam, ut dé glossa in- textum illata cogitare 
paene eogaris. , Mr à 

Praeterea ex libris haec notantur, gg. ve pro 

. v CGFIRS. | àv)poxreci;; 6 O R V idemque in 

A fuisse Koehlero visum est, quia » supra lituram 
scriptum est et post ; spatium est longum, ut vi- 
deatur duarum literarum locum occupasse. —dvógo- 
zr«cuov C, reliquis vocibus omissis. Denique ze 
oua AFGIROSTYV. Ald. Iu. 1. 2. Trinc.. c& àz- 
ja BG Bog. Steph. Com. Heins. Heinr. (qui in 
exemplo suo correxi). — z' isa, (Diae. 23eja) 
Graev. Lectt. Hesiod., Guiet. Sehrev. 

456 — 139. Qui sequuntur versus quatuor, 
wna voce immulata, apud Homerum leguntur, M. 
XVHI, 555 — 558. et diversa VV. doetorum iudicia 
experü sunt. Unus eorum, Heynius, haud procul 
abest ab iis versibus ex Homero relegandis; multo 
enim similiores eos venae Hesiodeae esse ait, quam 
Homericae; extremos versus nihil continere nisi me- 
ram repetitionem. At idem Heynius non negat, hos 
versus eeleberrimos fuisse ac saepissime laudari, Ho- 
ineri nomine interdum addito, Hesiodi numquam. lta 
in Heracl. Allegor. c. 48 tamquam Homerici pro- 
ferantur... Eosdem Plutarchus, adv. Colot. p. 1152 
allegoriae caussa et Quaest. Plat. T. II. p. 1010, 
propler copulam omissam citavit. Adde Philostrat. 
p.979, Galen. ad Hippoer. de fractur., T. XII, 
[ers Virgilius eos imitatus est Aen. VIII, 700. 

eque in scholiis Venetis ullum vestigium exstat, 
ex quo colligi possit, fuisse, qui de Homero ver- 
suum auctore dubitarent. Hane opinionem igitur 
iure eum Spitznero ad l. l. negligimus. — Exoritur 
altera eorum, qui non ab auctore nostri carminis 
eos ex Homero desumptos, sed manu alius homi- 
mis. nescio cuius infeliciter adiectos esse patant, 
quorum in numero sunt Seblichtegroll über den 
Schild des Herahles p. A9. —.O. Muellerus, l. l., 
Dissenius, 1l. H. Vossius, qui in translatione sua 
versus omisit, Wolfids aliique plures. His equidem 
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assentior. Primum enim Eris iam commemorata 
est in hae ipsa re, ut iterum nominari post tam 
paueos versus ne a perversissimo quidem poeta po- 
tuerit. Deinde K;oz; postea 249 seqq. longe aptiore 
loco in media pugna apparent; hoe loco, ubi Ter- 
roris imago proponitur, cirea eum ut apud Home- 
rum varia numina versari, id quidem rei convenientis- 
simum est; Kp autem dAAov Cwóv £yovge vsoUrcrov, 
&iiov dovrov ete. nulla ratione ferri potest. In Ho- 
merico scholio non male iudicatur »2» cdEa Tv 
evuftuvóvtov A£ya' pyetes y&o "Epig xoi rehtvtQ ig 
züAuov* à P nóAsuog &morehevtà sig Kijpag;« apud 
nos eadem prorsus rerum ratio, si quatuor versus 
eüiciuntur; praecedit enim "Epig, v. 148; deinde 
quid efliciat, et enarratur 449 — 455, et certis 
imaginibus numinum diversorum describitur; quo- 
rum '4»ópoxr«c(y ultimum certe occupavit locum. 
Aut igitur qui haec scripsit, non poeta fuit, sed 
uebulo, qui flosculos undecunque corrasit, suaque 
poemata ipse corrupit, quae est sententia Wolfii, 
hae tamen in re mecum consentientis; aut haec 
postea iniecta in textum sunt, id quod facile fieri 
poterat, si quis haec ex Homero versuum compa- 
randorum  eaussa adscripserat. ^ Mirum quidem, 
quod iójwv scriptum est, mon ógíAcov, ut apud 
Homerum, imprimis propterea, quod haec forma 
tamquam Hesiodea in Crameri Anecdotis notatur, 
cf. Schneidewin. in Gütting. Gel. 4nz.1036, p. 1997. 
At grammalici notatio non ad hunc versum, sed ad 
vs. 910 vel 286 pertinet; et qui locum adscripsit, fa- 
cile aut vitium aliquod admittere potuit, aut aliam 
scripturam sequi.  Suadet igitur illud unum, ut 
locum retineamus, quod quatuor hi versus et apud 
Diaconum et omnibus in libris nostris leguntur, 
cui argumento nemo nimis confidet. 

430. ij/veov] ivverov B. a pr. m.; secunda 
r delevit. — 20ivzov coni. Spitzn. ad Hom. Il. XVIII, 
538, quae coniectura quamquam per se non: displi- 
cet, lamen eaussa nititur, quod ijvweov nihil sui 
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7üv fgv;ouivy. His ad verbum respondet Mon. sch. 
xavaynow. yóouw, xoavyuig" ux rüv zgavyür Bovyouérn. 
cf. supra p. 90. Diac. interpretatur yavgiaga; f. y&- 
nova xcvoycig. Verum non esse vulgarem scriptu- 
ram perspexerat Guietus, qui ex Hesych. » jáfor- 
gu Wynos « fifonyvie coniecit; sed quum in He- 
sychio ipse (cf. Albert. not.) AZgov;ev scribendum 
esse viderit, haud dubie voluit ipse postea f:gov- 
4via, ut mirandum sit, qua ratione Heynius f:or- 
zvim probare potuerit, 'T. VIII, p. 489. — Recte 
contra Ruhnkenius fegov;vi« posuit, cuius seriptu- 
ram Lennepius ap. Boissonad. laudandam, non re- 
eipiendam duxit immerito. ^ Ex scholio enim Mon. 
supra allato Hermannus l. l. p. 197 rem confecit. 
Origo seripturae fs4oróviz, ut multa in hoe car- 
mine, repeti potest ex Hom. Il. XXI, 583 2» 9 
&ÀÀows Üoiw pug níce BefprÓvim "Aoyalém; eo de- 
mum tempore orta esse videtur, quo locus praece- 
dens iam ex Homero receptus fuerat. — ^ De mo- 
tione vocis Zpv;áoues v. Ellendt. Lex. Sophocl. L, 
p. 924 seq. " 

161. 167 nova imago, quam eum praece- 
dente quodammodo coniungendam esse iam Schlich- 
iegrollius 1. 1. p.529 viderat, nunc vero Müllerus 
l L p. 884 ita, ut dubitari nequeat, demonstra- 
vit, praesertim si quis mecum in scriptura Opdzov- 
Tog reiieienda consentiat. cf. Levezow, Gorgonen- 
ideal, p. A9, tab. I, fig. 113; p. 50, t. I, fig. 12; 
p. 93, t. HI, fig. 94. ^ 

1 oli] sine accentu exhibent Ald. Iu. 1.2. 
Trinc. Bas. — — £oev] zoav lm. 

162.  goficsxov] qoffossoxo» C. qofécxov apud 
Hom. non exstat. Zr 79ovi qUA' àvégumov Od. 
VII, 507 cf. VIII, 989. 

463. vno] dvnfióy. Voluit fortasse dvrifiy. 
— ví] vü. In B. alia manus wi in vi refinxit. 

(046A. riy zc 00Óvcow uv eve] z«vey Trinc. 
zeravayy lu. 1. 9. xevezj xrómog, 3gos zeli 5 Bor* 
zovézir* 5ya R. Eadem verba ap. Hom. de Achille 
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»rT0U xal OOvtom uiv xevoyy nie « XIX, 365, quo 
ipso tamen in loco iam a veteribus grammaticis du- 
bitatum est, Homerus num vere pro auctore haberi 
possit, cf. scholl. Venn. ad 1. L., quae correetiora 
edidit Lehrs. Aristarch. p. 362. Heyn. ad ll. T. 
VIL, p.696. Spitzn. ad l. l. — Hbi si non esset 
dubitandum, intelligendi essent versus de dentium 
stridore ex nimia Achillis ira exorto, .ut frendere 
apud Latinos de iratis non raro dicitur. Apud nos 
vero de serpentibus intelligitur, | quos. Heinrichius 
ait re vera dentibus collisis facto strepitu hosti: ter- 
rorem  ineutere solere. ^ Heynius contra » miro 
modo « ait »serpentibus tribuitur, quod pugnanti- 
bus conveniebat. « — Ac profecto dentium  collisio 
non irae, sed tremoris signum est apud Homerum, 
ubi Dolo capitur, Jl. X, 594 »6 9' p" £orp, 
Tápfraév Té, flaufaivev — Gpafog 0B Ou orüue yi- 
yvet' ó00vruv. « . Quod quidem. si ad nostrum loeum 
explicandum adhibeas, aptior fortasse rei ratio pro- 
cedit. lam enim duodecim serpentum capita tan- 
tum eflicere inter homines terrorem pavoremque di- 
euntur (gofoxo» imi z&ovi qUA àvOpdnwv), ut den- 
tium adeo strepitus prae timore exoriatur. Praeclare 
ita huius loci conformatio convenit cum praeeedenti- 
bus vs. 130 sqq.; rüv spectat ad eosdem, de quibus 
in versibus proxime collocatis sermo institutus fue- 
vat; neque incommode addita et his opposita sunt 
verba sequentia »r& àà Jeiro Jcvuer& épyo«, »illa 
autem opera admiranda. splendebant «5. evanescit. de- 
nique stridor dentium. ex serpentibus ortus, qui 
jam Sehlichtegrollium aliosque valde torsit, ef. l.l. 
p.99 seqq. — Concedendum tamen, vulgarem hoc 
de loco sententiam apud omnes scholiastas exstare. 
Ceterum. ef. Obsvv. miscellan. I, p. 397 sq. 

A63. "Augirgvoriázg]. "Mpqirgvovirg B. | "Au- 
gurquoviidig "rine. 

T& i Óuiero] ráde Oaisro. Diac. rà 08 — Kkauztov 
interpret. f. — — In A. alii legerunt r&ós Oaicro, 
alii rà Óseiero. — .— r63'. Jeiero F. r4" dXtro C. 
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z' Jairo GR a pr. m. (correxit altera in rà ó' 
Poeirro). Ó' iOuiro SV. Oj Oaítro L. rà Ob Oi 
s0c: M. r4' JaizcÓc: Ym. Quid verum sit, per 
se patet. " 

DuebUré dye] Schol. Pind. ad Ol. E, A3 »; 
So)ucre mokha] &mwrov dei fovAerew rÓv Tg loro- 
(ue Aóyow Hiviepog, Orw ixgrovgynn 0 llihow. ó Óà 
3j Beferrisód*: vwvrlg 08 üEvróvog &vaywwioxovow dg xarà 
émofol»! rov w, iv' jj Oewneorà Épya* Gg xel 'Haio- 
Sog' Davuctà £pya* évios 0b mapddoEa Ijxovauy. «  Ean- 
dem scripturam evuerá im hoe ipso et Pindarico 
loco unam'et novit Diac. et f. interpretatur. — Ex- 
stat ea in. O PT, uno Neapolitano, duobus Floren- 

inis Lennepii, rine. Steph. mg. Gaisf. Boisson. 

Dind. Goettl. ^ Hisque conveniunt, qui meliro 
violato Sevuccra exhibent BC E FGIRMmNSV et 
duo Florentini Lenuepii. (In M. $auacrà, v super- 
ser.) Alii libri recedunt. — $oürà supra rasuram, 
70. 9oUrà in mg. B.,' Ald. Iu. 1. Bog. Bas. Steph. 
Heins. reliqui, ut Wolfius. ^ óéoga dye unus 
Florent. ap. Lennep. ex 1l. IE, 450, ut videtur. 
Heinr. im mg. ^»Forma novae '/aog; -sed. sine 
punelis scribenda Govrá, v. Schaefer. ad Gregor. 
Corinth. p. 419, not. ^) Herm. de emend. rat. Gr. 
p. A9. "Tune ov una tantum syllaba est et ser. 
Savurá.: Quanquam oj h. l. defendit Buttmaun. 
in usführl. Sprachl. T.I, p. 402, mot. **).- 
Brunck in Mss. »ser. jevuaró.« | Apud Homerum 
devuerà non exstat, sed in Hymn. in Merc. 80 et 
in Baech. 34 cf. Ruhnken. Epist. crit. p.27. Boeckh. 
Nott. critt. ad. Pind. p. 544. 

4166. eriyuera] oriyuet. coni. Herm. ad Orph. 
702 ex Diae., sed ipse retraetavit Opusec. l. l. 
p: 197. orijuoro. apud Homerum: non. reperiuntur. 
grer& vüra Opaxóvrov Nonu. Dionys. XHI, 199. 

Gg] óc Wolf. scripserat calami errore, ut est 
in AS Ald.Bas. —  2zépevr' oibsv E vitiose. 

167. zvvem xarà voro] xvüvsos xer& vüra AB 


CDGPSV Ald, Iu.4. Bas. Benen. Steph. mg. — xv- 
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«vea. ex "Trine. receperunt lu. 2. Bog. interpres Ba- 
sileensis, et post Stephanum reliqui. Quid Diae. 
voluerit, non ab omni parte certum est. Ait enim 
»üntp 0b crnyuci Zcav invo cU» Qdyto» rüw Oge- 
xüvrGv* werüágrixrOL yGQ xai mouiÀo. oi opug.« — Yn f. 
»uehatver qoiso« wt zvwczrem legisse videatur, ef. 
supr. p. 92. Sed memoratu dignissimum schol. A, 
quod ibidem dedimus »4óg 32 icrw iÓev Opóxovra, 
olrug cav xerücrixrOL Hg 10 OpGcÜci.« Hoc enim 
dueit nos ad Hermanni rationem , in Opusce. l. l., 
qui hos versus cum vs. 4105 comparavit, et ex 
praecedente dativo jpdzovow, nominativum. ópázorzég 
intelligit. / Etiam in Brunck. MSS. »»vaveor zotà 
vüre bene.« — Olim Hermannus zw, ut eum 
voce crue coniungeretur. — Qui zvcveo retinent, 
aut illud ad orí;uarz trabunt, ut O. Müller. l. l., 
aut ad vóre, ut E. H. Voss., qui verüt »lüngs 
den. blüulichen Rücken. « Quod ultima syllaba huius 
vwocis producitur, per se non sufliit, ad muta- 
tionis necessitatem demonstrandam, ef. Spitzn. de 
vs: her. p. 24 seqq., sed librorum auctoritas et 
loci totius conditio alteram scripturam xvaveor requi- 
rere videntur. . 
168 — 477. Nova imago.  Aprorum et leo- 
mum pugna. — Sehlichtegroll. 1. l. p. 56 seqq. 
Weller 1. l.p.577. O. Miller. l. aos 895. 
168. cw] jo«v C G R S » z4ovov* ya2enóv « K. 
469.  Oepzouéwov] Osgxoucvóv D o in. fine. syll. 
superser. —. zorsóvrov] xorivtov BC D RSV | Ald. 
Yu.1. Bas. »zoríug ógyihog« K. — Est igitur ex 
voce xorrévroy mala pronuntiatione corruptum. Apud 
Hesychium lH, p. 528.» xoréorre;* ópyitónevor«. » zo- 
Tíov' ógyilóutvog* »zorjnug" — Ogyiheg Owwexelptvog. « 
Possis de eorreptione vocis xorjag cogitare, xoré&g, 
qualem ex Herodiano Schneidewinus recepit in. voce 
maie, Archil. fr. 66. 
3 duivov rs] z' isufvov. Diac. (ópuouévo. et^ 
&Aqhov) CR 'Trinc. lu. 2. Steph. Com. Heins. 
Graev. (sed in Lectt. Hesiodd. p. 98 »ruentiwum, 
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non festinanlium nisi forsan legendum: d icucvov 
zs avidorum seilicet pugnae «). obins. Gaisf. Dind. 
—  cupévov ve D GO SV, | (addita in. G. interpre- 
fat. » zipopijgegD'ca. mooDvuovuévov« cf. supr. p. 42) 


Ald. lu. 1. Benen. — — z' &puévov ze. vitiose Heinr. 
Boisson. —  i/uíwev re, v' ante /uévov alia manu 
inserto, B. — — 3^ üuévov zs AEFHIMN Bas. 


(interpret. addita : mordere cupientium) Bog. Schmidt. 
Goetll. — — »ízuévov contra usum Homericum: ante 
Yquer non fit elisio vocalis. Heyn. ad ll. XIL, 274 
et T. VM, p. 789. Matth. ad Hymn. in Apoll. 


Pyth. 995. At vide 283« Heinr. in mg. — 
iguévov h. l. equidem propter nexum sententiarum 
praefero. 


170. zv xci] xà omissum in G SV ; in K al. 
m. insertum. —  ójuyóór] OixóUv Mm.  ójia- 
$à» d.  ójia00v N O'T Trinc. Steph. mg., quae 
est forma Homerica, Il. XII, 5. XHII, 977. XVII, 
7350, brevi penultima, ut ;/2«0óv, M, 95 et He- 
siodea, Opp. et D. 295.  /i5Jóv Quint. Sm. I, 7. 
1L, 596. 2532. Arat. Dios: 185, abl. els'eilgde — 
div] 4jo«v €. isev AGOSVW. — cy] vov ys B. 
a pr. m. HIMN Robinson. Loesn. zo;: CGS V 
Trine. lu. 2. Steph. Com. Heins., reliqui usque 
ad Heinr. Dind. Boiss. ln G. superser. oi. roíjye 
AB (ex correctione) et sch. Mon. (ojro) Ald. fu. 
1 Bas. Bog. Goettl. De R Matth. »zo/zs aut tale 
quid in textu, et in marg. yg. roy. « Heinr. in mg. 
»roíye etiam Mose. c. Genuinum hoe, ut 176 coi 
)' iyapéaün» Gugórtqgor« idemque p. 131 propter ea, 
quae de dualis coniunctione cum plurali adnotavit 
»sed hoc diversum est; nec sie confundi polest 
dualis cum plurali: zy ojóéregor. « — 

171. ojiérsgor] ovXérsgov EO V (K yg. otócrz- 
ot) oià' fregoc A CIS Ald. Iu. 4 Bas. Bog. et sic 
scribendum esse, Graev. L. H. p. 158 suspicatus 
est. In Mon. seh. (supr. p.30) »023' £regor rgeétzv" 
obro, à ojóng rüv írsgov igoflosvro.« — dn f. »oió* 
frigor ÓP roUrw» igoflurro.« — Legit igitur rüv ye 
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quem noster poeta imitatus, vs. 990, nune ab 
apris etiam ad leones transtulit, et ex nostri loci 
conformatione, quae, quominus de timore cogi- 
lemus, prorsus impedit. — Ta sequentibus Pec 
ris huius eaussae explicantur: 75; «o cett. ac 
Diacono quidem auetore ita, ut unus leo: aggressus 
esse apros et duo interfecisse dieatur. ^ Quare non 
mirum est, quod eum dmovpcpevo) pv ág et quae 
de mortuis sequuntur, omnia ad solos apros traxisse 
videmus. Sed quum Zzuro nulla ratione in hane 
sententiam. detorqueri possit:zsfwécentiores interpre- 
tes, qui hune errorem facile devitarunt, in sequen- 
tibus etiam. versibus explicandis. a Diaconi ratione 
recedere debebant. Ait igitur. poeta, ex eorum 
numero iam unum magnum. leonem et duo apros 
cecidisse; horum sanguinem: destillasse in terram; 
ipsos vero (aiuc enim et oi à" sibi opponuntur) cer- 
vicibus. deiectis iaeuisse mortuos sub leonibus. (Po- 
siremis verbis nihil significari videtur, nisi leones 
iam in antecedente pugna aliquatenus certe. victo- 
riam reportasse, et latius progressos esse, ita ut 
et leo et apri mortui sub leonibus iacerent. — Ubi- 
que autem apri cum leonibus pugnantes vincuntur 
quidem, sed summam fortitudinem probant.) lta- 
que ut de vivis dixerat leonibus et. apris goiccov 
cizivag, ia de mortuis » cbzévag iEpunóvrs.« — Haee 
explicandi ratio iam antiqua est, ut apparet ex 
scholio. quod supr. p. 92, n. 10 dedimus . » z&- 
Qunóvte* oi. yoigot xci 0 Aíow xcraflalóvtsg.« — — His 
paullo uberius disputatis, ' id certe sequitur, Her- 
mannum Gxovgdusvot wvyág vecte ad leones et apros 
traxisse; atque additamentum hocce paene necessa- 
rio voci éxuro additur, similiter, ut ap. Hom. Il. 
XII, 765. XXIV, 168. 7o» in' "Aoyeow ziaro 
wwyác üMicevreg. Hermannum vero hac in caussa se- - 
quuti, nulla re impedimur, quominus cum eodem 
medii notionem retineamus »qui sibi vitam eripue- 
rant sc. pugnando prae reliquis « i. e. » qui pugnan- 
tes vitam amiserant. « 
15 
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xer& ÓÉ oqr] xaraói C, sed zorà h. l. pro ad- 
verbio habendum est et eum voce £pete cohaeret nee 
potest cum voce dmeheífero coniungi. —Dubitabat 
Guietus. — — cgi» Ald. Iu. 4. 2 Bas. og; Trinc. 
Bog. 
H ATA. | Gnuuf ] àndsfer Ald. Iu. 4.2. Bas. 
éaecfs c' "lTrinc.  ámeeífer' recte primus Bog. 
e. eodd. — — Zoe? ] épgats ABN. pet C GI mS. 
De elisione insolita vid. Spitzn. de versu her. p. 
171. "Thiersch. Gr. Gr. S. 164, 4. —  oL5^] oi* 
S. oi ó' Graev. Schrev. »aliqui autem « male in- 
terpr. Basil. — — 2&piaóvreg] éiepímovrss Heinr. ea- 
lami, ut videtur, errore. » «izévee isoiróvreg Home- 
rieis exemplis illustratum ad 1l. XVII, 440 « Heinr. 

178. riwporog] reOvjüre F. ce vari; Im NS, 
Ad h. I. laudabiliter Winterton. de his formis dis- 
putavit, et observare sibi visus est, »quod qui 
a re8wjóg descendunt casus, pauci admodum sunt, 
lique fpeyvmegáAyurow qui vero a redveuog, plurimi, 
iique wezpomepéAneror* cf. ad vs. 1388. — —— gioov- 
oic] fAocovgois: Im G. — — Afovew] »draconibus « 
interpres Basil. prior. 

476. coi Y' £u] roi? £r S'T Trine. — roi 
fn A. cob rov B. — — Éyagéoónv] &jepéryy YM m. 
—  woríoyté] xoréovre Ovzug W. zórsov vs €. Steph. 
in mg. »yg. xórcóv ze« et im Lex. s. v. xoríe p. 
1278 »quaedam exempla divisim legunt zórsóv r&.« 
Hune sequutus Commel. p.26. Alii malunt zó- 
Ti» re, et irascebantur seu incendebanlur, et ita 
Palat. « lam Diac. »2wépówoev tg péyjv« rectam 
monstravit viam. 


177. áugórsor] Guquireps B. — — gósg] cUeg 
C. — egonoí] zahero( C, ex interpretatione. voeis 
ahovue, ut videtur, cf. Suid. s. v. — »gagonoi* 


sÜógidehuot zal mpupepeig « W. 

178 — 900. — Lapitharum et Centaurorum pu- 
gna, cf. Sehlichtegroll. 1. l. p. 88 seqq. Welcker. 
l|. p.377 seq. O. Müller. 1. 1. p. 886. 

178. oui] ioni uáz; GO SV. glossa in 
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versus illata. — — Zfezt94ov] ann)émv m.  4oai- 
Sov BD Ald. Iu.4. 2. Bas. (»In B. c est puncto 
inferne notatum, quo videtur librarius monuisse, 
esse illud delendum, et supra ; acutus positus « 
Hoehl.; gl. b. 4amidwv.) 

179. In A. versus omissus ef in ima margine 
scriptus est, ut Thierschius notavit. — — áugi &vaxra] 
djpitvazte B. (e correctione, tamquam una voce com- 
prehendendum esset), R (e, gl. áugutvazreg yov roUg 
Orüugaufomow!g* »Y. schol. Aristoph. Nubb. 395. 
Suid. s. v, óuguevoxrituv « Heinr.) G. Ald. Iu. 1. — 
AoUevra] Opievre Ym. llagidoóv zz] IivoioGy «s 
C. Jlapgi)dorre Com. Heins, 

490. 'Qziie] 'Oaiia BC. — c 'Etáidw «E 
T' &i&Óv vs B. in scholl. Venn. ad I]. A, 96. 
»napk T mou) &mü roU i r0 üvoum lotero, mapu 
ÓP roi; veoríQowe xci zogig voU t cUp£Ü, Og xai 
"Oüsog uiv mag& và mou xei mep "Howdp.« Serib. 
"hug Óà mep' 'Hoióów.« Mine suspicor, in nostro 
quoque loeo antiquam fuisse seripturam re Xaov; 
ubi enim Homero iuniores opponuntur, Hesiodus 
iis non interesse non ' potest. ^ Accedit Posidonii 
Apolloniatae testimonium ap, Tzelz. ex. Il. p. A »ó 
TO 'Howo pé ?gáyov e nagugüslgerri rwag rdv 
'Ounoov Aíuw, Óv Oe "làém smóvrt xcà TOv wuóv- 
nov iÓvuov xoi &Ala Tow«Ura« qui fortasse etiam 
de hoe nomine, cogitavit; | cf. Lehrs. Aristarch. 
p. 179 seq. Spitzn. ad Il. Il, 527. — — daspoov 
T£] qáAlugóv r8 C, | qodngóv re Y.Tu.2. — gizpór v: 
Robert. vitiose. 

181. Móyor c] Móuyov 7 EFfIL. — "4a- 
nvxiouyv] &unexióp» B. — — gl. in A. vióg Aunixou 07 
Tizegiwvos. —. Yn L hic versus cum sequente con- 
fusus est: MópwWov T' "doytiOn» émiixehov a avar. — 
»&nóyovow "Trcioüvoc Mówow-. Mówyov .À' . Aunvsiónr 
Tireorotov « Schol. ad Lycophr. ap. Bachm. Anecd. ll, 
2:4. cf. Tzetz. ad Lycophr. 801. schol. ad Apollon. 
Rh.1,63. Etym. M. p. 760, 46, ubi Anon. pro zó- 
Ang ex Il. Hl, 731. oaov seribit, Buttm, Mytholog. 

15 


APPARATUS CRITICUS. 197 


dius. Metamm. XII, 508 exhibet. De Asbolo Bois- 
sonad. laudat Philostrat. Her. p. 252. 

486. "A4pxrov] &oerov A. — —— ^ OWqiw c] 
Sovpiíóv ve C'T Trinc. Steph. mg., ut Diaconus 
»xci vv &gxroy rOv Ógusruxóv « inepte. 1n B eadem 
manus, ut Koehlero visum est, 4" oóguv» zs mu- 
tavit in Sojqióv re, et simul gl. addidit »ogrov- 
üpuruxóv. « — — v' OUpiór re Ym V. Sehmidt., et Ia- 
terpres Bas. 4 (» Urium «) ut videtur. 7" Oioaóv ze 
Guietus coniecit, receperunt Heinr. Boisson. Dind. 
Goettl., simul Heynii auctoritatem sequuti, «nli- 
quar. Zufsütze Y, p. 97. » Heyn. ad Apollodor. p. 
Tas; ex numo ap. Neumann: Heinr. — — Plerique 
editores eum Wolfio faciunt, Ald. Iu. 1.2. Bass. Steph. 
Com. Heins. Wintert. Gaisf. — — 9 OWpv ze S 
Bog.— » Hureumque« interpr. Bas. 2. — — De scri- 
ptura 2o/prv cf. imprimis O. Müller. ap. Welcker. 
in Museo Rhenano, II, 4, p. 28, ubi ille de 
commutatione vocum 'Yoíz, Ovoíe, Ovoie, Oovple 
praeclare, ut assolet, disputavit. — l v Qv 
quov Te Scribendum esse puto. 

néoyyairiy v6] uehayzérg» C G (sed in G c su- 
perscr.) uekeyyoíryy m. — ueAoynirgy B. Ap. Diodor. 
IV, 19.  Mzhuyzaítyg est nomen proprium; Mimas 
non commemoratur. Ceterum haec vox apud Ho- 
merum non est; apud Sophoclem "Trach. 957. 
Nessus Centaurus ita appellatur, cf. Ellendt. Lex. 
Sophocl. s. v. " 

197. ILwxiec| Ilwxióog BC GS V Ald. Iu. 
1. 2. Farr. Peucei filios Diac. putat nominatos Pe- 
rimedem et Dryalum; si non essent nominati, efli- 
ceretur numerus novem Lapitharum et Centauro- 
rum. Qi joe divisim Tu. 2 et Farr. perverse. 

189.  &pyópsor] ágyvoéag H. — — zovoéog rac] 
zovoíug à' dárag VM m. In img. K »7gj« scriptum 
est. cf. Lehrs, quaest. epice. p. 263. —  &ovrec] 
&ovrag MH. | Vid. ad. vs. 195, — — Ap. Diodor. Cen- 
tauri zs/zcig in pugna utuntur; »ó àP zAoQeig PA4- 
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TuiOL TUndg Q0" Umü zO0re« sunt Pindari verba. ap. 
Apoll. Rhod. schol. I, 37. fragm. A5 Dissen. 
189. cwoiyhp] lt EFIM Voss. Etym. M. 
Al, 99 seqq. Sed in FIM awvayrz» superser. (in 
et M. manu recentiori); in m legitur cwzyónv, 
sed c superscr. et s puncüis infra additis deletur. 
lam Guietus, Ruhnkenio iudice, non gweiyózv, ut 
apud Graevium scribitur, sed cvvci;óy» scribendum 
esse censuerat; idemque probarunt V.D. in Obsvv. 
miscell. I, p. A16. Ruhnken. Ep. crit. p. 105. 
Schneid. et Passov. in Lexicis s. v., Buttmann. 
Gr. Gr. Hl, p. 68. Heinr. Gaisf. Boisson. Dind. 
Goettl. Incertus haeret Matthiaeus, qui Gr. Gr. S. 
495  cwveixrg» ex forma gvwverooéryv explicat, et 
. 956. cvvoiyàg» adverbiis adnumerat. — — Reliqui 
ibi, ut BCS'TV, et editores, ut Ald. Iu. 1. 9. 
"Trince. Bass. Bog. reliqui exhibent cwveixrtv. — 
Diaconus ap. Trinc. »xoi oiv roig Jfazieug onov 
zc oro, oí Kévravgow. zal ügmeg Düvreg ixivovwro zxar' 
dAjAev àv voi; 0Àorg«, ubi pro voce Go: non est 
cum Heins. et Heinr. Aor, neque cum B 072oug, 
sed, ut per se patet, óaAorg scribendum. De hac 
interpretatione quomodocunque statuamus, illud 
certum videtur, primam eius partem pertinere ad 
adverbium gvvofxrgv aut cvvotyonv, non ad formam 
verbalem; ita ut Diac., si summam rei spectamus, 
eandem prorsus scripturam habuerit, qua nos uti- 
mur. ldem, opinor, valet de antiquis scholiis, 
si explicant »óuo8 douev, pzÓ$ 0guZo Jevvovreg* 
ex quibus sua hausit Etym. M. 1l. l., ubi Schleus- 
nerus in Adnott. ad Etym. M. HI, p. 714 pro cw- 
Zhafrv infeliciter ovvégolov coniecit: debebat enim 
aut gvyéAavvov, quod est in gl. G et in Etym. cod. 
Dorv., reponere, aut gureAcvvovreg nostro ex scholio. 
Quae si vera sunt, haec una restat quaestio, uirum 
hoc in adverbio litterae mediae, an tenues, an de- 
nique, ut eliam Guieti scripturam adiungamus, de 
qua Ruhnkenii iudicium non probaverim, | aspiratae 
praeferendae sint. — lta 'geretyóiv scribere nemo: du- 
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bitabit. — Sin vero aliter aliquis censeret, et ex 
scholiastarum enarrationibus non adverbium, sed ver- 
bum exsculperet: is facile corrigeret, ij7:oí v z' 2a- 
rye, de qua correctione iam Wolfius cogitaverat. Ego 
vero in superiore sententia acquiescendum esse puto. 
óg& Lwol mp] Similiter Homerus Il. XVIII, 
539. »üuiAww ' gre Cool fporoi«; Hymn. in Cer. 
248. »xci záig, Dg mé re Deptoronólow fuoUmov. « 
190. Zw] £z 0' E. — — Acrge] dry 
AE. drew Flm. —abróogs)ov' iyyég 3j sv. 
wpryyü' 10 &uDvuo K. —'Totum versum Heynius ad 
Hl. T. VH, p. 3AS sine idonea caussa insiticium 
esse opinatur; immo hoc versu eiecto, mon con- 
slat sibi poetae descriptio, quae Lapithas et Cen- 
tauros cominus pugnantes nobis et propterea manus 
et arma extendentes ostendit, cf. Il. IL, 545 seqq. 
191. .Ab hoc versu novam imaginem Winter- 
tonus et Wolfius exordiuntur; equidem cum Schlich- 
tegrolio, W'elekero, Müllero Martem Minervam- 
que ad Lapitharum Centaurorumque pugnas perti- 
nere puto. Minerva adeo ne verbo quidem addito 
a Marle seiuncta est. Sed illud mihi Muellerus 
non persuasit, deum deamque, ut in Il. XVIII, 516, 
iunctos Lapithas sibi defendendos elegisse; Mars 
mihi Centaurorum tutor, Lapitharum socia Minerva 
fuisse videtur, eadem ratione, qua ap. Paus. Vl, 
19, 9 et hoc toto in carmine factum est. lta in- 
tercedit similitudo aliqua inter hoe certamen et 
Herculeam | pugnam. Et si verum est, quod 
aiunt, iam Hesiodum Centauros tales sibi finxisse, 
quales postea erant, equino corpore indutos; non 
ineptum est, praesidem eorum in curru insistere, 
Minervam vero sine curru in pugnam se immitlere. 
IIgviég vero Centauri recte nominantur. 
flhosvgoio] SAoscvpoio Gl m V. — — foragav] lta 
€ AM. Iu. 1. Bog. Steph. Heinr. Goettl. — — £orze- 
sav B Gi S 'Trinc. Iu. 2. Farr. Schmidt. Gaisf. 
Boiss. —  (sraca» Guiel. Heins. — Wolfius neque 
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Spiritum neque accentum addiderat, nescio quo 
modo. Ego Behherum, Wolfium, Buttmannum, 
Gr. Gr. Il, p. 139 et Spitznerum sequutus sum in 
Exe. V ad ll. H, 823 p. Xl seqq. ef. 61, 495, 
561, 454. 

199. i» OB xci] v Os xci cjróg f. certi tamen 
nihil aflirmandum est.  ajróz] Heinr. in exemplo 
suo post ajróe comma posuit, adiectis his verbis 
»Interpunctio Hermanni Diss. de Pron. ajzóg p. 
50.« —, évegqógog] évegogógo; C DFIM mO et si 
verum litterarum. ordinem sequi lieet, Hesych. B, 
p.1214, ubi nune ivagagógog scribitur, — ^ ivage- 
qógog BG SV 'Trinc. — | ivepupógog L, quod tamen 
corruptum ex zvepeyogog esse suspicor, cf. ad vs. 
195; nec aliter exhibitum fuisse in K coniicio, ubi 
nune iy«ogógog *est ex correclioue. —  — Zvegnpópog 
initio scriptum fuisse, putat Goettling. , quae forma 
reperitar in Anal 5, 459. —  — Editores ab Aldo 
usque ad Goettlingium omnes ivepgógog exhibent, 
lieet libri paene nulli faveant. ^ Zvepegogog reete 
comprobavit Buttm. Gr. Gr. II, p. 552. cuius sen- 
sentiam nuper praeclare exornavit Schneidewinus 
meus in Conieett. critt. p. 14., cui nemo facile in 
posterum repugnabit: gl. b. »Zrepogópog" moAtui- 
Orjc, &mó roU r& fvapu qéosw, ij ám oV roUg v- 
gas qoveiuv.« ex scholl. antiquis. 

Tos. eiyujv] £og H.  &yog ' IMm, ex 
glossa, ut videtur Goettlingio, vel ex vs. 197 hue 
Wanslatum. — — jeígeocw] gegec Em. — — moviézaoat] 
mgviéoow A. De cuius vocis notione cf. Lehrs 
Aristareh. p.125. Passov. in Lex. s. v., qui non 
male pedites et ducem in eurru sedentem sibi op- 
poni putat; et aliter iudicantem Herm. de hyperb. 
p. 9 seqq. Opusce. IV, 298. aehebov] xiiAov €. 

193. igo iniufifaewc] Diae. »ZmfHpuxog áp 
JHoudroc« quocum si coniungimus »Ó/qpov émeufh- 
Bad « H., probabilis videtur et. testimoniis confirma- 
tum; quod Dind. dedit »3/gpov nsufifeg «et quod 
in vs.52A4 onmibus in libris legitur. — Et si in seho- 
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lis grammaticis, quae Diaconi nomen prae se fe- 
runt, iufifuwsc, mon émeufsfog afferlur; monen- 
dum est, ne quis seduei se patiatur, saepe ho- 
muncionem illum formas simplices pro compositis, 
quantum poterat, explicasse, ut in vs. 182. non 
imuixehos, sed &xeàog; in vs. 496 non zeradíuzvat, 
sed O/uzver. — Fortasse tamen hie ille fons est, unde 
"Trine. iufsfez natum est, quod certatim Steph. 
Com. Heins. Schrevel. Wintert. Robins. Heinr. 
Gaisf. Boisson. commendarunt,. sed quantum scio, 
sine libris. — — óíggo insufsfasg exhibent ABCDFf£ 
GIRMOSV.—  3ígoos inufefesg L, ut putem c 
ex , subscr. male lecto ortum esse, ut supra v ex 
c.— Ad scripturam cod. G commendandam Brunck. 
adseripserat »optime;« Heinr. in mg. » Corrigen- 
dum óiggov inzgufisftsóg e versu 59A et Il. 9, 578. 
Nisi ímmoig iufifnug ex hymn. Hom. 51,9. Spitzn. 
p. 108.« At praepositio zzi addita genitivum re- 
quirit; quod zufaívo cum dativo construi solet, ef- 
fecisse videtur, et ut librarii errantes dativum etiam 
eum voce composita eoniungerent, et ut Stephanus 
reliquique editores Trincavellum , quam Aldum se- 


qui mallent. 
mag& 072] nsi 0 B. sed in margine yg. zapgà — 
maoí Óój IRMmO V. — — zac sine à? et sine ae- 


centu. CS, et si Koes., Brunckio zgo& à legente, 
nculior fuit, G. — Multus est Wintertonus in pro- 
ductione voculae à? defendenda. 

Zeinóg vs] Ma, sed inclinatione partim servata, par- 
tim neglecta libri. 3auóg ve ex Schrevelii exemplo 
in exempl. Robins. Loesn. Krebs. Heinr. transiit. 

496. Zerecav| for«cav B E FG. "Trine. &orzoav 
male Wintert. v. 491. — — iéuevo:] i£usvos EF. Trinc. 
Diac. » ópzyóusvos« gl. F. »zooóvuowwreg. — — iéutvov C. 

"Aydey] àysi; C FEm.. In. R. »dyehain 
el áyshem 3 "ówyü nó coU &yuv Adav,  rovtigtt 
orpertoruxj.« — —— Tpiroyévan] | rorrtoyévaa  Trine., 
ut videtur, ex scholiis Diaconeis, ubi in ipsius 
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exemplo est: » Tpero yàg 7j xpo mep' Aiohsbot. * 
ef; rnm 994. 3 ie 

498. jw] T] xA S. cy oig V OAM. 
lu.1. Bas. cj iz B C Trinc. Iu. 9. Com. Heins. 
Tj (xy, quod est in Al, inter editores primus 

og., et contra Steph. defendit Winterl.; quocum 
recenliores conveniunt. 

199.  y:goi] zsooiv S-. zap; EF HIM m. » Omni- 
no, nam una manü tantum hastam tenet« Roehl. 
iyyog igovoe ze zovosyv Goettl. suspicatur. — Sed 
haee ipsa eaussa fortasse, cur aliquis liberiorem 
epicae poesis. sermonem immutandum putaverit, — 
zovoipv vi] govasógv rs V RV Bas. 2. Com. Heins. 
Sehmidt. Robins. Heinr. Goetll. govoóv re AB C 
DEFMST AM. Iu.1. 2. Trinc. (yozojv mendose) 
Farr. Bas. 1. Bog. Guiet. Wintert. Gaisf. Boiss. — 
rovpáuar] roupíAuev S. — — zgvoew vs, in qua 
scriptura Heinr. aliquando acquiescebat, admitti 
nulla ratione posse, ex metri legibus apparet; nec 
minus improbabile zovaé;» rs propter caesurae de- 
fectum videbatur esse: hine Bentleius et Herman- 
nus primi de loco mutando cogitarunt, alque au- 
daciorem alter ab initio viam ingressus est, gaern» 
Té TQU(Qd. in Ephemerid. Lips. l.l. ex Hom. Il. 
X, 76 scribendo, postea vero ad Orph. 845 in 
eandem coniecturam incidit, quam Bentleius com- 
mendaverat, Zj;;og £yova' iv gegcw 10b ygvoíq» TQu- 
qÀucv, quam eandem postea Opusec. l. l. p. 197 
ipse et praeter eum Dind. ad Hesiod. p. 109. 
"Fhiersch. Gr. Gr. p. 215. — Voss. Jandgl. p. 80 
comprobarunt. De Goettlingio iam dictum est. 
Aliam rationem Mützellius iniit, de emend. Theog. 
p. 262 et in Ephemeridd. Halenss. p. A14. Is 
enim quoniam manus, quibus dea lanceam tenet, 
et humeri, quos aegide tutata fuerit, commemo- 
rantur, requirebat galeae caussa additamentum ali- 
quod, quale est imi xgari, et propterea suspicatus 
est,: versus duo antiquitus a poeta scriptos, nune 
eCireumferri confusos, quorum alter initium hoc 
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habuerit ij;og ivo" iv 7s90b ...., alter vero yov- 
cáp T& rovgdÀacv ..., quae ratio a schol. f confir- 
mari videtur, ubi haec est paraphrasis »£yovoa xov- 
rápiov iv geQoiv, iv rj weqoMij Ts qopoUce vai» mé- 
Quequhaiev, aiyim Ó» xaramjrrovae» ToU; Üpgüvtag 
cVrzv gogojcr iv roig duoig,« — Neque tamen equi- 
dem hane opinionem probaverim: interdum enim 
paraphrast. scholia plura de suis addiderunt: et 
hoe loco in K supra vocem rgvgcaer scriptum est 
explicandi caussa i» rj xepaAj. Hermannianam igi- 
tur et Bentleianam coniecturam ut qui maxime 
probo; idque cum Heinriebio, apud quem haec 
repperi: »zovaérv scribendum ex editt. vett, ut bi- 
syllabum, propter metrum, cui vim facit vulgatum 
Xovosbv. Notavit et Guietus. Sed sic versus non 
sanatur, vid. ad marg.« Ad marginem vero Her- 
mannianae correctionis meminit. 

200. aiji«] »De aegide pro clipeo et tho- 
race posito v. Heyn. ad ll. IE, A448« Heinr. — 
Guoig] óuoww BCEFGIKmV. — i à' jyero] 
im 5' yero GS. — im X dero V "Trinc. Brunck. 
»ser. imgysro* propter Gom G. im" igyero H 
cett. omissis. In F X; et cum h. signo in mg. 
rena zàyre$Óa.« dn R. »quAomgt 3 uz aivóg 
fl«gUg xci yaAsmüg. « 

201 — 206. Sequuntur Apollo et Musae, ci- 
thara et voce canentes in consessu deorum splendi- 
dissimo, de quo cfr. Sehlichtegroll. l. l. p. 67 — 
71. Welcker. l. l. p. 578. Mueller. l. l. p. 907. 
Memoratur loeus tamquam Hesiodeus ex Scuto ab 
Athenaeo ex veterum grammaticorum, ut videtur, 
commentariis, p. 4190. d.: »o) yàg &iágyovres oí 
xvfAorwrZoeg, &AÀ' ibdoyovrog ToU oU mávrog GoyoUr- 
TO* rÓ y&Q ibágyav Tc qóguiyyog (wow.  zdiwómeg 0 piv 
'Holodós quow iv Tj Aoniow » ec Ó' ihjoyov cing 
Moiaer Ilegideg. « xai 0 * ApyiAogog 

iróg ibdpyww mwQ0g evÀÓv Ldiofhov meujova. 
xahet 02 Xrzcizopog uiv er,» Moloav &gysoinoAmov, Hivüegoc 
9? &ynolyope t& noooipuc, « quae Eustathius descripsit 
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ad. Hom. Od. IV, p.1480,90. — — Diflicultates vero 
movet haee deseriptio: propter brevitatem, qua poeta 
usus est, qui alibi prolixius agere solet, nune 
vero rem, uius. similem iam ab Homero luculen- 
lissime exornatam videbat, Il. XVIII, 590 — 60G 
paucis tetigit. — Cfr. Paus. V, 49. » zexotvras 0à« 
(in Cypseli arca) zai &Xovccs Movoci xci 'z(móAhew, 
dpyov Ue dónc wel cquw iyguuum Puytypanrat 
(ita equidem pro jépezre: scribendum. esse duco) 

-eroi)ms oUrog r&y! Gvab izdegyog "molor" 

Mojoct 0" &uq'. eiróv, gagletg zogüg, olet zaragyet. 
et Hom. 1l. 1,605, ubi epulae deorum describuntur, 

00 uiv qóontyyog mepixalMog, xv. Ey! ' noA, 

Movocwv ^, ci dudov, dusfóucwa 07i zdÀy), 
Lager loco vid. Heyn. ad H. T. L, p. 67. IV, 
p. . 

201. 'E» X 4v] à» Zw. i O6 oi L. — — zogoc] 
x600g unus Trinc. De h. v. notione v. Muetz. de 
emend. Theog. p. 382 seq. — . uícoo] nico BE. 

209. api dig xci drrov vig] Ma "T, 
ires Flor. et unus Neap. Lennepii ap. Boiss., 
Trinc. Bog. Herm. l. l. p.91, :Boisson. Lennep. 
Dind. Goettl. — zi$àpiis zbyroUg xai dig vióg scho- 
liastae omnes et libri, nisi quod interdum » addi- 
tum est (z)apiiev), ut CK (a sec. m.) P Steph., 
quem reliqui. editores usque ad Gaisf. omnes se- 
quuti sunt. Nam zidcpi&ev, quod Rob. et post hune 
Loesn..exhibet, nihil est nisi error typothetae. — 
miDdpiisw Ó LduroUg x. 4. v. ad versum. resüitaendum 
eoniecerunt Steph. et I. H. Voss. Aandgl.. p. 80..— 
xiDapilÉ vw. iroUg x. 4. v. Winlerton. ex translat. 
Bas. » desiderabile quiddam personabat.«— || Verum. 
vidit Heinr. in mg. »uápie dig xai 4iwroUg vig. 
Vulgaris corruptela venit ex lliad. &, 9. Spitzner. 
p. 10. Gerbard. Lectt. p. 444. — Thiersch. Gr. 
nov. p. 170. « — In FK adscriptum est. »"Opzgog à» 
"Dad. e.«.- Idem Heinr.. aliquando. eogitaverat de 
hae. mutatione. »'Juzgózv zi'ápizv. &vo& 4ióg vig "Anóh- 
&ov « coll. Hymn. in. Apollin. 314. et in. Mereur.. 
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2183, sed se revocavit ipse postea et ad Trineavel- 
linam scripturam rediit, coll. Wymnci in -Mercur. 
245 »»w Y oi Jyvoinee Aie wei 2bjroVg vig et 
in - Apoll. BAB. vuei cb plv olro zeigt, dió 2c - aee 
ToUg vi.« Muetz. de emend. Theog. p. 262: 

205. Ou» » Soc] 9' om. Á., et ig ver- 
sus add. B. Je» Ó^ doc 'Trinc. Ss)» ^ og 
Steph. Com. Heins. doc IKm. mu 

&ywr] &yvóg vel áyrüe omnes tscholiastat et 
libri (a;vó; B GER m. &yyóg D S.), nisi quod, ut 
Lennepius ait, sunt qui &y»vóv exhibeant.  &y»vóg de 
Olympo, immo de loco non Homericum. Pind. icoc 
«yv» O1. à, 94. — Ifocuiwovog iuevog Pyth. IV, 565. 
&yvvr' praeclara est coniectura Heinsii, quam post 
Graevium, qui eam primus in contextum adscivit, 
comprobarunt et receperunt Clerieus, |«Robinsonus, 
Heinr. Dind. Gaisf. Sehliehtegroll. Weleker. Muel- 
ler. alii. ^ Dubitationes Koehleri de nova edit. He- 
siod. p.9 seq. iam Sehlichtegroll. sustulit; sed 
Bauermeister. l. l. p. 16. huie coniecturae propter- 
ea non favet, quia vox Gy»vro nisi de gravissimo 
et fortissimo sono, diei non possit, qui. huie loco 
non conveniat, ubi Apollo dusgóev üepitu.. Ac iam 
Guietus huie voci loeum «hae in re non esse dixe- 
rat, ubi suam coniecturam proponebat '»gyvvr* 
"Ovumog, pandebatur Olympus «. Tufeliciter 
ling. »Suü» à' &og ayvóg "OAvumog 3v yop eov. 
Herm. l.l. p. 198 

204.. Ab hoe versu. novam Pond ima- 
ginem Wintertonus, Lennepius, Boissonadus, quam- 
quam non prorsus a praecedente seiunctam; rectius 
O. Müllerus omnia coniunxit. Nam neque Musae 
ab Apolline separandae; neque chorus alibi cogi- 
tari potest, quam in Olympo. 

io J' àyopr] i» à' dyogr C.. iv 9' áyogi; K AM. 
lu. 1. In plerisque libris distinguitur hoc loco; 
iu E omnino nulla est interpunctio, ut ap. Ald. 
To. 1.2. Farr. — zi 2] aei. C. zéj« 0^ AGR: 
c0) S. — — GABog] OyÀog Cler. coni. a Robinsono 
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refutatus. Eandem vocem Heinrich. in exemplari 
suo superscripsit, laud. Pind. P. A, 451. — — &xai- 
Qirog] émeigrrog "rine. — ^ igregavwro] cfr. Spitzn. 
de vi et usu verbi arspavovoóc. apud epicos Exe. 
XXVIII, p. LVII. 

208. avrov iv àyüw] »ln ludis« Guiet. 
male; nihil enim est nisi repetitio vocum praeceden- 
tium i» ó' dyopj, ex consuetudine epiei sermonis 
facta (yw et &yopgt ap. Boeotos, cf. Dissen. ad 
Pind.ll, p. 578), quae propterea apud scholiastas 
paraphrasticos non apparet. Qui quum omnes no- 
vum exordiantur membrum a vocibus sequentibus; 
Oe à" iHoyov celt., eadem ratione, qua Athen. 
p. 180 d. sequentia laudavit: iam idcirco Graevii 
coniecturam, ab Heinrichio receptam, cuius tamen 
ipsum postea poenituit, facile abiieimus, qui post 
&Ücvarov interpunxit, nt à» &ygw. ó«e; Ó' iungeren- 
tur, quod vel propter 3? particulam | male. positam 
improbarunt recentiores omnes. 

906... Ilegidec] Ihapydez 0. —' Mz] Joy Aldi 
Tu.4. 2. Farr. Bas. 1. 9. — ueLzrouéveig]. uehztouivyc* 
si. E. nehnonévyjg A vel. uehnopévrg (Roes), ut Trine. 
—  gcizroufrjg Meinrieh. in exemplo suo voluit. 

De toto loeo variae sunt VV. DD. sententiae. 
Heinrich. et Dind. uncis includunt vs. 204. — 
Similiter Hermannus l. l. p. 95. versum 204 post 
206 transponendum censet, idemque Schneiderus 
Saxo voluit. Utrumque per se vix est probabile, 
nec sanat locum, quum quae sequuntur, ájavérov 
iv éyGw, simul eiicienda essent. [taque Bauer- 
meisterus duo versus simul eiecit, et Apollini Mu- 
sas adiunxit : 

Ep 9' 4v àOovérow iig yogóc* i» 9' &gc u£ócQ 

iusgózv zu)aoize dig. ze -üroUg viüg 

Xovaely qópuiyyu* Deci O' Hoyor &oidüe 

Movaoct Ihegídeg, AuyÜ uehmouéveig &izvict. 

Ae profecto ita si locus legeretur, nihil esset, quod 
legentem offendere posset. Sed licet audax sit 
haee sententia, vimque loco adhibeat, omnes ta- 
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men mipime. summovet. diffieultates, quia, quan- 
tum equidem intelligo, Olympus et consessus de- 
orum auscullantium silentio praeteriri- recte. non. po- 
terant,. ef. Hl, XVIII, seq. hymn. in Ven. 
119 seq. . His igitur opinionibus quum assentiri ne- 
queamus, revoeamur- ad. seripturam librorum et scho- 
liastarum. defendendam sed ibi quoque mula re- 
perimus, quae displieeant. |. Nam jv". £)og. &yvóc 
"Ühvusos:si retinueris, est quod mireris primum dicendi 
ralionem, deinde iuncturam verborum et cum antece- 
dentibus. et. cum. sequentibus; sin. nulem receperis 
Heinsii coniecturam ;' dubitabis.de. huius vocis usu, 
in. versibus, | ubi | reperitur |» zzpi- Ob quom. yvvro 
346 « paullo aliter confirmato... Licet; enim. Graevius 
et Heinriehius | plurima. ad eam. confirmandam  attu- 
lerint, praeter Polybii tamen locum nihil est eius- 
dem. generis; atque.is quoque, quamquam cum 
nostro comparandus, tamen non. tollit omnem du- 
bitationem. . Vide enim, quam diversa sint, quae 
ille. protulit, XV, 52, p. 960 Schweigh. ^ro» 9i 
Otuagovvtuv. rà zap& 100. Bagtiéug, xcreppivvro qug 
à rómog jnó roU xpórov xci re xgavyge.* Hine equi- 
dem eum Beckio, de interpret. vett. scriptt. p. XC 
ad loeum. persanandum alia exspecto; fortasse post 
ws. 203. versus aliqui exciderunt; — fortasse post 
quatuor versus, quales supra ex Bauermeisteri sen- 
tentia proposuimus, duo reliqui ita sequebantur: 

iy Ó' dyogr* msgi D OAffog ámilgtrOg iore üvorro 

aD avéroy dy &yüw* Oe)p 0 £)og Gyvvr" "Ülvunog. 
In hac ultima sententia iam mihi acquiescendum 
puto. 

207 — 215. Sequitur maris portus, forma 
rotunda, in quo piscibus et delphini et piscator 
insidiantur, cfr. Schliehtegroll. l. l. p. 72. Wel- 
cker. l. l. p. 578. Mueller. l.l. p. 898, — Cfr. 1l. 
XXI, 99 — 94. 

€ 0! iaà Óuivog piyexyrtog igO Veg Glos 

giíyorrtg, muuniügs pvyoUg Aunévog süópuov 
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gium,' Opusec. l. l. p. 198. »JFo aber kommt 
sonst noch Oowav statt 9owdaóc. vor? — zfuch der 
Sinn verlangt àgoírov. — Denn &onag iy9Ug isl von 
Gvaqvaiieyreg , was» aufscheuchend « bedeutet, abhün- 
gig;* quibus in verbis imprimis illud, quod de 
notione vocis ávagvotóoyreg dictum est, probari non 
potest, efr. ad vs. 214. — Neque illud magnam vim 
habet, quod de activi forma dicitur; nam quam- 
quam meque Stephanus in thesauro, neque alii 
lexieorum conditores de ea dubitarunt, tamen in 
proclivi est, Gowüvr' emendare. — Vox ut apud 
Homerum frustra quaeritur, ita omnino raro apud 
veteres legitur. ^ Equidem licet libri in forma 
iqoíroy mire consentiant, tamen igoírov &Aomag 
iyÓ)g ea ratione sumi recte posse, ut sit » Z/uxov 
ÉAhomug iyÓVc,« non puto retineoque Diaconi scri- 
píuram ita, ut dixi, paullisper immutatam | (Z8o:- 
vGrt). Erat, quum 200/23ovv, cfr. Od. n, 104, 
103, 106, A450, coniicerem. 

Zonwc iyO9)s] n spiritu leni omnes libri con- 
veniunt. KK »ZàÀomag iyÓUg* &qwwo: nagà ró AAl- 
ma rjv Oma Tyovy ri» quvgy'« cfr. Hesych. s. v. 
£Aomsg Y, 1492, c. not. Alb. Etym. M. 551, 51 
€. Sturz. not., Gud. p. 185, 48 seq. (ubi eorri- 
gend. »£iioy, ZAomog* ó iUc, 0 unópevog Tjj 
Om. qyovv Tj qvi, yovv ry d»Ógunivy«). — Aliter 
Athen. VH, p. 508 B. (Eustath. ad Hom. Od. p. 
1720, 5A. Schol. Theocr. L, 42) apud quem libri 
nonnulli asperum exhibent spiritum, qui in Latino 
quoque sermone, in quem eadem vox translata est, 
reperitur. Schneid. Lat. Elementarl. L, p. 19. Sed 
nihil nisi, mendum illud esse librorum Atbenaei 

uum ipsa originatio vocis a. verbo z44sgóg; osten- 
dat: vereor ne minus recte Graecae huius vocis 
spiritus sibi non constare dicatur, Lobeck. ad Soph. 
Ajae. v. 1297. cfr. Ellendt. Lex. Sophocl. s. v. 
Aog — Apud Homerum hane vocem frustra 
quaesieris. — —— De Heinsii aliorumque quorundam 
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errore, (iyi; non iy8)s seribéntium, non est, 
quod moneam. 

945. cüv jmo yálxuor] Tüv Vao yahxor BF G 
IKmV. róv inogéAxto, A QS. cov 0 vn yxeoi 
E. có» )' mo yáhauow L'T "Trinc. Goettl. | Diaco- 
nus, ut videter, ó' non habuit; neque est neces- 
sarium. Heinrichius, qui morem editorum secutus 
Tüv vnó €. Pas., Cler., Robins., Loesn. aliis 
scripserat, in exemplo suo emendatius igo exhi- 
buit. — — rgéoy] 9o» FH IMm male. — — ajràg] 
&ráp B. — — im! axreig] imexreig lrinc. 

921A. oro] 5oro male Ald. Iu. 4. Heins. 
Cler. Gaisf. Propter hiatum Gerhard. Lectt. Apoll. ' 
p. 176 emendavit "Awjo Zor' &sje, sed multo me- 
lius diu ante eum Bentl. £zz' &vjo eg. — — à 
tg] GAuvg B. — — Oe)oxnuévog] óeDoxevuevog vel 0&do- 
zevutvog G ROV. In K. gl. »3oxsw ró oroyólopca 
xci imrnod.« v. Spitzn. ad Il. XV, 750. Buttm. 
Gr. Gr. Hl, p. 107. 

9215. . iy0vow] ij97cw ACV. iz0)cw à' lem- 
ma in veft. scholl. Bass. — — dugífzorgov] &gíffiz- 
crgov B. (p erasum) lu. 2. Farr. — ^ ómogotvovri] 
&nopoivevri CL. Trine..— Diac. ut vulgo &zooiyovri. 

216 — 257. Perseus et Gorgones, cfr. Schlich- 
tegroll. l. l. p. 75 —80. — Welceker. l. l. p. 578 
seq. Müller. p. 989 seq. 

9216. 'E»v À' jv] iv Sive C. — SUxdpoU] 
3Uxóuoio CF G RSV Ald. Iu. 1. 2. Bass. — sixópoio 
IMm. —  zéxog] abest a GROSV AM. Iu. 4. 2. 
Bass. lonica enim forma semel invecta, metri caussa 
Tézog, quod fuit in Diaconi libro, eiici debere in- 
doetis librariis videbatur, qui haud cunctanter me- 
diam nominis 4cvéy sylabam producebant. — — ZI:g- 
cs;] ligo; C. — Restat ut de voce ízaóra di- 
cam, quam librariorum  oscitantia non corrupit. 
Nam de notione eius mirum est scholiorum  com« 
mentum, quod vide p. 52, izaóry» vóv qvyé)a in- 
terpretantium ; quod quam antiquum sit, docet He- 
syehii lexicon, in quo hae glossae supersunt, IL, 

14* 
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p. 69. »"Ianeóc* quyág.«  »'Inmiherog' immo» iev- 
ww». immixüg, quyág« et p. 07.: »'Inmóra' inmórmo, 
imzuxóg* ol Óà vewriQot, qydg. ox sb. xélhov yàg 
iBmorjpov inzixig, ivuxararos,« Atque similia legun- 
tur apud Apollonium L, p. 440 Villois. et ad quos 
ablegavit Lehrs. Aristarch. p. 112, seq. Rem fal- 
sam esse nec difficilem vocis interpretationem, non 
est quod uberius demonstrem. ^ Ceterum verba 
scholiastae nostri: »oU yàg scayerot iuto yooutvog 
$ llsgosóg« ad nostrum locum trahenda videntur. 
NNam fuerunt profecto, qui Persea equo insidentem. 
facerent, ap. Levezov. Gorgonen-Ideal. p. 85. 

917. d5']ali Zo, ut notum est. — — »Ora- 
tionem fere occupaverat Homer. Odyss. XII, A35 
seq.« Heinr. mg. »ojXapy.dov Ore ornoite: mociv 
Éumiov, ovr imfve.* 

218. uie qoáccacO'*] néye godcacÓ" errore. 
vulgari CG RS. — u£ye godosacó«: elisione non ad- 
misa BMS et uéa« qo&oaoóc: Y Herm. Dind. 
Goelll. goésacÓci, ufy« omiss. A, eademque voce 
abiecta qgoctacóc: m. In V. nulla est post go&ocacó" 
interpunctio. » Correctum vult Hermann. ad Orph. 
Lithica 442. Sed nequaquam necessario contrahun- 
tur iz oj. — Vide lliad. VIL, 196 Zz& o/rwe, Od. 
I, 997, XVII, AL xà o/rg, XVHIL, 594, mà 
ov* Heinr. mg. qui addere poterat infr. vs. 556, 
inà oU v0 roi. Goettlingius contra suam ralionem 
his verbis probat, »quum huius generis elisio. rara 
sit in arsi.« — Sed ne ex Homero quidem eam eli- 
sionem tolli posse, docent, ad quos provocat, 
Herm. ad hymn. in Merc. 155. et Spitzn. de vers. 
Gr. her. p. 164; ita ut hac una caussa allata apud 
nostrum nihil efficiatur poetam, apud quem etiam 
£pets v. 174 et 268 contra usum Homericum idque 
in arsi elisum. reperitur. Neque ex librornm MSS. 
auctoritate lucri aliquid naneiscimur, elisiones sae- 
pissime negligentium. — Quoniam igitur res inecrta 
est, in vulgari scriptura acquiescendum erit. — 
oijauj] ovX«uüs B ex glossa. o)wu; non exstat 
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apud Homerum. lota saepe non subseribitur, IR S 
Ald. Trine. Tu. 4. 2. Bass. Bog. alibi. 

219. Hie versus in S post versum 221 posi- 
tus est... zàc]:rüg Em. efr. Goettl. de accent. Gr. 
ling. p. 993 seq. Lehrs. qu. epp. p. 65. — — ao- 
Aáueuc] zeéugs Heinr. in marg. exempli sui cor- 
rexit. De manu artificis saepissime apud Hesiodum 
acum usurpatur, infr. 320. Theog.390, 866, ut 
ap. Pind. Pyth. II, 72 alibi; in lliade de heroibus 


e 
H. HI 198. V, 589. —  ceE] vif m. 

290. occiv] xoc» CEFGImSV. In R al- 
iterum g ex additione. — —— £e] éeys À. — — nregó- 
ere mie] Voss. mythol. Briefe, Y, p. 89 seqq. 

291.  Guoww OÉ uw &ugi peLavOrrov] dots 
BC€EFGSV Heinr. et ap. Trine. Diae. In K y» 
ex additione. — — &uguuehcvósrov una voce S V. Ald. 
lu. 4. 2. Farr. Bog. Bas.'d. — Zug: gehivisrov l. 
Haee seriptura quo pertineat, docet Diae. »Z» à?" 
Toig üuoig £xero Eipog xosu&uivog àmó Lüpov,  rÓ 
Gott Óé uiv. (duowiy B). obro cvvrácotres* àu- 
quéz&ro ÓÉ uiv, iov» mpi cvrÜv Éxuro* mov; iv roig 
eioig op mei &iqog pehevürro»" eb! iaíofero» yàp 
cwwr&ocsrai 7j àuqi « — Sed. miram hane construendi 
rationem nemo defendendam suscipiet, quamquam 
duo et duoi interdum cum voce £y similibusque 
sine praepositione legitur, ut ll. XIV, 576 Zyo: 
Y' üAiyov aáxog apo, XV, ATA Hv oczog viuo, alibi 
T0E Guoiw fyoy. Nullus tamen editorum loci stru- 
ctura offensus est usque ad Goettlingium, qui 
»Vide« ait »ne scripserit poeta 0 oi áugi«, quae 
coniectura quamquam per se non improbabilis est, 
adversarium tamen nacta est Hermannum, in Opuscc. 
l l p.199, cui legendum videbatur.» cpoictv 0 
Ü uiv éuqi« scil. Perseus, ut sit »zrpízeren. Éíqog *, 
quod multo minus ei placebit, qui praecedentia et 
sequentia accurate contemplatus fuerit. — Equidem 
suspicor ys uiv scribendum esse. Nam: ye uiv, vel 
ut libri exhibere solent jZuzv, et 34 piv commutari 
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solere, nostri libri MSS docent; quae voculae cur 
hoe in loco confusae sint, misi merus error est, 
videtur sine diflieultate explicari posse; requirebat 
enim aliquis pronomen: quod abesse posse osten- 
dit vs. 253. »imi 0b Lóvjow (scil. cirüv) Opáxovre 
Joub Gmymptüvro. « Similiter vero in enumerandis 
armis, quibus Hercules se induebat, ;z uiv parti- 
culis poeta usus est, vs. 159. — — og] dop AB C 
FGIRmSV Ald. Iu. 1. 2. 'Trinc. Bass. &og pri- 
mus Bog. 1n K. mg. »Aog' vó Éqog.« — — Voce 
pihávürrog semel usus est Homerus, Il. XV, 715, 
ubi vide Heyn. et Spitzn. cfr. Hesych. IL, p. 862. 

292, xov] ycixéov VM m. minus recte, ut 
videtur. Saepe enim gladius xéhxeog, ut  &o, 
meyjGzeov, Ml. VIEE, A05. op zdAxuo» Od. XIX, 
241; lorum tamen ex alia maleria constare solet, 
Il. XVIHI, 598 » uozaipac sizov zovotiec i£ ágyvgéov veha- 
uvoy «, Od. XL, 610 de Hercule » yoíczoc 7» zAapev «. 
Fortasse za4xsov mutatum est, quia duo adiectiva uni 
substantivo addita, et alterum substantivum omnino 
sine adiectivo positum displicebant. An quia Per- 
seus ipse aureus erat, zeAeuov zcAxeog requiri vide- 
batur? — — 6 à'] 0? SV Ald. Iu. 1. 2. Bas. 4. 
Trine. 8 à' Bog. — — vógu' inoráro] vónpa morüro 
ABFIMmT "rine. Iu. 2. Steph. mg. Goettl. 
wónu' érréro P. dn C »in litura sic scriptum, ut 
sit vonu^ inréro aut voz irrüro « Herm. — Aliquando. 
Hermannus coniecerat »ó Ó' é£mrero óWre vwónua« 
Orph. p. 694, quod Dindorf. recepit; nune vero 
ad vulgarem scripturam rediit, Opusec. l. l., quam 
Heinrich. in exemplari suo Wolfii auctoritate tuetur, 
praef. ad lliad. p. LXVI seq. »o? yàg &v magénta- 
zo* de Perseo Aristophanes ait, "Thesmoph. 1014. 
— De comparatione Persei volitantis cum cogita- 
tione hominis efr. scholl. Venn. ad Hl. XIV, 80 
p. A15, a, 93 Bekk. »; Ow, ürt rÓ xerà Outvowrw 
Üsiov réáyog Tig imumrQosog rüv rónww TÓ zur xivnoww 
dvrunepéOnxev imiofoluxüg' xci rt vÓ magouuaxóv TÓ* 
Ómraro Ó' (gre vonuu «* ix ÓR roUrww xci TOV xaT 
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vijv.'OSiccuav (VI, 96) ovyxuro: » TG» virg ducat, 
égé mregüv y vonue «, oUz Üv meQ' ojUevi mowuy- 
vj* cfr. Theogn. 983. — Xenoph. '4zourzp. IV; 5, 
S. 45 » 3&ogov vorpueroc. « 

995. »Ilivàegog xci 'Holodog iv ' 4onid: imi voU 
Ilgoiogt lla» Óà uerágQsvov elye xQe Ouwolo mzhgov 
l'ogyog, &uqi O£ puv xifhows Óce« Apollod. bibl. IL, 
c. A. &.7, sed ex interpolatione, ut consentientes 
sumunt Heynius et reliqui editores. — ^ xápe etiam 
TT Trinc. Iu. 2. — — uerággtvov]. uéreqpoémov B. 
»Omnis autem pars inter humeros habebat caput 
gravis monstri« Bas. 4. — — Hom. I. V, 741 
» l'opyzu; wepehr, Onvoio mehogov. « 

24. zífwig] Haee vox quo scribenda sit 
modo, non satis certum est. Apud Hesychium Il, 
p. 294 legimus. » Kífiig* v5jge* Kórrgior «, - quocum 
conferendum est, p. 299 » K/fge* mjoa* ZirwAol«, 
sed praeterea » Kéfeig* 7j zifwtg" müon* p. 964, 
et p. 566 » Kvfioíc" x5y«, ubi tamen ex litterarum 
ordine patet xvgZjcíg scribendum esse, et » Kvrsiav 
cjotv.« Harum formarum quam primo loco Hes. 
posuit, z/ficig, eandem exhibent ex libris nostris 
CFfIRLM et praeterea. — Etym. M. s. v. 912, 
54 — BIS, 9, (cuius prior pars ad Callimachum, 
posterior vero ad Hesiodum spectat: »xc; 'Hoíoóog 
iv "Aoniu, — — &uqi OE quy ziftotg Déc, OÜcUue idi- 
cÜc, — (sed pro verbis 2abuc (9c, MS. Dor- 
vill. dat cox, ut Gaisford. refert) igcoratev iv 
DerixQ Tot &yyso riv zcgoliv Tic J'ogyóvog 0 Hepaeig 
et totidem verbis ex scholiis exscripta est, cfr. 
supr. p. 52.); inter editores vero Schmidt. Pásor. 
Schrev. Cler. Graev. Robins. Loesn. Heinr. Gaisf. 
Boisson. Dind. — — Similis est forma zígjgig, quam 
apud Hesychium frustra quaerimus. — Eam exhibent 
schol. ad Apollon. A, 1515 in Pherecydis narra- 
tione de Perseo eiusque adversus Gorgonas expe- 
ditione, cfr. Sturz. Pherec. fragmm. p. 91, Orio 
Lex. Etym. p. 87 » Kifgeg* jj nag& r0 ziv, 0 iori 
mogeíecÜc. xci Óguüv Jj maQ& TÓ xücÓci iy avr] thv 
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in interpretatione haesitare: tamen plura mire a 
nonnullis intellecta sunt. Ita hoc loco miror scho- 
liastae verba, v.supr., p.95: »zgoccoi Prerapévos 
dcc» ix rov mgoconov« (ila enim baec verba cor- 
rigenda sunt). In praecedente vero versu ul» Gui- 
etus neque ad xagy, neque ad gerággevov trahen- 
dum esse ait, sed ad ipsum Persea. 

296. vovcauo] zoiesu ABCGRSV. — — à] 
Javoi Trinc. ' 

297. zer "Aog xvvér] xeiro 0* "ioc z. lemma 
scholl. Bass. —  '4i)o; Heims. — — aivóy] «iiv lm. 
«ióy Yu. 4. 2. Farr. 

928. ijiyovu] efr. àaéqvxov ws. 76. Buttm. 
Gr. Gr. M, p. 20. — Videtur scholiastae d partici- 
pium praesentis esse a voce éggíyo. 

229. aveinc] devaue B.. dov«i)og ' FIM m. 
davaiàg ir E. — — irraivero] iureivero B. a. pr. m. 
»Mox in B prima manus scripserat Zuzeívero, addita 
superne interpretatione Zzgofsiro: eam alia postea 
delevit et superscripto iEjrzovro (iiymAovro) ipsam 
vocem refinxit, in é£mraívero« Woehl.« — — éze 2re- 
zaívero. Wintert. : 

250.  Iogyóvec] In hac forma omnes libri con- 
sentiunt. Sed in scholl. Homericis (B L) haec le- 
guntur »logyóvog Oi ygíqe. ZwvóJorog* (eleregyoc 


male L p. 565, 15 Bachm.) zexóc' ojre yàp Ó mor - 


sr)e oUrs Hoiodoe logyov qacw, &iÀà Fopoyo.« Hine 
suspicari possis, hoc quoque loco /'opyoug scriptum 
fuisse, quia in Venelis scholiis nostrum. earmen 
ubique tamquam Hesiodeum laudatur. Sed quum 
L Aristarehum pro Zenodoto habeat, et omnino 
horum librorum auetoritas paene nulla sit, cf. Lehrs. 


Aristarch. p. 58 seqq., non tutum est iis confidere, - 


praesertim quum scholl. A nihil habeant, nisi haec 
verba »ó Zwvóorog yodqew l'opyóvog — . ó Óà "Ouny- 
Qog yogig roU v A£ye« in quibus Hesiodi nulla est 
mentio. ZzAzror| &aA«ro. Voss. Randgl. p. 80. cfr. 
vs. 447 et 230.  Zaiowo: lu. 2. Farr. — — garci] 
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«ero BGROSV. In Homero neque haec vox re- 
peritur, neque similis illa," qarzóc; m suj 
legimus, cfr. Lobeck. Paralipp. HI, p. 945. — Licet 
autem facilis fuerit aberratio scribae a feminina 
forma ad masculinam, quia ZaAyzo: praecedit: ta- 
men eam seripturam non prorsus reiiciendam puto. 
—  ijdovro] ijjóevro CEGKS V. 

iinevar] iueve B, errore ex pronuntia- 
lione orto. ;usve( F GER m. /— (£usv. eipanézy E. — 
nenéuv| uaonéav, GO SV. In K ganar ex cor- 
rectione est. In ABFR gl. zozaAogsv, cui B ad- 
dit 7; xerazuiv evróv. De forma vocis cfr. ad vs. 
945. —  jegoP] yhegoig Lh. — yÀelo$ lemma Mon. 
supr. p. 39. 

959.  f«wovotov] Bewovoaiov B, inserto eadem, 
«ut Koehlero visum est, manu postremo ;, sed iun 
gl. recte foivovotev. Yn K fewovoéov, sed a supr. 
s additum. — — ógvueyoo] ópvyuaóo BEFGMOT V 
"Trinc. Bog. ópwuodo ER a pr. m. 

253. ot] ókeg FIM m. In K ó£o ex eor- 
rectione. — xci Auéeg] xoi Aio; Heins. Guietus 
coni. xxyóg, quod nune in duobus libris reper- 
ium est GO. (In G. aoi Ajéog margo habet.) Nec 
tamen illad recipiendum puto. Videtur ex Homero 
matum esse, cfr. Il. I1, 2929. XII, 195. — — Za- 
vuoi] Gvvgow C. — — Oodxovts] Opázovrsg ABCFGI 
KMmSV, AM. Iu. 4. Bas. Bog. idemque Diaco- 
nus quoque legisse videtur. pczovre Trinc. lu. 9. 
ex T ut videtur, deinde Steph. et reliqui omnes. 
Qui pluralem posuerunt, forlasse in sequente versu 
ào:? voluerunt, ut vs. 173. 

954. ámnogswr |] &muogrivro E G. — ájop£ovro 
Ba sec. m.  ámgogsivro B a pr. m. C. — — Iota 
primus subscripsit Bog., quem sequuti sunt Schmidt, 
"Winterton. Pasor. Robins. Loesn. Heinr. Goetil. 
In Thes. Gr. Steph. ut Wintertonus observavit, 
Jota addidit, ut Odyss. XIL, 453 in v. ámjogow. — 
dmowrdovre] m svordovre C. — imuvgróovrs B et K 
à pr.m. uvoróore Bra sec. m. .— ;zvoróovre GO S. 


APPARATUS CRITICUS. 219 


imxvgróuvro V. — Pnuxvoroovre Y Mm. Ft a sec. m. Bog. 
Zmuvorüore Ald. Fu. 4. Bas. —iuwgráovrs Rrebs. 
Ex variis librorum erroribus patet, ut in vs. 173, 
ita in hoc quoque ab alis partieipium, ab aliis 
verbum finitum, — ve particula adiecta, praelatum 
esse; ut Bas. interpres »et attollebant capita «1 
Participium autem retinendum est, 

259. Ayuetov| Aignecov Lemma vett. scholl. 
supra p. 55 BCDS Ald. Iu. 4. 2. Trinc. (4iuc- 
có» Y Ald. Bas. 1.) In A Aiuecov, altero g alteri. 
superseripto. ixuecov FlM.  Aizuaocov N. — Yntér 
editores Aiyuatov primus recte Bog. post hune Steph. 
etreliqui. In F gl. »Zuyov 9d &AAj2ovg abro, « supr. 
p.96. Guiet. contra »roys an eas?  Gorgones sci- 
licet, illas duas Medusae sorores. 9 yogyóve At- 
lice, ut rà repe, rO m5yé.« Magis etiam erravit 
Levezowius, Gorgonen-Adeal p. 17, dum I. H. 
Vossii interpretationem | ita explicat: »dJene (die 
Gorgonen) züngelien Beide« et hunc versum ad 
Gorgonas traxit, vulgari ratione deceptus, qua 
Gorgones pingi solent. —  — Z;&geccov] lu gl. B 
»ydoeocov' ovvéxoovov.« Scripsit igitur à? z&oaocov. 
gl. G. ixoórovr. 

256.  o:xoufvo] Ospxoufwp Bog. Winterton. 
Loesn.—  Zmi àà Juvoior xagrvoig] Hine novam scuti 
imaginem exordiri poetam, Schlichtegroll. l. 1. p. 80 
Heiurichius, Goettlingius, Vossius, Wolfius sum- 
pserunt, quorum Heinrichius mire ad vs. 147 pro- 
vocat, qui nulla ratione huc trahi potest. Aliter 
sehol. antiquus, si recte equidem de Gorgonibus 
intellexi verba eius »óguórgiyeg yg sicw« supr. p. 
55., quae ad superiorem imaginem hunc loeum re- 
vocant. Aliter etiam f. supr. p. 96. »'Emi 92 reip 
xerenhyeruxeio wepaAeis rüv l'opyóvov irapdocero uéyeg 
qófoc. "Ahkow Óà &wógsg« cett. His adstipulatus O. 
Mueller. l. . recte. — Antea iam Wintert. — Ter 
eadem. praepositioné usus poeta singula annectit: 
imi Ob yÀegov &ÓGuurrOg, imi ÓR Lows, imi 08 Duvoict 
zxegrroi. Deinde quemadmodum: vs. 229 a Persco 
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moa8íu» BGISV. In A inter 98 et apaOéav 
erant litterae erasae. — Ex Homero »umgeóéu» uc- 
ueüre« M. VIL, 59, XI, 735, XV, 544. Im- 
primis efr. IX, 829 seqq. — — agoóéuv D AM. lu. 
1. 2. Bass. Schmidt. Wintert. — — oiangoS£av C. — 
magaóiay VM. — In K aaóéuv ex correctione, 
idque habent Trinc. Bog. Steph. reliqui. 

941. 5' £u] 6 ve B, quod pro vero haben- 
dum est. , 

242. uápyovO'] nápveO? B. | ucgvacó" F, mg. 
70. MéóQvavro, m. v superscr. — imi awWgyov] &uó 
swoyov| &nó nógyov 'F Trine. mg. Steph. »xcvo 
TG» mipyw» icr&usvei« Diac. imi longe praeferen- 
dum esse, ex tóta rerum ratione patet. — £x Wintert. 

945. vhxeov OE) fowov| Ma libri seripti et. 
editi omnes. Diae. »uéye ifoov xoi iOgrvovv« sch. 
Mon. »z&ixtov* ieyvgóv, uéyov« mire, ubi uéya ex- 
spectamus. Heinrich. »indefesso clamore« Goettl. 
»vereor, me poefa verhis 7cAxsov oi) fówv dicere 
voluerit, mulieres Z» yaàxg 0&) ffojocu, ut ó&0 fówv 
sibi esset pro uno quasi vocabulo. « Sed illud iam 
a Spitznero de vers. Gr. her. p. 99, hoe ab Her- 
manno refatatum est, l. |l. p. 200. Atque ipse 
Heinrich. margini adscripsit »7«Axésv legit Herman- 
nus. Imo zx. vide 215, 929. Hoc item ani- 
madvertit Schneider; it. Spitzner. l. .«. Equidem 
cum O. Muellero l. l. ad Hermanni partes transeo, 
qui ryeAxiev iam in censura Heinrich. operis, p. 
94 proposuerat et nune quoque l. l. defendit. Ea 
scriptura longe aptissima, nec nimis recedit a li- 
bris. ó£) foa» de feminis dicitur, ut ap. Hom. 
XVIII, 74. »cà à? Bagvorevayorri maplorero. nórvia 
duro, 050 0B xexiccca xápn Aáff maibüg Diog. « -— 
xar& Ó' dXg/nrovro] xera 0' £ópvarovro S. — ze:rà ' 
Épvzrov m (ex gl, ut videtur) zerépvarov f. 
Apud Homerum de aquilis pugnantibus Od. II, 153. 
—  mapuág] magia; m, ut f supr., p. 97. sed cfr. 
schol. Ven. ad Il. III, 53. 

24A. Legjow] Ceoww S. tejcw v' A, ut vi- 
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detur melri caussa, sed praeter necessitatem, — 
lue: Éoye] xeÀm Éoym S. Ve Éoya A ex corre- 
ctione, et Ald. Iu. 1. 2. Bas. 1.9. Praeterea 
differunt in spiritu ponendo, ut supra. —  'Hgaí- 
uroio m. 

945. mof] »mofófue Buttmann. Gr. ma- 
jor. l, p. 258 « Heinr. Ac Buttmannus id quoque 
recte intellexit, non aetatis solum, sed etiam digni- 
fatis notionem huic yoci adiunctam esse. — — £go» 
Zcuv Flm. —  yoág re uéaagne] lta EN, Heinr. 
ad h.l, qui ad sermonis structuram defenden- 
dam in exemplo suo adscripsit »Herm. ad Vig. 
p. 707. Schaef. ad Long. p. 997« et Heyn. e 
VIL, p. 937 »scil. oU; yioeg du£uagne. « — 
vé népapzov Ll, "Trinc. ex T, ut puto, la. 2, Eins 
Com. Heins. ibeliqut y/oug re uéíuazo» m. eodem 
pertinet. Hoe pénagmov ita defendebat nuper Len- 
nep. ap. ,Boissonad. , et recte ut j7pec uagnretv Gw- 
9pm, et vio HápaT&y yigue diei contenderet. Idem 
minus recte, ué£ueozov in omnibus esse MSS. et 
editt., perhibet. Püpxe v ué£ueomro GV, (im 
G. gl. xeriheufévero) —  y5pee ve neuagnzrov CRS, 
sed in K » est ex BdiBones Hoc est ap. Bog. y5- 

Qig Te u£uamrov. — - yspeg T' iuínapmtev B, Ee 
al. manu superne notatum est yo. ov, idque (;5pae 
T' iuiuegnrov) est in D Ald. lu. 1. mg. Steph. 
Bass. Praeterea A habet j75oc ve uénapres et in mg. 
70. yüptg v Áp£pttorov; contra in scholiis: Mona- 
censs. supr. p. 55. "yüpes T dipaomrov" 1TÓ yiüpeg 
zerílafoyt 70. yüog Té uéueQrei, djyovv nepáoeyras 
Vmo roj y5ooc« ubi tamen Rigler. legit p. jzoc Te 
uéíumpnrci, aliter atque Hermannus. — — Dindorf. 
ex Hermanni coniectura recepit »j7o&e re peucgmet« 
et probavit etiam alteram eiusdem suspicionem « y. 
T' dueuópna.« Nunc vero Hermannus l. l. ex va- 
rielate scripturae duplicem recensionem eruit; aut 
Tiügós TÉ pépogro i. e. ole TÉ THiges duegro; aul y- 
ede sz duénapnzy i.e. olg re yioae dutpagnev, Goettl. — 
"yüoe T' iu£uaonro«, quod y5oec z' iuép. scriben- 
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dum fuisse, recte Hermannus ait. — — Consideranti 
mihi ea omnia, quae ex libris MSS. notata sunt, 
nihil praestantius videtur esse, quam j7oég r^ dué- 
peonev, quod propter singularem constructionem 
cum relativo facile a scribis pessumdari potuit. 
Recte illud Hermannus cum forma »éméyvxoy « com- 
paravit. 

246. &995o.] &995ov. —  &rocOev] &roc9« GV. 
ixrod:v C "Trinc.  évrogÓ:» A, si Roésio fides ha- 
beri potest, idque coniecerant Heinr. ad h. l. et 
Heyn. ad Il. XVIII, 314, 45, 1. 1. et recepit Din- 
dorfius. Sed iure suo £recOcv reduxerunt Boisson. 
Lennep. Goettling. Muetzell. Hall. Litzt. l.l. p. AM. 
—  nmviev] mvàeey €. —  — isav] zov Ym. £go» 
reliqui libri scripti et editi. — Sed icav scribendum 
esse, docet Diae. »&mó rzc mA To móAsog i 
Ss« cui addendum est, quod d habet » có 3à Za», 
O cnuelv ró PjASov, nó roU sui' rorov yàp zw- 
Qoraruüg* w^ «à mAxÓvvrA uev, lé, ioo. và ydQ 
tio pu Eni TOV tocaba d xci naDurnxo» cvoriAlovot 
ev mapaliiyovgav, « loe reposuit etiam Voss. Randgl. 

.80.— a» Duis] iy dà Owoicw C. àv OB roi 
Ald. Heins. alii sine accentu, quem apposuit Win- 
dert. Oxoigw R. 

247. yov] jov 'Trine. — — ogerégort véxeoow] 
cuum Texéeg0t À. — Téveoow. À. 

A0. col 3'] voi" Ald. Iu. 1. 2. 'Trinc. Diac. 
»ol óà meiüg «)rüv inayovro « hi ipsi igitur filii, 
quorum salus senibus eurae erat, pugnabant. 

249. xvaveer] xvávco. F EM mn. dem fluetua- 
tio in Il. I, 598, ubi libri nonnulli zvaréoww ix 
Opa: ixhibent; Heyn. T. IV, p.140.  »zváveo 
vri ToU xvavoU ieyoaqnuévew« schol. — — ágeftevoes] 
áfafsce. M.  &pefeisc. C, sed ead. man. correxit. 

230. GOavemoi] Osvero FlMm.  Ouvorei H. 
Savozós; neque apud Homerum, neque apud He- 
siodum alibi exstat. Similiter Sophocles de Furiis, 
à nórvie, OuyGacg « Oed. Col. 84. — Est idem, quod 
postea dieitur vs. 262.» duyà 9' ig AMjAmg dpdxov.* 
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»Onwemoi* OuuarsDnc, qoftgoi« f. ex hoe loco ex- 
plicant Hesychius, E, p. 906. Suid. I, p. 19514 
Bernh. — — Contra Juvoro) et avere, quae formae 
differunt, ut zveveo: et xvcvecr, Homericam nobis 
vocem, h. l. tamen minime aptam, praebent, cfr. 
Heyn. ad H. T. VE, p. 446 et Hesych. s. v. ó&- 
wor. —  fAocvgoi rs] fAocovgot re C GV. — fhoacv- 
goíc. rs IM m. — — Oegpowoi rs] Qeqawoi re C. de- 
qowoiz. M. — Óegotvoic: ve VF m. — Cuius vocis quum. 
duplex sit notio, alteram in vs. 139 legimus »óa- 
qowsbw ciuari« de veste, alteram hoc in loco re- 
perimus, ut schol. Mon. »óg zéwv rov góvov imów- 
poUcci« et f supr. p. 97. »cü» &yav qovwww.« efr. 
Hesych. I, p. 808 » Zegowoi* àízv qoimo.« Ex 
Homero comparari potest Il. XI, A74. —. miror 
Te] &mgeroi re B a pr. m. D, mg. R. Ald. lu. 
4.2. nero: Voss. Randgl. p. 80, ut vs. 950. 
;In. schol. Mon. » aro: ámpognéhuotot« Yn f »aig 
o) OUwarei ig  mAxoutoci.« — Equidem — putaverini, 
poetam h. l. duo paria adiectivorum iungere vo- 
luisse, wt significaret primum torvum dearum vul- 
tum, (Asvomoc, fAocvgóc), deinde vero inexplebilem. 
cupiditatem necis patrandae, »ceomóg, àmigrog« et 
propterea eum Muetzellio facio, de emend. Theog. 
p. 94 seqq. qui hane huius formae notionem accu- 
rate enarravit; quamquam ille p. 36 nostro in loeo 
vocem aliter explicat eamque cum vocabulis plane 
diversis coniunctam ait. Quae ratio mea si probari 
non posset, etiam in voce Jagowóg explieanda alte- 
ram illam rationem inirem, uf quattuor haee ad- 
ieetiva iuncta nihil misi formidolosum adspectum 
dearum notarent. Sed prior ratio commendatur vs. 


951 »nàcci 0à Vevro eine néhev ménv.« — — Ceterum 
totus hie versus ab schol. f alio loco explicatur. efr. 
supr. p. 97. 


254. Zov] &ev C, ut vs. 947. — — aepk zu- 
aróvrov] asqeuztóvroy A CR. Trine..— zuzróvrz; D. — 
9' dp' levro] » 0? Tevro Thiersch. Gr. ed. sec. p. 201 « 
Neinr. (ed. tert. p. 958). — Haee coniectura proba- 
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Ms. »aéra* cráyvos.« — Sed quam certa est. huius 
voeis scriptura, zérjyAe, 1am incerta et dubia vox 
prior. ln scholl. l. l. zopemówvre legitur, et ex- 
plicatur Zmzeums; ysvysare, da ut ab adiectivo 
xogovós, quod Etym. M. 550, 27 explicat yoJpoc, 
Vuevyjv, cfr. Archil. fragm. 59 ed. Schneidw., vel 
a xopówiog, ap. Hesych. s. v. » vod; iov zépara 
foüg« verbum xopeviéo repetatur. Non aliter f. p.. 
$9. Idem praebent BCFG RSV Ald. Iu. 1. Bass. 
Steph. Com. Heins. Wintert. Robins. Loesn. Boiss. 
et Lennep., qui interpretatur »»z/ovre pote, aristae 
graves, gravitate incurvae« additque —» Kogurizv 
eleganter etiam equus dicitur inflexo collo superbus. 
Vid. Dio Chrys. Or. LXXVIHI, p. 639 et Heyn. 
ad Il. HL, 392. « quibuscum cfr. Hesych. s. v. zo- 
gowv et Suid. s. vv. zogevü» c. Kusteri nota et 
£guvíe ex Polyb. XXVII, 45. — ^ Duplicem de- 
inde seripturam d indicat » Tà zogvwióevra. Qwpogeitaa. 
xci y&Q xci xoQuviósvTc ygtqerat, Tyovy uéAcya. wai 
yp tüy dcreyVev oi niv Asvxoí. oi à mvojol, oi àà 
Héhavig. 06 xoi rüv GÀAow Owaqoporegot, 3] xogvviüev- 
Te. yov» QufwOn' xci Ow eUxepnicr sUoyxe.  xo- 
QUvg yàg 5? Qdfog.« Quorum prius illud zogewióevra 
exhibet I, et recepit ex coni. Schmidt.,  simili- 
terque M xopevosvra, et.E xogowwérvre. Sed neque 
reperitur hoc adiectivum alibi et interpretatio uézcva 
inepta est et perversa. — — Posterius vero zogvnósvra 
ex T habent Trinc., Bog., mg. Steph., Graev., 
Guiet. Gaisf. Dind. Goettl., de quo Steph. Thes. 
p. 9261 Lond. » Kogvwóug et xogvwóns. —Clavae, 
formam habens, in clavae modum fastigiatus: Apud 
Hesiodum —. Quidam vero putant eulmos fasti- 
giatos reddi posse, quod Plin. de asparago loquens 
dixerit: Viret thyrso primum emicante, qui cau- 
lem educens, tempore ipso, quo fastigiatus est, 
in toros stringitur. Hic enim thyrsum et fastigium 
asparago tribui eodem modo, quo Theophr. (H. 
Pl. 6, A, 2.) dicit eum gia ag .ràg  dxávOac. 
xopvvüüsg puxQó»: at Gazam Omnino male Piciliosum 
16 
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Wintert. Robins. Gaisf. Dind. — ^ émumiov B a 
sec. m. et Guiet. coniectura. — — &ryo» ACFGI 
RNOPSV, quatuor Florentini Lennepii, ms. Graev, 
Voss., Trinc. Bog. mg. Steph. Robins. Loesn. 
Boiss. Heinr. Voss. Handgl. p. 80. Ruhnken. ep. 
erit. I, p. 105. Heyn. ad. Hom. Il. XXII, 409. Wolf. 
Émavo» M. é£urgov m. —  óAoj] Ma Robins. pri- 
mus, quem sequuti sunt Loesn. Krebs. Heinr. 
Boiss. Heyn. l.l. Wolf. à4og»l. Aww» D. oA E. 
&Awjv C et d ap. Trinc. Aoj» Trine. Reliqui 
recte huy». — In Etym. M. p. 566, A3 seqq. 
»"Enrvov] "Hoíodog i» "Aonióu, Oi o! i» BAsimvoicw 
Oéov, (ávri rov rà xGAu Tv doreyvev) xci Émwvov 
GAwQv:—  &rwri ro) imi rjv dÀoiv imkígovv, ippinrov, 
dEéravos, imhovw imi vQ EngavOvei, Dyvyov. amó roU 
mímro, míryo' i míro, mírvw.« quae vulgarem scri- 
pturam simul cum scholiis nostris exhibent; et scho- 
lia quidem non minus turbata, quam in libris ple- 
risque cireumferuntur, cfr. Gaisf. Gr. poet. min. 
T. HE, p. 623 not. — — In d legitur »zó mírvo 
&aÓ rov métro màrovacuü ro) v. é£orw à xci mirvo xoi 
zurvü«; quae enim Heins. Heinr. et Gaisf. habent, 
sunt ex arbitrio illorum mutata. — —Diac.: »ij:- 
srov Hg viv Giove « ut interpres Bas. 2 » proiiciebant 
in aream «. In f totus versus omissus est. — — £mi- 
qvov à» retinendum est. — De notione vocis £rzvoy 
cfr. Heinr. ad h. Ll, de forma Ellendt. in Lex. 
Soph. s. v. aírve. Aceusativus diegv exemplis de- 
fendi poterit, quae Matth. Gr.Gr. S. 421 not. 2. 
e. p. 774 dedit. 1 

292. oi 5] libri, ut supra vs. 2991. à € 
deleto rubro o in margine. »oi 32 zgóyo» Spitzn. 
de vers. her. p. 95.« Heinr. Posterior pars ver- 
sus est ap. Hom. XVIII, 531. 

295. oi 0'] oi? C. ceteri, ut supra. — air'] 
ejr Trine. oiv C. — & Tahágovo] iv raÀdgorg 
duo Florentini Lennepii, 'T 'Trinc. mg. Steph., 
interpres Bas. 2. » in calathis. « Lennep. Voss. Handyjl. 
p. 90 et Herm. in cens. Heinr. p. 92. Reliqui 


16* 
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ior. 08 Üre Onhoi xoi wijmov. "Aniuv Óà irvuoloysi mapa 
TÜ OgvvoÜcs Tiv yj» moóg gvrtiav. xoi "Ounoog, — 
z0ÀÀol O2 qwrüv £cav Opyarow üugíg, "Duddog &« ws. 
125. cfr. schol. "Theocr. L, A8. Orion. Etym. p. 
445, 29 seqq. Etym. Gud. 456, 84 seqq. (quo in 
wíroque loco ógyóc scribitur eod. accentu.) et p. 
457,14; schol. ad Arist. Acharnn. 994, coll. Suid. 
s. v. Ogydroig. — Hesych. -s. vw. Opyoro:, ópyow et 
Opyoc. — Praeterea Etym. M. citavit singula. s. v. 
T&Àapog p. 74D, 9, ic roAdgovg igópev» ex Hesiodo; 
8. V. xáuaE » aaóuevog qUAAow1 xo &oyvoéyak xápaki« p. 
497, A2, ubi Etym. Gud. p. 296, 39 »caóuevoc 
gq. x«i &pyvpíown xáuaki« habet. 

Nihilominus de his versibus vehementer nec 
immerito dubitatum est. — Antesignanus exstitit Gui- 
elus, qui quinque versus 296 — 500 pro spuriis 
habebat, et ob molestam repetitionem eorundem 
verborum in vs. 996, ut videtur, et ob versum 
299, pessime illatum, quem tamen corrigebat. 
Post hune 1. H. Vossius in translatione prima eie- 
vit »peydAov &mó Opyuv — iqógrwv et servato versu 
299, versum 500: cuius rationibus ex parte com- 
probatis, Heinrichius versum 299 simul eiiciendum 
esse censuit. In altera vero interpretatione Vossius 
praeter versum 299 reliquos omnes retinuit. His 
addenda est Dindorfii ;sententia prae ceteris digna, 
quae iisdem verbis repetatur: » Vix alius in hoc 
carmine locus est, in quo plurium auctorum ope- 
ram aut agnoscere aut dignoscere facilius sit. Trium 
quorum versus hie coniuncti sunt poelarum unus 
versui 292 adiunxerat versus 995, 294, 295, alter 
eorum loco versus 296, 997, 999. Tertius serva- 
lis seeundi prioribus nonnisi ducentesimi nonage- 
simi octavi loco posuit trecentesimum. — Nam hunc 
qui praecedit ex v. 285 tomere repetitus est, cuius 
ad exemplum vitia seripturae correxi.« — Müllerus 
contra l. l. p. 899. not. versus 295 -. 293 eiecit, 
ensque originem debere suam codicis alicuius litte- 
ris evanidis et librario, quae deerant, supplenti. 
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uéticay « idemque libri plures exhibent et, Dindorfio 
et Goettlingio exceptis, editores omnes. Sed recte 
propter usum epicorum iam Guieto 9' delendum 
videbatur, et postea Hermanno l. l. p. 95 et Goett- 
lingio. Minus bene et Heinrich. z&v y' recipien- 
dum duxit, ut vs. 541., et Dindorf. zívó' repo- 
suit. Ego probo scripturam zóv à', quam reperi- 
mus BIm et ap. paraphr. f.» zojro» 0&.«— ina] 
d C. — — àAujhoww] éAM(Aouv G e correctione, 
OSV. diüAuv C. d&Miouv habet, quo se com- 
mendare possit. 

$40.  obia xotutav] oie xofgwov habet 
Etymol. M. p.814, A5. « Heinr. mg. bi legimus 
gg&ntov) '"Hoíodog àv "4oniüs "OEeia yoéutaav: 
&nó roU yoeuérizov* à OB yoruéÜ«oxov &nÓ TOU yotua, 
XosuéDw «, ubi Sylburg. adnotavit » £e yoéucov est 
eliam in. Hesiodei Clypei editionibus v. 548, poetice 
inserto ,, ut in ose pro óév. n eodem poemate 
v. 955 legitur ó&c xci Aeg more communi.« Sed 
MS. Dorv., ut Gaisf. tradit, Hesiodi verba omit- 


tit. — Libri eandem scripturam praebent, sed 
CGS'TV accentu mutato ó£c yoípigav; et E yépui- 
c&v. —  '"Tentarunt locum recentiores; ae Guietus 


quidem ó&« z' Zp£uoev scribendum esse coniecit, 
quod iam propterea admitti non potest, quia in se- 
quentibus etiam »zzgí ré ogiow« scribere coactus 
erat, ubi propter praecedens uv adversativa particula 
requiritur; Wolüus vero supr. p. 105 cogitaverat 
» ó&&oc Zpénigav. « Sed his similibusque in rebus quae- 
vis mutatio aleae plena est; neque epicae poesi ta- 
les formae eripi poterunt, cfr. Herm. ad Soph. 
Trach. 492. Buttm. Gr. Gr. I, p. 9295; II, p. 408. 
Ellendt. Lex. Sophocl. s. v. zg. — — agi £ ogu- 
cw] fta BHIM unus Neap. et duo Florentt. Len- 
nepii. Bas. 9. Heinr. Dind. Goettl. spi ó6 oguoi 
propt. digammum Bentl. et postea Lennep. recte. 
Reliqui cgw eum Steph. "Verum vidit etiam Ger- 
hardius in Lectt. Apollon. p. 451. 

549. :óv] Ü» FIM m. Non male. — — «rgóre- 
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solvit: quem defectum Diac. multo minus bene ex- 
plevit, » 790g ui» we róv sig igyaciav Tüv àunühov, 
uógOoy yapky à Quà viv ebqgoaUvr» rv x roU olvov« 
quam paraphr. f supr, p. 6A, Fuere autem, qui 
totum versum, tanquam male et contra. poetae no- 
stri consilium invectum, h. l. tollendum edicerent, 
ut Roeppen. Heinr. (qui tamen signa prius appo- 
Sita in exemplo suo postea delevit,) Eichhorn. de 
re nummariae apud Arabas initiis, p. 91. s Ver- 
sus 400 in Hes. sc. spurius videtur atque a librario 
ex margine transseriptus. Et primum quidem non 
apparet, quo iure aut qua iniuria in hae orationis 
serie vino 4;Jog tribui possit; deinde eiecto hoc 
versu levissime tamen [luit oratio. « — Sed recte 
Reizius: »Quod versus hie abesse posset, non 
ideo suppositieius est, ut visum Eichhornio. Et 
est bonus versus.« cfr. Wolf. supr. p. 104. — 
4dubvvaog] 4uóvvasog Im Ald. Iu. 4. Bog. Schmidt. 
4ióvessog du. 9. 4ióvvwcog C GKS V. — — óvàgáoi] 
àyógac: "Trinc. : 
A401. pudovevro] iu&gvavro A. — — mohg à'] 
nmoÀíg óà' D Ald. Trinc. ogUpaydoc] óp/;nadog men- 
dose libri paene omnes, quantum enotatum est, et 
edd. vett.; translatus autem error etiam in exempla 
recentiora, ut Wintertoni. In C et, si recte 
Goettlingius tacet, etiam in "T exstat óg/nayoc. — 
ys er D AM. Iu. 4 Bas.1. 
. Hunc et duo sequentes versus Goettling. 
uncis inclusit. » Haec « ait » alius recensionis esse vi- 
dentur pro versibus A03 — A411.« Non assentior. 
Mond Movrsg CRS. — ow] 9o Ald. Iu. 4 Bas. 1. 
intert.  àugl xreuévng] d, £yyg Trine. 
A05. zio] Hase, AGS AM. Iu.d Bas. 1.9. 
—  wortorre] xoréovteg AB (a pr. m.) CFGIRLMmOSV 
»ógyibóuever« Diac. et f. Editores propter Aldi et 
"Trincavelli consensum | omnes | xoréovrs retinuerunt, 
non bene.  Goettlingius recte primus xoréovreg re- 
cepit. — zi] iw sine aec. S. — — óguijomaw] ógur- 
cov: FIM m. — ógurjcovaw Trinc. óguigovos B. — Ni- 
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A80. $cn;] Diae. »du Gv igepó Tw. — 


0 ó 

Jlv940s] IlvJo!3s G , Brunck. »Il1v960s bene« id- 

e Dind. recepit. Goettling. contra 7Jv9wós cum 
Wolfio cfr. Goettl. de accent. p. 100. Lehrs. Ari- 
starch. p. 260 «et Quaest. epicc. p. A3. »IIv9o0: 
corr. Fisch. ad Weller. IlI, 215. Pindar Isthm. 
I, 92 corrigente Hermanno de metris Pind. p. 540 
et Boeckhhio. — 77v940' i4orzouéyy» Odyss. 4, 981. 
Apollon. Dyscol. de pronom. p. 372« Heinr. mg. 
—  G(Àagxe Óoxevwy] cvàÀaoxe Ooxeeuwv "lrinc. 


EPILOGUS. 


DE SCUTO HERCULIS 
UT FERTUR 


HESIODEO. 


DISSERTATIO CRITICA. 


| 49 


Caput primum. 


De libris màánu scriptis et ediíis, 
quibus in adornando apparatu cri- 
dico usi sumus. 


g. 4. 


Codicum descriptio. 


ILibrorum MSS., quorum scripturae discrepantiam 
enotavimus, satis magna copia est, praestantia 
vero.et vetustas non magna. 'Cuiüs sententiae testem 
quamquam eorum desiderabit nemo, qui quae collecta 
dedi, percurrere. non dedignantur, habeo tamen 
auctorem locupletissimum Frider. Jac. Bastium, qui 
in epistola ad Heinrichium data Parisinos codices 
Hesiodeos omnes saeculo XIII et sequentibus seri- 
ptos esse nec ulla offerre studiorum palacographico- 
rum adiumenta iudicavit !). Idem est de reliquis 
libris alibi asservatis dicendum; atque eorum qui- 
dem, qui Scutum continent, nullus saeculo XIV- 
antiquior est, nonnulli adeo ad saeculum XVI de- 
scendunt. Unde facium est, ut saepe cunctaretur 


1) »Da die meisten Handschriften. des Hesiod aus dem Y3ten 
and folgenden Jahrhunderten sind, so. bieten. sie. für. Palaeographie 
wenig Interessantes dar, und die blossen Schriftproben sind hin- 
reichend,« ex epist. Dastii, Parisiis a. 1908. 
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meus scribentis ealamus, - neque diversae scripturae 
colligere farraginem, sed sentinam aliquam exhau- 
rire mihi viderer. Nee tamen poenitet absoluti ne- 
otii. Experiendum enim erat aliquando, an ex 
talibus etiam libris aceurate inspectis excussisque et 
inter se comparatis aliqua certe utilitas quaeri pos- 
set. Pergo igitur eadem via et institutum ordinem 
persequor: hae potissimum spe fretus, fore, ut 
historiam criticam Hesiodeorum carminum aliquate- 
nus promovisse dicar. Sed ut iusto ordine dispu- 
tatio procedat, primum singulatim de libris MSS., 
de quibus certa proferre potero, exponam. Sunt 
autem fere hi: 

X. Codex bibl. reg. Paris. 2708 (A) forma 
quadrata, chartaceus, saeculo, ut Koehlero visum. 
est, XIV, ut aliis, XV exaratus. Continet 1. »*Hgc- 
ó0ov Deoyovícv. ner ayoMev iy nogythp« pag. T "EN 
9. » Toy airo) ' Aonida uerà vy. àv papyro « pag. 

5. Zyóhuo. rege E TV Seoyoviay f. 96. A. »' Ho. " Eoya 
zal "Huégac perd Twvov &moonu&dacov OLiyov iv rà uep- 
yap xci uer: yvy « (sic!) pag. 41. Deinde Mo- 
schopuli scholia in Opera et Dies, Jo. Diaconi scholia 
in Theogoniam f. 95, Procli sch. in Opp. et Dies f. 
114, et in fine Diüiretu cum Eustathio suo. Cfr. Ca- - 
tal. Codd. MSS. Paris. Tom. II, p. 342. Roehler. de 
nova ed. Hes. p. 8.  Muetzell. Se 1358. Bernh. 
Dionys. p. XXXV.  Gaisf. poet. min. IL 1 seqq. 

IE. Codex bibl. reg. Bavaricae 93 | (B), qui 
olim fuit Joannis Alberti Widmestadii, cuius mo- 
men primae paginae inscriptum legitur. — Est char- 
taceus saeculi XV. — Continet 4. Hesiodi Theogo- 
niam cum scholis. 9. »'Lgióov movgue megi mg 
&enidog ro) "Hocxiíovg,« cum argumento, quod iam 
ab Aldo editum est: » Tdqios orpareboavreg* Celk. 
et glossis. interlinearibus, fol. A7 — 57. — 5. » Toi 
Üaérov rüv quiocóguw "Locvvov Ówxóvov ToU nedaciuov 
(sie) oyóAe magagguotud ee vQv roU "Hoió0ov &omi- 
Ja.« f. 00 — 06. — A. vov Boviyepíug degrogihazoc 
nóOov (sic) roU xci jmárov rüv quÀocóquw xüpov 'lodw- 
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vov Owxovov zwcluov veyvoloyla eig T7» oU ' Hotóov 
&onida.« f. 67 — 70, — 9. » Aiovvolov. oixovu£vne. ze- 
Quiyusts« cum scholiis quibusdam interlinearibus et 
paraphrasi. 6. » EjereSíow Owxóvov sQ0g róv mavos- 
Bésraro» OoUxo xüpiov (ocyrgy PmcroÀ]* émi veia Ówowv- 
ciov roU meujymrov mepexfoÀeis.« Eustathii commen- 
tarium in Periegesin Dionysii. In fine libri haec 
verba leguntur: »zyeiiog &moozóAye fbévriog uer 
züv GÀecw «He ispüg moroiüog a)roU mevío cvLOw xoà 
T0Às vÓ fhfhiov ik£yoewev, dGwew  uírvrow juGÓoU.« cf. 
lgnat. Hardt. in Catal. codd. mss. Graec. bibl. reg. 
Bavaricae, t. IHE, p.489. Bernb. l.l. p. XXXI. 
— Quae hoc in libro additae reperiuntur glossae 
interlineares (gl. b) — ut iam mune hane quae- 
stionem profligen — earum maximam partem ex 
Diaconi scholiis descriptam esse, primo adspectu 
patet. Pauca apponam exempla, ex quibus simul 
€ognosei possit, quam perversa saepe res insti- 
tuta sit ratione. — In vs. 137 Diae. »AAov uiv 
£yovaa viórgurov, GÀhov Grperov «; gl. interlin. » vco$ 
we  rarOv) rQorov  &ovrov) &rQwrov« Ad vs. 97 
»rjc. Óà yogoi muilovtzg Ínovro« gl. interl. » yogoi) 
&LÀoi  maífovreo) zogsVovt:g« ex Diae. »i» vojratg 
ÓB low gogsvovteg cimovro.« —. ^ Ad vs. 321 gl. 
»üigoov) Asma, ix mont Ó mxouxijc &véfti « 
Diac. »2z4 0à onmàícO5 à 'Hoaxkje ví) dc vv Ói- 
«9ov.« Jnterdum adeo, si alia est in Bav. scri- 
plura, quam apud Diac., nihilominus addita repe- 
ritur Diaconi interpretatio. lta in vs. 212 B. àgoízov 
exhibet, sed addita in margine glossa »ávri vov 
zoÓiwv«, quae est vox h. l. a Diacono usurpata. 
Praeterea levissimarum harum glossarum auetor in- 
terdum usus est scholiis technologicis Diaconi, (uter- 
que vs. A »ixeivvro éxewovgys, Pixócuac; vs. 29 
»éÀquonjst à Owaoyrxóc«; eb vs. 901  »xopuator* 
irgeyd0ov»*) et nonnulla ex iis desumpsit, quae 
sub 'Tzetzae nomine feruntur, ut ad vs. 27 »ó Zdic 
iüów ràg xaxieg ruv àvOQuawv nyDwvO:gag qchmw* 
cett. et ad vs. 272. »oi giv £medov, Giov 0b d 
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épdiy vOngnw dvÓph Éqegov.«  Maque bonae frugis 
paene nihil in linearibus hisce glossis exstat. " 

JH. Codex Vitebergensis (C) bombycinus 
continet Lycophronis Cassandram cum commentariis 
"Tzetzae, Aeschyli tragoedias tres, Hesiodi Opera 
et Dies ac Scutum Herculis, initium Euripidis He- 
eubae, Cleomedis zwxicov O:epícv. dn fine minio 
subscripti hi versus: 

7Q ovvrHhsoT] Tüv zc» Ot) ypugt 

TO Ók/rspov GxíaHg ue, TÓ TiO quog: 

dvuintov rjv Oum» nov nevrdOu. 
Haec Hermannus. 

IV. Codex bibl. reg. Paris. 2551 (D) char- 
faceus, saeculi XV, qui inter multos libros diversi 
argumenti et Seutum Hesiodi et 'Theogoniam conti- - 
met, cf. Catal. Codd. Mss. Paris. II, p. 321. 

V. Codex bibl. reg. Paris. 29775 (E) mem- 
branaceus et omnium, quos Roehlerus contulit; an- 
iiquissimus. Ea laus tamen nonnisi ad Hesiodi 
Opera et Dies pertinet, eum Jo. Tzetzae scholiis 
descripta, non ad Seutum, de quo »In fine libri « 
ait »pauca folia sunt, in quibus Seutum Herculis 
alia manu scriptum legitur, cum parte scholiorum, 
quae in editione Heinsiana "Tzetzae nescio quam 
vere tribuuntur. Sed haec mihi parum profuere: 
meque enim poema ipsum integrum, et literarum. 

uctus ifa fugientes, ut haud raro oculos meos .-ef- 
fugerent. « Continet enim 507 versus neque ullum 
habet laeunae signum. Simile quid. Imm. Bekkerus 
de Arati Codice Casanatensi O. Praedicatorum Mi-- 
mnoritanorum (Arat. p. IV.) enarrat, eui insunt prae- 
ter Theogoniam Scuti versus 521, scripti illi a re 
Centiore manu. 

VI. Cod. bibl. reg. Paris. 9772 (F) Koehlero 
auctore, saeculo circiter XIV in charta dentafa seri- 
pius (bombyeinum Bredovius:. vocat Epist. Pariss. - 
p. 44) qui continet 4. Hesiodi Opera et Dies cum 
Mosehopuli scholiis. 2. Seutum Herculis (f. A5 
seqq.) eum scholiis et paraphrasi in versu A415 de- 
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Hieiente, a Koehlero descripta, a me nunc primum 
edita p. 41 — 65, quam ille Moschopuli esse sine ido- 
nea caussa suspieabatur. 5. Scholia in Theogoniam, 
(f.104) inedita quidem, sed allegorica et nullius pretii. 
^. Dionysium Periegetam cum scholiis, In extremo 
folio seriptum est »7; zapgojow QiífAog ieriv àuoX yapí- 
vov fspoveíov.« efr. Bernh. Dionys. p. XXXIV, Ca- 
lal. Mss. Paris. p. 540. " 

.VML Cod. bibl. reg. Paris. 9855 (G) mem- 
branaceus, sed recens, saeculo fort. XIV elegan- 
üssime seriptus. — Habet praeter alios poetas mino- 
res Hesiodi carmina, quae aetatem tulere omnia, 
sum scholiis quibusdam Proculi et Moschopuli, ple- 
mrmque partem editis. — Koehlero iudice admodum 
vitiosus est, cfr. Catal. Mss. Paris. p.545. 

VEHI. Cod. Harleianus Bobinsoni (H), de 
quo ille » Scuti Herculis unus, quem sciam, Codex 
est in Anglia: ille autem in Bibliotheca pretiosissima 
Nolilissimi Comitis Oxoniensis conservatur. « 
Con'ulit Thomas Hutchiuson.: cfr. Codd. Harlei. T. 
Ill, p. 990. 

IX et X. Codd. Moscovienses Synodalis biblio- 
thecie b. (I) et e (KR). »Apparatus ad. Hesiodum 
Moscoviensis, collectus olim cura Christ. Frid. de 
Matthaei, posteaque emtus et illatus in Bibliothe- 
cam Electoralem, nune Regiam Dresdensem, unde 
ijs mense August. a. 180A. praeclaro studio et erga 
me lenevolentia Dassdorfii, celeberrimi dignissi- 
miquc Bibliothecae Regiae Praefecti, mecum est 
comminicatus. — ^ Codex b num.984. ést mem- 
branaceus SS. Synodi in quarto, sec. XIV aut 
XV, — Codex c. num. 574. in octavo, membra- 
naceus saec. XIV.« Heinr. Codex b scholia non 
babet; sed ut Heinr. tradit, in primae partis liga- 
lurae pigina secunda codicis e de Taphiis legitur 
narratio, quae in Aldino exempl. repetitur jzo9z- 
sss loce. In eodem libro ante Scutum leguntur 
ista, quibus quodammodo similia habet Aldus post 
finem Scuti. Est introductio seu jnó9:c:g, quam ex 
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imus publicavit, Praeterea nonnullos versus Apol: 
bui bis habet codex, primum in secundae partit 
ligaturae pagina prima cum scholiis Graecis, deindc 
ante Scutum in margine codicis. In eodem codict 
ost Scutum et ante Theogoniam leguntur 'Hoazácov: 
49ào, wid. Palaephat. edit. Tollii, in notis p. 914. 
—  »Hesiodi Codd. Mosquenses tres Theogoniat 
bibliothecae Synod. Matthaei commemoravit, V. L. 
Homer. p.146. ad Syntipae fabb. 1781 et ibid. 
p. 140 duos Codd. Seuti se contulisse ait. Nuper 
in Codicum Graecorum Mss. bibliothecarum Mos 
quensium Sanct. Syn. notitia et recens. (Lips. 1802) 
recensuit Codd. p. 62, 149, 183, 242, 501. « Heine, 

XI. Cod. Cantabrigiensis (L) »recentissimus 
et mendosissimus, licet optimarum lectionum veiti- 
gia subinde exhibeat in bibliotheca coll. Emmanzel. 
Cantabr. servatus. « Gaisf. praef. p. IX. Muetz. de 
em. Th. p. 159. Contulit Blomfieldus, 

XII. Codex Mediceus (M), cuius collatimem 
inter libros Dorvillianos servatam Gaisfordius piblici 
juris fecit, cfr. praef. p. IV et p. 197. (p. XII et 
p. 144 ed. Lips.)  Muetzellio de emend. TL. p. 
157 visus est ab Dorvillio usurpatus cod. Laur?ntia- 
nus, quem Bandinius in plut. 91, n. 20 repoitum 
consignavit Catal. Codd. Laur. Tom. Hi, j. 91, 
Is scriptus est saeculo quinto decimo et Theog)niam 
€um Scuto continet.  Collatus est ad exenplum 
Iuntinum alterum. 

XII et XIV. Codd. Parisini (m N) mescio 
quibus numeris signati, a Fr. Thierschio collati. 

XV. Cod. bibl. reg. Paris. 27635 (0) saec. XV. 
2 Ruhnkenio collatus. Descripsit Gaisford. ex margi 
ed. Heinsianae Aio, N. 116 in Bibl. Acad. Leiden- 
sis, cfr. ei. Poett. minores. T. HII, p. 547. Catal, 
Par. T.I, p.930. Muetzell. de emend. 'Th. p. 1539. 

XVI. Cod. Palat. Commelini (P) zccuratius 
mihi quidem non notus. ] 

XVH. Cod. Sehellershemianus sive Florenti- 
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nus (S) bombycinus, saec. XIV, ut videtur, aut XV, 
accurate exaratus; lota subscriptum ubique omit- 
titur, raro illud manu correctoris additum. — uy et 
àà duobus accentibus gravibus instructae, cf, Bast. 
Comment. palaeogr. p. 824. 

XVHI. Codex Venetus 464 chartaceus in 
warto, manu Demetrii Triclinii seriptus annis 1516. 
590. Cuius rei accuratam notitiam debemus Jac. 

Morello, de libris Venetis, qui Trincavellianae 
editionis fontes fuerunt, disputanti in Commenta- 
tione, quae inserta est Wolfii Anall. Litt. 2) Vol. 
HI, p.265 — 269. Fuit quidem, quum illud ipsum 
mihi accurate indagandum videretur, num vere li- 
ber Triclinii manu scriptus esset, an alius hominis 
diligentia ex "Trieliniano libro expressus, |. At quum 
Morellius, vir neque imprudens et harum rerum seru- 
tator peritissimus sine ulla dubitatione rem marrave- 
rit, ac Goettlingius V. Cl., quem hac de re consu- 
lui, nullam esse dubitandi caussam in epistola ad me 
data significaverit, horum virorum auetoritate com- 
motus, omnem abiiciendum esse erroris timorem 
putavi. Certa igitur quaedam exstat temporis nota- 
tio, quam in historia librorum Mss. condenda me- 
rito sequimur. Quod nobis hoec pluris esse debet, 
quia indolem huius libri cum ex Goettlingii colla- 
tione, tum ex Trincavelliano exemplo novimus ; quan- 
quam "Trincavellus , Morellio iudice, non hunc 
ipsum librum, sed codicem Venetum A480, Bessa- 


2) Occasione hac mihi utendum est, ut Heinrichii meritum 
sliquod patefiat, quod Wolfius reticere non debebat »Scripsit 
manu sua Jacobus Morellius, et Venetiis ad me misit, quum 
eum per Adlerum literis sem, precatus, ut de Hesiodi Codd. 
Venetis me certiorem vellet facere, addiditque simul donum Vo- 
luminis I Bibliothecae suae Manuscriptae; mense Novembri 1805. 
C. F.Heinrieh.« Haec verba Heinr. Commentationi illi Morel- 
lianae sua manu subscripsit. Habet autem ea hunc titulum: »Ex 
1omo secundo adhuc inedito Bibliothecae Manuscriptae Jacobi 
Morellii. Bibl. regiae D. Marci Venetiarum Praefecti, de Co: 
cibus Mss. Hesiodi in hac asservatis.« quem ipsum Wolfius tyj 
exscribendum non curavit. Ceterum in rebus nullius momenti 


ium emendavit. Quae in Anall. sequitur 
de libris Trincavellianis enarratio, patrio sermone conscripta et 
à Fr. Aug. Wolfio in Latinum sermonem translata est. 
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rionis iussu, fort. a Joanne Rhoso, cfr. Bekk. 

.ad Arat. p. IV, ex "Tricliniano codice descriptum 
typothetae tradidit. — ^ Ceterum v. Zanett. et Bon-- 
giov. Marci biblioth. p. 246. . 

XIX. Cod. Vratislaviensis Rehdigeranus ( 
quem primus Heinrichius contulit. Exstat in biblio- 
theca Rehdigerana, membranaceus, saec. XV (seri- 
ptus 4488) forma quarta. Continet 1. Orphei Ar- 
gonautica. 2. Dionysii zzgujyyow. — 9. Apollonii 
Rhodii Argonautica. 4. Scutum Herculis, eui 320 
*"Hocxhvs additi sunt. S. Theogoniam. 6. Arati 
Phaenomena, efr, Crantz. Catal. Codd. Rehd. 
175. Buhl. ad Arat. vol. I, p. XI. XII. Heinr. 
ad Hesiod. p. XXVII. 

XX. Codex Monacensis (Mon. sch.) 91 char- 
taceus, saec. XVI. cfr. Hardt. Catal. codd. mss. 
Gr. bibl. reg. Bavar. T. E, p. 494. — Continet is 
praeter multa alia » XyóA& zeAeià vv zvv Óozipev 
ig rjv ZawOov Ózoyovíav, comíóm, £pyc xci mud 
quorum quae ad Scutum pertinent a versu 144 
Hermannus descripsit, cfr. supr. p.50; quae prae- 
cedunt, Fr. Thierschio accepta refero 3). : 


3) Sed accepi ea, quo tempore iam scholia omnia typis de- 

&cripta erant, ut non possem suo quaeque loco inserere. 
me quid desit, quod usui esse possit, hoc loco potissima adiun- 
gam. — In vs. Ll. jj oi5 etc. usque ad soyre. — Sequitur. 
Argumentum Heinrichii alterum p.40, paucis mulatis, (sis 
pro ds Zpw) usque ad haec verba »xai jzrígy:ro aUr7 toUTO zrOujGte 
c0««« unde apparet, Bass. Heins. et Heinrich. non bene illud argu- 
mentis addidisse. 3. 4aoccóow oU gulovro; rüv lai. 3j cmovPTOQ 
(sic) xal Qwwxovvros. — 7. d tó xg Ot» dm Tj; xgalyc. B. voi0V 
&m0^* cowUrov dvÜoc xal xdlos imixuro. ll. 7 pv oi* «à Dtrrpow 
ztQGrov duy] WÓu yàp rimüv mov] 5 u5v oi mariQ' da8lóv- js 
xal de xarà Owuóv ióv (sic). 4j xci xallicr; Vadggovga" dxwv dà 
dry 0r cj ivavrig. latóra magardinu, wu roUs dortddaz ópolus dytk- 
Aw etc. — 19. drüpü» joo Tapiov* rovro; yàg — ivexm yàg usw 
ndjm cvvexporjOy. oi abrol dí sim Tdqu xal TyliBóca. Teen n 
da! abrj: tjs viso. Twlrpómi 0b dà roU mop qcapivos T Urs ht 
Báilowm Troie Bóos. 20. Jiéxeero Ute. 28. &lÀq» nüTiv Ümai- 
wii obroc piv ovtus iveQvpriro, — forÜoUrtos yüg xni cob dóixow 
daorruvopivov.e 20. dogs &iwtiga Didjgs dmoduherm. 30. Rwg- 
Godoprioy: i» fd0u Dwloylóntros, xa WrxQvnuiva fBovlebópevos. 
dvüvuolutros. — Al. aivvto: Oeo, 44. zóvov ixtoluqcag 
Hs dxrolezt(sag dvti ToU dwaqvyww, ctinocac, 50. ox" d eud- 

t ópoiovs Eyovra Aoyuois. 50, xaxQippivq» yeverjw xtyopuauivgr 
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Horum librorum alios accurate collatos accepi- 
mus, ita ut paene nihil nos fugiat, quod et di-. 
-versae scripturae et mendorum inest, ut ABCFGIR 
MmV, alios vero licet non eadem diligentia eno- 
tatos, famen ita excussos habemus, ut certam pos- 
simus de singulis sententiam ferre, ut DEHLPST. 
Tamen saepe me dubium haesisse, non nego, :sieubi 
qui libros.contulerunt nihil diversitatis indicassent. . 
Quod quidem verbi caussa de cod. Mediceo intelle- 
ctum volo. Nam non mirum esset, si Dorvillius, 
qui seripturae. diserepantiam magis in suum usum, 
quam in usum aliorum enotavif, non minima quae- 
que margini adscripsisset. — "Testimonio vero esse 
videbatur errorum multitudo, qui in lunt. 29 repe- 
riuntur, ex Aldino libro in luntinum translati: 
horum enim vestigia etiam in cod. Mediceo repería - 
esse, vix mihi persuadere poteram. Hinc mihi 
necessifas nata est, accurate integram  exhibendi 
scripturae diversitatem, quae est in lunt. 2; ut in 
apparatu meo, ubicunque nibil de libro Mediceo 
dictum reperis, ex commemoratione libri Iuntini' 
videas, quid c. Med., si recte Dorvillius tacuit, ex- 
hibeat. — Sed multum incommodi res non habet: 
quia libri cod. Mediceo simillimi exstant, quibus 
ducibus plerumque firmissimis uti licet. — Aliud ge- 
nus dubitationis rarius quidem erat, sed molestius. 
Quum enim initio mihi gratissimum fuisset, quod 
plures potioresque libros a pluribus collatos accepe- 


gerer, b ply yàg da 0:8, 6 M 0$ dyDpurov. In schol. ad vs. 57 
Convenit cum A, quod signum p.26 not6 in fine excidit, nisi 
quod recte habet »iyirar dx — — 62. 2», qais ónAais. 
dueapdfiSow stpmgovy. 66. dyidcrer reev. doqruddyw: vüv 
wíóv ro dpros* dpys yàg domos wai ii abvoD dpyridiye. B0. lere" 
pagrr. B3. tic xQrlovra xai jviógnw: obrov Ongduv Led els 
Vids à $ jpaije B6. ciov yàg rÀóDi n&Alor yo. riov * diu. 
sqpuv ullo. BB. nire qpivas yo. ore quis. 101, dde" rà 
covrm. 104. Taígroc irociyaioc" daó voW.etc. 109. ápzttàa- 
gaveec: zsmücavri. M08. donevus Tpsosubva" waDirorra.  Y2U. 
immo» àgiova: 0 aórüs etc. 128. doc diztzga" cio zÀdvy; dmo- 
soprrjv. Yl. laOpDóyyovo. 134. xalvmzóntyoi Agpesee, dear. 
Sequitur nova inscriptio: doz7 v7 dcnidos. 


$00 CODICUM DESCRIPTIO. 


ram: postea.idem illud interdum quidem difficulta- 
ies creavit. Non solum enim viri illi docti se ad- 
iuvabant invicem, quum alius aliam libri scriptu- 
ram oculis animadvertisset et nofasset, sed etiam 
sibi repugnabant, ita ut quod alter affirmabat, me- 
garet alter. — Übieunque id factum est — faetum 
autem est rarissime — utrumque notandum duxi, 
testis nomine addito. Sed etiam hac in.re me ad- 
iuvit, quod similes habebam libros et quid verum 
esset, ipse coniicere poteram. 


$. 9. 


Scholiorum origo. 


Quae de aetate librorum manu scriptorum signi- 
ficavimus, quorum nullus est, qui saeculum 
tum decimum antecedat: alia nos cogunt antiquiora, 
si fieri possit, rerum criticarum adiumenta conqui- 
rere. Ea vero non exstant, nisi in scholia jul 
rum aliqua ipsis hisee in libris copia nobis Fwd 
est. De his igitur prius agendum, quam de ear- 
minis forma, qualem libri praebent. 

Ae primum quidem pauca verba de Argu- 
mentis dicenda sunt, quae semper fere in Bec 
liorum societatem vocanda esse puto. Duplex au- 
tem potissimum superest enarratio, altera, quam ex 
codd. AEF dedimus p.21, quaeque etiam in "Fri- 
cliniano et Cantabrigiensi codice, sed ornamento 
suo privata i. e. sine scholio illo celeberrimo, quod. 
non immerito Ruhnkenius pereruditum vocavit, re- 
peritur; altera vero, quam Heinrichius primus ex 
cod. V edidit, p. 41, Ruhnkenio iam notam, ut 
ex Epist. crit. p. 109 recte ab Heinrichio colligi- 
iur, (ut verisimillimum est, ex O) et iam Dis 
a Roehlero ex G et postea a Matthaeo ex K deseri- 
ptam. llla prudenter instituta Hesiodeo cum  ear- 
mine, «eui praemissa est, oplime convenit, ha- 
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betque aliquam eum Pherecydea narratione similitudi- 
nem, cfr. supr. p. 21, not. 6, et videtur propterea 
antiquior esse, ita ut vix me ab coniectura cohi- 
beam, Aristophanem Byzantium eius auctorem esse; 
haec contra posterior tota indole et sua cum scholio 
Apolloniano similitudine peiorem sese recentiorem- 
que prodit, cír. Heinr. p. AA et supr. p. 139. 
Utrumque tamen argumentum seeum coniunctum 
habet scholion istud, de quo dixi, et ita quidem 
Scriptum, ut primo communis fontis vestigium ali- 
quod in numerorum corruptione » zai cr supersit, 
deinde vero etiam, ut alterius aetas recentior ex 
additamento Aristophanis nomini subiuneto »0o); ó 
Kojuzóg, AÀ& vig Érepog lonpparixóg« facile cogno- 
Seatur. 

Suspicari igitur iam ex enarrationibus licet, 
nostrorum scholiorum essé aliquam certe partem 
antiquioribus temporibus natam: idque ipsorum 
scholiorum indole confirmatur. — Sunt enim scholia 
nobis servata, partim vetera, partim recentis- 
simae originis; quorum illa Ioannis Tzetzae no- 
mine falso cireumferuntur. — Postquam enim Trin- 
cavellus ex "Fricliniano libro. primus scholia Graeca 
ad Hesiodum evnulgaverat, aliud scholiorum volu- 
men in Basileensi exemplo editum est, in quo p. 
214 seqq. scholia in Seutum exstant, hoc titulo 
inscripta » Toy c)roü "iérfov Phjyno:g sig Tüv ToU 
'Haoióóov 'Aoniüe« sed licet mihi hae quidem in 
eaussa iisdem uti verbis, quae Muetzellius, qui 
primus viam munivit, de emend. Theog. p.501 
usurpavit »'Tzetziani ingenii, que vix ullum et 
plenius innotuit et ad deprehendendum est facilius, 
ne levissima quidem vestigia dignoscere licet. « Nec 
erroris caussa occulta est. Quum enim in eodem 
codice Tzetzae commentarius in Opera et Dies lege- 
retur, quem ille ex Proculi thesauris surripuerat, 
credebat aut librarius aut, quod verius esse puto, 
scholiorum editor Basileensis, reliqua omnia eidem 
Tzetizae deberi. ^ Qua in re vehementer erra- 


j 
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vit. Nam in nullo libro Tzetzae nomen legitur, 
quanquam scholiorum aut pars aut tota farrago in 
pluribus reperta est, ut in AEFG et in cod. Mon.;, 
in quo recte illa. » XyóAx zeAcuà rà» mar Ooxépev 6, 
nominantur. Maxima tamen caussa est ipsa scl 
liorum indoles.  Testantur enim imprimis vetusla- 
tem, quae ex Heraclide Pontico ad vs. 70, — Ari- 
aetho ad vs. 120,  Glossographis ad vs. 916 et 
Seleuco ad vs. A15 laudantur.  Testantur scholiu 
prudentissima, quale illud est ad vs. 594 quo Ho- 
merus et huius carminis auctor inter se conferuntur. | 
"Testatur denique horum scholiorum comparatio eum 
Diaconeis, quanquam non negaverim, his 
veteribus multa admixta esse recentiora et ex parle 
turpia. Postremo reliceri non debet, . nonnulla ho- 
rum scholiorum quae Tzetzae eripuimus, iam de- | 
Seripta esse ab auctore Etym. M., Symeone. Nam 
conferas velim, quaecumque in App. critieo ex 
Etym. M. adsceripsi; in poetae verbis afferendis in- 
terdum a nostra scriptura recedit et. meliora affer, - 
ut in vs. 597, in explicatione. vero singularum vo- 
cum, quas attulit, tam accurate plerumque cum 
scholiis nostris convenit, ut ubi haec corrupta sunl, 
vel certe ordine non recto posita, ibi Etym. M. 
eadem ratione lapsum sit, ut ad vs. 991. Ae me- | 
moratu dignissimum esse videtur, ne unum quidem 
locorum ex Hesiodo haustorum in Etym. Gud, in- 
veniri, in quo contra alia scholia antiquiora legun- 
tur, ut p. 69, 42 ex Epaphrodito, quorum nuilum 
est in Etym. M. vestigium 4). Ita simul evinei vide- 
tur, recentiorem esse collectorem Etym. Magni, 
quam Gudiani. ; 
Vetera igitur scholia si desiderium nostrum. 
excitant magis quam explent: maior contra eorum 


4) Dissentio igitur a Naekii iudicio »Etymologum enim 
inspexerit, habebit fontem, ex quo sua derivavit TzelZes « 

d. Preuss. Rhein - Univ. 1, IV, p.394, atque id etiam observavi, 
Scutum nominatim et accurate ab Etymologo non prius commes- 
morari, quam p.360, 41. " 
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'est copia, quae ex infimo aevo supersunt, — Habe- 


mus enim Diaconi scholia et paraphrastiéa et 
technologica; exstat alius parapbrastes nune 
primum editus; denique librorum marginibus non- 
nulla allita reperiuntur. Quorum ca, quae ultimo 
loco commemoravi, nunc prorsus relieenda esse 
duco: quippe quae interdum etiam latino sermone 
conscripta, ut in codd. A et R, neque, pretii sunt. 
ullius, neque usum habent critieum. Quae in Ap- 
paratu exempli caussa suis quaeque locis addidimus, 
ad eorum indolem prodendam. sufficiunt. Sed reli- 
qua etiam omnia tam parum digna sunt, quae 
magni habeantur, ut nisi nimia. paupertate labora- 
remus, aeterno silentio opprimerentur. At ut nune 
res se habet, de singulis singulatim exponendum est. 

Inter libros Parisinos non infimum obtinet lo- 
cum cod. 2772 (F), in quo scholia paraphra- 
stica insunt, a Roehlero descripta, a nobis Wol- 
fii consilio primum edita, quae Moschopuli esse 
Koehlerus sine iusta caussa suspiealus est. —Para- 
phrasis in. margine legitur; inter lineas autem glos- 
sae reperiuntur, quae, ut Roehl. monuit, ex pa- 
raphrási omnes haustae sunt. Neque tamen plenam 
eam integramque servatam accepimus. Non solum 
enim in fine mutila est nee nisi ad vs. 415 proce- 
dit, sed in ea etiam parte, quae descripta in cod. 
exstat, nonnulla praetermissa esse patet. | Cuius | 
rei caussa in aperto est. Fieri enim mon solet, 
nisi ubi sive de rebus a poeta commemoratis, sive 
de singularum vocum forma et notione pluribus ver- 
bis disseritur. lam enim quum margo rebus diver- 
sis capiendis non sufliceret, interdum complurium 
versuum interpretatio excidit, cfr. ad vs. 71, 95 
seq., 205 — 985, 597. 

Praeterea illud hoe loco videtur monendum esse, 
textum codicis non semper eum enarralione scho- 
liastae convenire, sed diversam non raro idque in 
locis maximi momenti praebere scripturam. — Cuius 
rei ut luculentissimum statim promam exemplum, 
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in versu vexalissimo 575 mao' spia Ow» in textu 
(F) legitur, &óc' spec 7. in paraphrasi (f). Sed 
alia multa eiusdem generis reperiuntur. In primo 
versu F habet »0/; 02«, f. »oi oi;«, vel ut rectius. 
seribitur »; o/j«; vs. 99 F »iuevors, f »iuevore; 
v. 98 F » zavvoqioo "Hàexrgvovy « É » ravvoquQov "Hàe- 
xrQvvrg« cum plerisque libris; vs. 144 * » zl) 
éprepc « f quum habeat »yamyruxorspe« et glossa 
interlinearis » jyazyjuéve «, patet explicari scripturam 
aliorum librorum »zoA) gíirspz.«; v8. 189  àpyi, 

. Seqq. in F omissus et manu recentiore additus est; 
in f exstat; in vs. 199 F »» zugi«, f v yegobs; | 
in vs. 988 F »qgoévag «)cr&o focavro« in f » eire; 
in vs. 249 F jgcgvecó" et ad mg. yo. u&gvavz', im 
f »udovavr'. Plura alia praetereo. Apparuit enim; 
opinor, necessitatem mihi impositam fuisse, aceu- | 
rate semper et ex paraphrasi et ex textu scripturae 
discrepantiam enotandi. ^ Ceterum quanquam jam 
monui, pretium paraphrasticorum scholiorum magnum: 
non esse, tamen illud nobis praestant, ut qualis 
textus forma illa exstiterit aetate et quo modo éarmen: 
intelleetum fuerit plenius etiam atque indubitatius, 
quam ex singulis codicibus cognoscamus. Praeterea 
uno cerle in loco veram scripturam servavit, cfr. 
supr. p. 249.  Operosam vero de annis, quibus 
paraphrasis scripta sit, instituere quaestionem , mon. 
necessarium. 

Accedimus igitur ad scholia Diaconea, de 
quibus disputaturi iterum Muetzellium veterum. erro- 
rum exagitatorem non infelicem cognoscimus, qui 
primus Lambecii opiniones temere et ab ipso pro- 
nuntiatas et a viris doctis probatas refutavit, de emend, 
"Theog. p. 293. Huic igitur confisi loannem Dia- 
conum Galenum, Allegoriarum (s zzv vov '"Houóüou 
Ooyoviav ' AlAnyoglet) auctorem ab hae quaestione. 
prorsus seiungimus, quem diversum fuisse ab Lo. 
Diacono Pediasimo, inde cognosci intelligique po- 
terat, quod Triclinius, hae certe in caussa loc 
pletissimus testis, alterum Galenum, Pediasimum 


EXEMPLARIA EDITA. ^ 509 


tum Here, —Eiusd. Georgieon libri duo. — Claudit 
enim agmen lWesiodus. Dictus annus in fine plane 
subscriptus est nomini Aldi Manucii Romani.  Edi- 
tio pro illa aetate splendida diei potest et. splendi- 
dior est reliquis prope omnibus Aldinis. De ea ob 
nonnullas in "Pheocrit. textu discerepantias plures 
studiosius disputarunt post Reiskium; probabilius 
ceteris Wartonus in Praef. ad Theocr. suum, cau- 
sam illarum in retractatis pluribus foliis quaerens, 
id quod haud dubie tum saepius a diligentioribus 
iypographis fiebat. In Hesiodo nihil eiusmodi ob- 
servabile est. « 

Haee Wolfius. Quibus ex fontibus Hesiodea 
carmina Aldus aeceperit, quod Muetzellius diligenter 
quidem, sed frustra quaesivit, l.l. p. 9—4, accurate 
perlegentibus, quae in Apparatu eritico collegimus, 
facile patebit. Ac duo potissimum libri maximam 
habent cum Aldino similitudinem, B et D, sed 
prior in priore tantummodo carminis parte et a m. 
pr. plerumque; posterior vero usque ad fimem cius. 
Cuius rei ut exempla afferam, B cum Ald. convenit 
in his lectionibus, (si omnes lectiones appellandae ; 
sunt enim interdum lapsus scribarum foedissimi), 
zvaviup VS. 7, Y' Üre 19, mapaxoiri 34, quAómiog 
25, avoptcw 99, vórs 94, quyo A9, ioluroac ct 
óc 9& AA, quMog AB, mevüzios AO, merip Ov OA, 
Gpqibsbia. 69, izutve» O3, Ociicur 67, nij» 7A, 
d rwAó9« (m. pr.) 88, qoéreg ioMyaor 08, One 
910, rouijoov 95, naAa 99, q 0' 99, Guduvrog 102, 
ojro, 110, 5' aíferes MM ete. — At hae ipsa in 
carminis parte non raro dissident, (exhibent enim 
ri; B c; Ald. in vs. 10, Ug B. a pr. m. oi A 44, 
iépuevow B. dpevor À et zoAguoto B molíuoro A 95, 
dgmovr' B fomovr' A 26, qvrsom B qvreíom A. 29, 
"Agpobiryg B." Auqoodirgg A AT, ete. ijhsea ut. vides, 
in rebus levissimis, post versum 120 autem plerum- 
que in diversa abeunt. Communia habent nonnulla, 
quae imprimis magni momenti sunt; post relativa 
plerumque commata , inclinationem parüieulae à?, in- 
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iexta ducto ex Aldino« W. — Sed multa cor- 
recliora eduntur; nam. editor accentus mutavit, 
praesertim ubi, inelinatio male erat aut admissa aut 
praetermissa, lota ubi subseribendum erat addidit, 
ot multos qui facile deprehendi poterant, errores emen- 
davit, interdum adeo felieiter textum restituit, ut 
v. A5, 10A, ubi Kévrovoos à, 261, ubi pro a«ica: 
J', nàgcs 9, 996, ubi zéu eon» pro y. àoiy» dedit. 
Nee tamen desunt nonnulla mendosius exarata, 
ut 4i). pro 4X9" 8, oínon pro o)men 10, ürn 
pro 2 jrz 291, onéumow 90 pro ovAumow, i0Accct 
pro £9A«os 140, S»w«e pro érjrgg 973,  indgovo: 
pro émógovos AU9 et similia. 

1557 m. Iunio A4, Ven. aere et diligentia Io. 
Frid. Trincaveli ('E. x. 'H, O0., '4. 'H. "Amevta oi 
piti moÀÀo» xc xahMoreov ipsun), omnia cum 
scholiis, a Victore Trincavello primum editis. Nemo 
post Aldum de Hesiode magis meruit, quam hoc 
edito exemplari "Trincavellus, in que et scholiorum 
farraginem utilissimorum et ex codicibus, omnium, 
quotquot exstant, simon praestantissimis, certc 
cognitu dignissimis textum evulgavit. Non est 
enim. dubitandum, : (neque Muetzellius, ut opinor, 
veleri suspicioni suae, de emend. Theog. p. 9, 
docte et accurate defensae adhaerebit amplius,) quin 
verissime lae. Morellius de huius editionis fontibus 
disputaverit. Seimus igitur, Trincavellum nullum 
exemplarium. ante se editorum usurpasse, sed Scutum 
lMerculis cum scholiis ae "Technologia Pediasimi ad 
fidem cod. Ven. A90 edidisse. —Goettlingii 19) appa- 
ratus ex libro Tricliniano ductus rem confecit, osten- 
ditque interdum quidem, sed raro editorem ex Paul- 
lino codice textum TTrielinii immutasse. Non moror, 


10) Vellem tamen, Goettlingius scripturae discrepantiam, 
quam exemplar Trincavelli exhibet, non ex Loesneri apparatu, 
saepe vitiosissime descripto, sed ex ipso exemplari hausisset, 
Vitasset errores, quorum nunc haud dubie ipsum vehementer 
poenitebit, Ego denuo quam accuratissime potui librum compa- 
ravi, quem dono acceptum ab Aug. Meinekio, Viro summo, quo- 
tidie in manibus habere, dulcissimum fuit. 
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interposito et zvoxéov;: deinde roi; in primo vérsu est 
ex libro. Mediceo ; y piv pro Ald, 7à ui» ex Iu. 4. 
et H uj» ov v. Mex Trine. — — Repetita est haec 
editio simul ecum' mendis omnibus Venetiis in oflic. 
Farr. a. 1345. ' 2 

:. 4542. Basil. ap. lo. Opor., impensis lo. 
Birchmanni, | bibliop. Coloniensis, cuius epistola ad 
*. Cuthbertum..| Tonstallum ;.. episcopum: Dulmensem, 
praemittitur. | Textus. ad Aldi fidem accurate cum 
plerisque. mendis expressus est. Sed accesserunt ex 
Cantabrigiensi cod. Scholia, de quibus antea dixi- * 
mus, et duae interpretationes. ab Oporini amicis 
quibusdam, non ab .talo aliquo antiquiore, ut 
Muetzell.. suspieabatur,: (l. l., p. 92 seq.) pro- 
fectae, altera accuratior et ita instituta, ut singula 
verba Latina. Graecis. singulis. responderent, altera 
liberior, elegantior et ad Latini sermonis indolem 
accommodatior. — Utraque interpretatio interdum ab 
textu recedit; sed prior illa minus saepe, quam 
posterior, quae multis in locis ad Trincavellinum 
exemplar facta est.  Fruitur haec editio Basileensis 
magna fama varias. ob caussas, imprimis propter scho- 
lia, postea ab Henischio in Latinam linguam transla- 
ta, et ob. interpretationes, quarum prior a Bogardo, 
Schmidtio et Wintertono repetita et a multis erroribus 
liberata postea evanuit, posterior vero ab Heinsio, 
Graevio, aliis immutata et usque ad Loesnerianam 
editionem propagata, saepe adeo fontibus scripturae 
verioris detegendae adnumerata est. Nolumus nimia 
in his rebus demonstrandis diligentia uti. — Editori- 
bus enim et interpretibus quum nova adiumenta, 
ex quibus textus emendari potuisset, non suppete- 
rent: mufationes singulas, quas interdum feliciter, 
interdum infeliciter, modo eonsulto, modo temere, 
ne dicam. inviti admiserunt, persequi non est ne- 
cessarium.  Monuisse sufliciat, Oporinum non tam 
textum emendare, quam interpretationem in. usum- 
iuvenum Graecae linguae studiosorum addere volu- 
isse. Ter Hesiodum edidit; primum, nomine suo 
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non addito, a. 15/2; deinde praefatione adiecta, 
qua editionis consilium explanaret, 1544; denique, 
nescio quo anno, praefatione is po 
Oporini praefationem addita, quod unum ego repe- 
litae editionis, sed salis certum signum. 
Verum quoniam in textu duae posteriores ^ 
non videbantur, utramque uno numero (2) pn ! 
tertiam (3) vocavi, quam Oporini nomime, et ab 
eo ad Hesiodum emendatius recudendum provocatus, 
Hertelius edidit, (Bas. 7. per Paul. Quecum 4364, 
tita Lips. ap. Rhamb. 1377 et ap. Lamberg. 
1391 et saepius); quartam, quam G. Henischius, 
una cum scholis in Latinum i" conversis 
vulgavit (Basil. ex Offic. Oporin, et 1880). 
Toà. editionis ratio in omnibus eadem est; sed - 
duae ultii in nonnullis emendatioves. hd 
A3AA Paris. ap. Jac. Bogardum , in 8, altero. 
titulo Graeco: 'Ziióov ToU '"Aoxpaíov Oroyovim.  "l'ow 
«wroU moljue meQi rg «amidog rov FazAéovg. "ToU 
«broU Époye xci Tuégat,« altero Latino, qui est 
» Hesiodi Aseraei poetae vetustissimi ae sapiei 
Deorum generatio. Ejusdem poema de C| 
eulis. Eiusdem Opera et Dies. Omnia prosaica 
oratione reddita, ac multis locis recens nda 
Sunt. enim, duo quasi libelli, sua quisque 
suoque titulo instructi; tertio loco Opera et 
edere voluit, idque in titulo significavit, sed ea in. 
exemplari, quod Gottingae asservatur, desunt. Haec 
est editio viri et Graecae linguae peritia, et subaeto |. 
iudicio insignis, cuius scripturae discrepantiam omnem 
accuratissime enotandam duxi. Textus est ad fidem 
Aldini exeniplaris exhibitus, sed duce Trincavelliano- 
exemplari et codicibus, interdum etiam ex in, 
plurimis partbus emendatus; nisi fallor à 
adeo Stephaniano saepe praeferendus. — In: i 
ut iam dixi, haud p prudentissime puer est. 
Codicum "usus jam ex scriptura xvaveóvroy WS. 0 
quae reperta est in Parisinis libris G et O, cognos- 
eitur. Non difliteor, me dolorem sensisse, sicubi 


i 


' 
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eum mala in scriptura acquiescentem. errantemque 
deprehendissem. 

43566, Parisiis, fol., Henrico Stephano edi- 
tore, in illustri Corpore poetarum Graecorum prin- 
cipum carminis heroici. Huius viri recognitio tex- 
ius ipsa quoque ex emendatione Aldini exemplaris 
profecta, festinanter tamen nee ea, qua par erat, 
diligentia et cura instituta est. — Habebat Parisiis co- 
dices MSS, sed vix semel inspexit. — Ad manus 
erant edita exemplaria ; sed aequalem curam iis non 
impertivit. » Variarum lectionum ego delectum, 1) « 
ipse ait, » pro eo quod suppetebat otio habui, quum 
co ipso tempore, quo mandandus erat prelo textus, 
et quaererentur et inventae illius margini adscribe- 
rentur« p. A03. Denique Graecae linguae, dialecti 
epicae, rerum metricarum erat peritissimus: sed ne 
ea quidem, quae facillime poterat, si volebat, emen- 
davit. Scribit y? uiv ws. Fa yíutv. NS. 005. modo 
Xuhog, modo ixeiog exhibet; in clausula hexametri 
zvaviov relinquit vs. 7; aoi? Ó' ógUyuadog ógdp 
vs. A00 non corrigit. Sexcenta similia ubique le- 
genti se offerunt. Tamen tantum hie liber nomen 
occupavit, ut post hunc nemo paene alium aucto- 
rem maiore studio persequeretur. Erant, ut Win- 
terlonus tradit, qui satis se omnia probasse putarent, 
si haee-tria verba intulissent: sie legit Stephanus : 
alque is ipse quotiescunque ab eius scriptura sibi 
recedendum: putabat, audaciam suam excusabat, di- 
stinguebat inter Stephanum et eius operas, et qui- 
buscunque rationibus poterat, viri merita et virtutes 
exaggerabat, cfr. Obsvv. eius ad Seut. 198. — Alii 
vero textum eius aut nulla in vocula mutatum aut 
paucis in rebus aliter conformatum repetere malu- 
erunt. Mirum est, quod Lutetiae anno sequente 


11) Ex editis exemplaribus, non ex codieibus. Unus est lo- 
cus, vs. L| ubi incertum "manet, unde xórróv r*, quod est in 
margine, petierit. Attulit enim. eandem scripturam inus 
ex Palatino, . 
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rum viderunt. Ceterum in Scuto Sehmidtius Basil. 
interpretationem priorem repetiit, raro mutatam, et 
Wintertonus, (in Operibus et Diebus Crispinum 
sequutus), Sehmidtii vestigiis adhaesit. Sed prae 
celeris dignus est, qui laudetur, Fr. Guietus, vir 
et sagacitate animi et Graecae linguae cognitione 
eximius, qui privatum in usum Hesiodo eiusque 
scholiastis operam utilissimam impertivit, et summo 
iure criticis, hoc nomine dignissimis, adnumeratar. 
Is veram scripturam saepe restituit; de versibus 
spuriis. primus hioc iudicavit, etiam ubi er- 
rores commisit, doctior plerumque lectorem remittere 
solet. Merito igitur iam a Bentleio celebratur, v. 
annot. ad "Terent. Heaut. Prol. v. 5, et nostris die- 
bus parem laudem a Peerlkampio tulit, praef. ad 
Horat. p. XXVII. — Guieto adiungo Ruhnkenium, 
cuius singulae exstant in. Hesiodum emendationes 
perquam laudabiles. 

Nostra aetate nova lux ut omnibus Hesiodi car- 
minibus, ita Seuto Herculis affulsit. Nam primum 
quum Graecae antiquitatis cognitio et artis historia 
"Winckelmanni, Lessingii, Heynii studiis in. Ger- 
mania immensum quantum aucía et praeclaris libris 
ornata esset, non fieri poluit, quin nostri carminis 
argumentum , quod cum illis rebus arctissime co- 
haeret, multorum animos adverteret. Inde quae peti 
possent ad intellectum Scuti Hereulei promovendum, 
docuerunt alter alterum excipiens viri eximii Sehlich- 
tegrollius, Welckerus, O. Muellerus. Deinde al- 
tera ex parte Fr. Aug. Wolfius exstitit, et in Ho- 
meri carminibus edendis exemplum artis eriticae 
recle et prudenter factitatae proposuit. Ut Alexan- 
driae aliquando, ifa inter nostrates Homero comes 
Mesiodus adiunctus est. — Quod quam laudabili ra- 
tione in Seuto Herc. ab Heinrichio (Lips. 1802) 
praestitum sit, notum est omnibus. Quanquam 
enim ipse textum nisi paucis in locis non restituit, 
in Prolegomenis tamen et Commentario de toto 
carmine singulisque eius versibus tam 'docte pru- 
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Aecedimus ad alteram familiam codicum, quo- 
rum ex numero eum, qui in Anglia asservatur, 
H, non tam accurate deseriptum habemus, quam 
reliquos. Neque tamen desunt certissima consensus 
exempla, quibus confidere lieet. Iu vs. 58. cevv- 
eqipp "HAcerovory, dativo exhibetur, ubi E excepto 
reliqui genitivum praebent; 431 opere: pro óvvovo', 
. 355 new — «n, efr. p. 482, 155 qos, non 
qóvog, 169 59^ iuro» zs, non z' isuévow Te, | 
xui pro yspol, 245 Oéor pro rofov, 939 à22' d 
dà, 905 aíüÀo pro diBAew, 917 ziovéowro, ubi 
alii Jovéovro, 396 qwewisag vel perjcas pro $«g- 
cóvovzs" vel similibus, 380 ro/vov pro zi vv et ?ni- 
egi pro iioyerov, 999 rjuog 05, A99 dore pro 
Téyora, ADO ayOousvog pro àyvóucvog. — Addi pos- 
sunt loei, in quibus est aliqua differentia, qui ta- 
men eodem nos ducunt. In vs. 99 F z&ya Ó" de 
1Mm réya 0' Ks praebent pro zazc« 2^ iis vel its. 
In vs. 28 4c g« omnes, nisi quod enclisis in. non- 
nullis admissa non est efr. p. 1289. — In vs. 950 
pro Javwoezoi seriplum in H Owvorci, in reliquis 
Oavorol Yn vs. 988 pro sr' dp' Goevro wel sir) 
ücevro in H legitur a)ràg &oovro, in reliquis c)rao 
iscevro. ln vs. 195 non eiujv, sed &yos ex 
glossa legitar, F si excipias, in omnibus, sed alii 
7, ali 3' adiungunt. — Denique in vs. 149 pro 
qoróv FIM fgorov et H. gporow habet. — Ceterum 
exemplorum copia in immensum augeri posset, prae- 
serlim si eorum locorum convenientiam contemplari 
vellemus, in quibus H non est apud Robinsonum 
commemoratus. Atque id quoque facile apparet, duo 
inprimis libros Em in tot erroribus concordes esse, ut 
paene nihil in altero legatur, quod non simul exstet in 
altero. Reliquorum ut qualis nexus sit perspieiatur, de 


Saepe et consonantes et vocales confunduntur inter se, 7 et z 
32.et.442, z ei x 135, Q et x 42et M2, oet «33. Bonae 
frugis pauca reperiuntur; mire corrupta sunt mulia, ut 457 &p;s 
lyyos, quae sententiam plane pervertunt. 
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Hi libri ipsi inter se conveniunt, ut in vs. 464, 
ubi ahy, quod uterque non habet, in altero su- 
pra lineam, in altero in margine adiectum est, 
cfr. p. 206; in vs. 514, ubi mv uterque. habet, 
et in B. mg. yo. óév adiectum est, v. 596 Q«p- 
cóvov', 94A apursvegis, alia. ^ Sed unum «est, 
quod cos disiungit; vs. 9299 est in B, deest in A. 
Nec tamen inde recte colligas, A priori, B poste- 
riori codieum familiae adnumerandum esse, quippe 
qui nonnulla cum utraque familia communia habent, 
in alis vero plurimum ab utraque dissident. — Vi- 
dentur igitur, ut iam antea de cod. B. aflirmavi, 
ex pluribus exemplis deseripti esse. 

Pretii haud minoris est liber Venetus "Tricli- 
nii, sed diversae prorsus indolis ac natarae. (Quum 
enim reliqui libri plurimis in loeis magnam mendo- 
rum mulütudinem exhibeant, ex seribarum inseitia 
ortam, qui quidcuid reppererant, aut transseribe- 
bant cum omnibus lapsibus, aut incauti magis ctiam 
corrumpebant: —Triclinius contra, vir Graecae 
linguae, epieae dialecti, artis metricae pro aela- 
tis illius rationibus peritissimus et propterea in 
emendandis, ut sibi videbatur, veterum poetarum 
carminibus audacissimus, quaeeunque falsa essent, 
tollere consueverat. Quae. res quam infelieiter ei 
saepe evenerit, Sophoclis tragoediae ostendunt, 
ab hoe emendatore saepe corruptae. — Minus pro- 
fecto perieulum erat in epico carmine, cuius rali- 
ones poterant illo tempore ex Homero notiores esse. 
Nee potest opera eius, quam Hesiodo navavit, ve- 
lhementer reprehendi. — Quaecunque enim ex vulga- 
ribus legibus artis metricae et grammaticae facile 


50, 163, 214, 329. — Metrorum prorsus imperitus fuisse videtur, 
cír. ad v. 6. — Aliud exemplum praebet vs. 308, ubi rem gram- 
maticam adiuvit, metricam vero omnino non tetigit. — — Duplex 
scriptura notatur in B 146 z27ro, 147 piréov, 163 Du)rd, 195 
ag, 945 uiagzrov m sec., 314 ülev, 317 Jovtovro, 432 i; dvre; 
in A 28 Jgpa, 46 Leroljsac, 147 peruzrov, 261 zreioei, 3T 
Joviovro, $26 quwjces, 414 infoli, 417 prop, 454 cmipyvór, 469 


vissovt?. 
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deseripsit et: ex: eius commentario adiumenta ' textus 
restituendi petiit. ^ 007 np 

De: reliquis libris EN et Voss. ad posteriorem 
familiam pertinent, D et P ad priorem." ^ ''' 

Restat, ut de Diaconi textu loquar, et aut 
cognationem eius eum vulgaribus exemplis aut dis- 
erepanliam ab iis explicem. ^ Cuius rei enarratio 
impeditior est, quia multis in locis mágis divinare, 
quam scire possumus, quae verba quasque formas 
ille.legerit: in aliis vero me divinationi quidem 
locus est. Saepe enim aut voculas eas, in quibus 
menda admiserunt librarii, omisit, ut non necessa- 
rias ad sententiam poetae universam intelligendam ; 
aut tam paucis verbis utitur, ut mihil certi inde 
colligere possis. lta in vs. 98, ubi nostri libri 
exhibent aut. revvaqigov "HAzxrovehyg ebvjj seb quió- 
my uíyp, aut ra»vogvoo "HAeergvéyy cett., Diac. 
nihil nisi Zum vj "AA - Quare saepe in 
quaestionibus subtilioribus, ubi maxime optes, a 
Diacono nihil auxilii sperari potest. 

Ae profecto pauca sunt exempla, in quibus 
Diaconus a libris seriptis prorsus dissidet, et me- 
liorem ut videtur seripturam praebet, ut in vs. 219 
idoivoy p. 209 seq., 2406 igav, 951 3? Yevro vel 
iro, 988 5 3»P bqnosov p. 9928, uo; 0? 598, . 
alibi, neque semper certa res est et a dubitationi- 
bus libera. Sed in plerisque loeis, ubi prior li- 
brorum familia (CGKOSV) a posteriore recedit, 
cum illa convenit Diae., eiusque lectiones sua au- 
etoritate firmat. Ita aj» liabet, non sgiv vs. 7/4, 
T' &uévo» 169 non 9' impe,  Oapotvovoa 920, 


20) Similiter vs, 51, ubi "gua 2aoszóp aut dogvccóp aut yc 
&iguosie Tegiut] ead Difcontis amspliciter eit: boe di^ Ioendids 
adiectivo prorsus praetermisso, in quo scripturae discrepantia 
reperta est. Adde vs. 79, propter pzz' p. Io, vs. 170 propter. 
Téye vel row ye p. 91, va. 213 propter zd4xrov, alia. Praeterea 
saepe inde nascitur dubitatio, quod ignotum est, utrum eadem 
voce voluerit, quae in textu est, an alia uti ad illam explican- 
dam, ut in vs. 239, ubi (zip nihil esse possit, nisi interpre 
tatio praepositionis V6, vel dz. t 
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nulla fantum exempla afferam. — In B 4 éivevríee 
est in textu. vs. 432. et 4; dvra in margine positum, 
Tanquam diversa scriptura. — In € vs. B eg T i 
ex Diae. (cfr. p. 119.) legitur. In GOSV oui; 
py iunetim. exstant et simul tollunt numeros et 
sentenliae integritatem. ^ Deinde magna pars earum. 
lectionum ,. quibus familia codicum posterior insignis 
est, huic caussae originem suam debet. Qua enim 
alia ratione 149 fors» pro qwrüv in fine hexame- 
iri ortum esset, quod H in fporóv ad numeros 
restituendos anutavit? — £ryog. Hrs eiyurv ws. 493, 
dyÓóusvog pro &yvóusrog Ws. et permulta similia 
nemo non eodem trahet. Idem etiam genus cor- 
ruptelae mihi esse videtur, ubi vulgares formae vo- 
cum singularum pro epicis et poelicis reponuntur, 
ut Ocvuccrá pro Óevgard vs. A03,  pehalry pro xe- 
Aewij; ÀJ9, quorum exemplorum tanta est hoc in 
carmine moles, ut in singulis paginis appareant. 
Deinde nihil tam foedos peperit lapsus, quam 
numerorum reique metrieae ignoratio, quae una 
plerumque impedire poluisset, quo minus glossae 
lextum oecuparent. — Nam Triclinio excepto, li- 
brarü omnes, qui codices Hesiodeos quos vulgavi 
deseripserunt, artis metricae ut qui maxime rudes 
se ostenderunt. Nullo enim modo in primo versu 
coi nasci (EM), in vs. 6 xvevéov servari in. ple- 
risque libris, vs. 9 oió» more inferri potuisset, si 
versus heroici natura his scribis comperta fuisset. 
Scatent. autem. codices ubique similibus erroribus ; 
nec qui eos corripere conali sunt, hae in re mul- 
tum praestiterunt. — Certe corrector cod. B. ut 
vs. 6 Qwyroici, Ma plurima alibi pessime invexit; 
unus qui cod. K. emendavit, reliquos supera- 
vit. — 'l'alia:autem quis posset ad antiquos criticos 
et grammalieos referenda putare? — Immo, ipse 
horum mendoram numerus recenlissimam aetatem 
prodit, qua veterum opera deseribebant quidem, 
sed emendate et sine erroribus propagare mon po- 
ierant. Sua igitur sibi scribae singuli peceata infe- 
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suo pellere :: id quod mihi quidem saepissime nostro 
in carmine admi: esse videbatur 2). ^ Omnium 
eaussarum ,. quas attuli; haec est honorificentissima, 
quaeque non ad infimam solam aetatem pertinet, 
sed iam antiquitus errores genuit. ^^ «- 

Plura quum. addere possim: tamen his aequi- 
escendum. duco; suflieiunt enim ad explicandum, 
cur in diversis. libris: saepe. aequali modo seribae 
lapsi fuerint.. lam quo plures librarii faerunt eius 
generis, qui libris deseribendis operam mavarent; 
eo maior erat mendorum numerus, qui nou impe- 
dit, quo minus unum codicem vel paueos certe 
inilio exstilisse sumamus, ex quibus reliqui de- 
seripti sint. T In as - 

Sunt vero cerfa quaedam eiusdem originis fe- 
sfimonia. In scholiis antiquioribus, quae 
"TTzetzae nomine ferantur, supersunt nonnulla variae 
lectionis vestigia, ex studiis grammaticorum vete- 
rum ad mos perlata, quorum tamen numerus tam 
exiguus est, ut cum Homerieis scholiis: comparari 
haec nostra nullo modo liceat. ^ Ae minuendus 
eliam numerus est multo magis, quam videri pos- 
sit. Nam quae ex: Mon. cod. innotuerunt, ex 
parte quidem recentissimae sunt originis, ut ea 
ostendunt, quae de versu 299 dicta sunt efr. p. 
245;. pertinent enim ad scripturam librorum A et 
B, et sunt a viro docto recens inserta, ut ea 
quae leguntur ad vss. 03, 89, 994, 945, A61, 
non ab antiquis grammaticis profecta. ^ Relinquun- 
tur igitur fere liaec pauca, pn &Xcunvrog et dpé- 
zovrog, 991 Zmrvov et £uniov, O14 xhovíovro et 
Jovéovro, 449 Seleuci conieetura 7«220; et vulgaris 
scriptura zaAxóv, et fortasse 444 éxroAufses et ixro- 
Avzscec, quorum duo áÓGuavrog et yalxóg in libris 


21) Non dici Eo in quot locis haec corruptelae caussa 
locum habeat, liam in accentu ponendo interdum Home-. 
ricam rationem male interpositam esse, dare docet in € fort. 
ex Il. 19, 91, 129 repetitum. — gc pro eUAov positum in vs, 4 
eodem perünet cfr. Pass. s. v. 
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etam unde translata esset docuit: et de posteriore 
prorsus eodem modo, quo sobrius quivis leétor 
hodie solet, iudicavit. ^ Deinde! quae 'de'-loláo 
Herculis sodali Apollonius Rhodius dixit, idem: con- 
firmant. ^ Ae sí Seleucus! vs. 4B zzv in zu 
züg mulandum 'esse suspicatus est, hae cáussa üd- 
iécta 22): ^j yàp domig oUx imemobjtó dmO Jaluov, « 
efr. p. 40, id quoque praeclare cum ea forina 
rarminis, "qualis hodie est, convenit. '" Deniqum 
quae Longinus de sublim. orat. IX, 5 reprehendit, 
eadem nune quoque non aliter nostris legüntur in 
exeinplaribus. Possem, si necessarium "esset," ex 
aetatibus posterioribus similia multa addere. ^Sed 
iam eonsfat, miram "hane carminis coi ) 
qualem videmus, non segnitia aut fraude' infima: 
aetatis, ut dicere solent,  coaluisse; ^ sed Aristó- 
hanis Byzantii aetate sub Hesiodi nomine circum- 


am esse. ie-tenÜ 
Haec de carminis forma universe. nu singulis 
vero versibus nostro emendatiorem fuisse Alexan- 


. drinorum textum, temere negare quis audeat? ^ Sine 
labe enim nullus omnino Graecorum "liber turpi'ex 
barbarie aevi indocti; quod Alexandrinos gramma- 
licos sequutum est, evasit. At si quis magnum 
esse pt at discrimen idemque si fieri non posse opi- 
natur, ut ad similem integritatem nostrum textum 
revocemus: is nec me assenlientem nee quemquam, 
ut arbitror, habebit eorum, qui seriem scripto- 
rum, apud quos huius carminis mentio iniecta est, 
accurate contemplari et perpendere voluerint. Unum 
ex mendis, quod nostros libros occupavit, idque 
vel foedissimum , Eustathii aetate carminis cursum 
fortasse nondum turbabat. — 1s enim ubi de Il. 
XVHI, 555 seqq. disserit, quos male in Scutum 
iranslatos esse vidimus, non eosdem, ut par 
erat, sed similes deos ab Hesiodo usurpari con- 


22) Seleuci Popide unde nata sit, intelligitur ex scholl. 
Venn. ad Hom. Hl. HI, 348. VII, 259. XVIL, 44. 
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t 'sequeretur. Hac  difli- 
cultates. i Prec ine is doctis, igerendis 
singulis figuris € m op liaque 


animo insidebat, Scuti. descriptionem. ,Homericam, 
Si.fieri posset, superare, et facilius visum esse et 
magis necessarium, ut rem. propius ad artis nor- 
mam institueret, quam meliore. et accuratiore figu- 
rarum ordine: invecto , . totam Scuti indolem et na- 
iuram coram, spectatorum. planius et rectius 


dvo e ] 
solent... Ab wmbone igitur Seuti. Hesiodei: auclor 


pri 

emet vel. deperiie accurate pebry Hace 
ratio mibi imprimis. M probabilis est, | quia 
in armorum reliquorum . descriptione. rectam. viam 
non reliquit; sed ita ut in Eb suo viderat, Her- 
culem. sese armis induentem. proposuit ,. efr. Lessing. 
Laoc. XVI. . Ceterum memoratu dignum, quod 
qui postea: Seuta. ieroum: deseripsere, plerumque 
hac in re non Homeri , sed imitatoris nostri exem- 
plum sequuti sunt. . 

Aliud discrimen : filer: tix cipue et 
nostrum Eustathius. iam. observavit: »zà J' 4A 
noljw dja. quadpürira, zal Mqenods: uerégen. ijo — 
TyrOg, OUX diqueiau, xavavsaviitg ot cic "Ourigurijs ónào- 
zodag qv Howdov. quiórinoy &onida, &g 0 nwyyd- 
voy. &oerai,«. ad. Il. pM Piollemes Homerum " 
—————— ; 


..93) De Scu Hesiodei figuris. Bs. qe 
est, quod singulatim exponam. Otium fecit 
mihi Od. Muellerus, quocum, vbi non Pee Pelis SUE 
1jas partes disputo, consentio. 
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significatas Athenas esse et Eleusi a5 nostro autem 
in poeta, in quo reliqua coneinunt; Septem 
poríae commemorantur, quibus "Thebae ignari 


solent, habet illud profecto, quo sese nobis maxime 
commendet. A 91990 T» 
Denique singulis in figuris haud raro aliam 
quam Homerus viam iniit. "lerram enim, coelum, 
stellas, quae omnia quomodo sibi poeta in Scuto 
expressa cogitaverit, diflicile dietu est, praetermi- 
sit, addidit Olympum, maris portum, spectra terri- 
fica, capita serpentum, pugnam aproórum et leonum, 
uae solita sunt apud antiquos artium. argumenta. 
was urbes uterque descripsit; sed noster ab urbe 
bello petita coepit, Homerus ab altera; hie in 
urbe pacata festos dies et publicum iudicium adum- 
bravit, et altera urbe addila, tum demum ara- 
lionem, messem, vindemiam, pascua armentorum 
et ovium, in fine choros adiunxit; ille vero primum 
mediam urbem nobis et illustrem pompam nuptialem 
monstrat, deinde extra urbem singulos homines 
singulis equis insidentes, postea aratores, miessores, 
vinitores et reliquos in Scuto depictos fuisse narrat ; 
non imprudenter, opinor. Nam ita demum pacis bel- 
lique artes, et huius suavitas, illius pericula 
perspicue ante oculos ponuntur; cohaerentque omnia 
longe accuratius, quam apud Homerum. Ceterum 
memorabilis est ordo rerum, rug in his explieandis 
cernitur, imprimis quod vindemiam ?4) certamina 
ludiera, pugilatus, lucta et certamen curule se- 
quuntur, quibus mediis venatio interiecta est. In 
hae autem parte, quae ad exemplum Homeri facta est, 
longe brevius omnia enarravit, ne repetere cogeretur, 
quae iam praeclare descripta erant. Oceanum denique 
uterque in ora clypei posuit, sed noster cycnis et 
piscibus exornavit, efr. Heyn. ad 1l. XVII, 606. 


21) Piscaium a reliquis humanis negoíiis separavit, quem 
mon poterat apte urbi adiungere, cír. vs.214. — Homerus cur nec 
de avium, nec de piscium venatione in suo carmine dixerit, 
Eustathius sibi repperisse visus est caussam, p. 1269. Rom. 
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omnes. carminis : partes. inter ,se col ;.Nam 
quum anat piri enean Hie 
adüsset, nisi ógga.roigu. dvOpaea, T^, capram 
Gps Gizrijpa. qursigoc, , jam itum: boc ipsum eertamen 
cum Cyeno mente et cogitatione compleetebaturs, qnod 
Apollinis caussa aliquando. suscipiendum. foret. | iSie 
mul. vero ctiam homines adiuvantur, Cyeno necato, 
qui diripere et occidere eos solitus faerat... ti9f18 
Praeterea vero in certamine heroum deseribendo 

eadem ubique. regnat, quae apud Homerum est, ra^ 
lio. Pugnae enim ardor non minor estin Cyeno, quam 
in Hercule et lolao; immo maior. etiam; «qui 
quim Marte. patre confisus, is n 

ubitaret eum viro fortissimo, congredi). Hes igilur 
ut apud Homerum, instituta est, ; quem nescimus, 
utris maiores laudes tribuerit,. Troianis an Graecis; 
Hectori an. Achilli. — Cunetatur adeo: Herenles ,. .pus 
gnamque non libenter suscipit, . . sed; e. palris de- 
lictis cogitat, quae ipse cum, fratre immeritus luere 
debeat. — Colloquuntur heroes et se. jme an for- 
titudinem adlhortantur; | sed hoe. inventum. 
nobis recludit, non male aut impru: nter, ni fallor, 
excogitalum ;. Mars enim et Cyenus neque inter se, 
neque cum Hercule et Minerva. colloquuntur , 
silentium. tenent nec horum. jussis. .obtemperant. 
Quippe erant ad arma nati, | et, omnis diumenitalis 
expertes, Aliter explicandum est Achaeorum. silen- 
tium Jl. III, 9. — Ipsa yero. Minertn Herculis, 
Tolai colloquia exemplo Homeri ab omni parte. re- 
spondent. Armis Heersts se Mie se Mii, 


eadem persona locum obtineanté. Tic) 7.dd. Ruhnken. Hist. crit. 
Orr. Gr. p. XO et plura Hemsterh. ad Plut. Aristoph. p.325. 
Megaclides it, in schol. Harlei. ad Odyss.« 

26) Non reticebo h. l. coniecturam aliquam meam. Num inde 
Stesichorus commentum. suum pétiit, quo Herculem a Cycno 
initi veni repetito demum lio vietoriam esee 
enarravit? cír. Pindar. Ol. X, 19.seq. ibique schol. (: 
fragm. Stes. p.36). Habet certe anima porte: ratio mi im 
similitudinem. — Ita melius intelligeretur. 
de Stesichoro dictum est, — V. süpr, p. 1i, 9 


stant, (per se" valde dubia; 'eompa- 
Cd retient in Mere. A3," cefrs 
Henn. p. XbNIL)- hane ipsam: oh: caussaiii 
mobis suspieionem movent. ^^ aieo amy 
- "Contra tài liltactisus eb Saulis docorinte d 

m Homericorüm 


Hiee'i in elausula versus; e peri atur ut^ óà 
Ao» e Se. 207, Od. IV, 558. ij dnà wev- 
es Se. ^Y. XE, 664. pm 0', dg Ure rug 
Sc. dal, TW. X XVI, 409. "pipov à 

di» Sc. M0, 0d. X; pglotal d iy 
SM) Me Am m s otec Sc dod, 
Se. 4 n. » " 
D we US t 

hh . Kris rra 

Sc A32, I XVI, 34. 


. 956, 0d. XXII, 49. EIU 
x75. pligoma d. dm, Se. A pee. M. 


et sexcenta similia. . Sed hoc quale sit, ex iis 
loeis clarissime perspicitur, in poeta. senten- 
tiam ex Homero hausit, /et verba. ex: parte. immu- 
tavitj' ex parte retinuit, interdum vero omnia no- 


et perfedlssimps €! 


Nàm qui sententias et orna en ec 
rit, . facillime Ky nte equabilitatem ..sim| 
temque. negligit. jigitur et 

qui in Homericis. catmini icit et delectat: 


meiMit, .si qui: eem assuetus. dietibni. ad 
ic poetam . acce: ue aer 
E non prorsus. Meurs .Qug vj 
Ron rae ndimas longius. sio NOM, e 
b quam qu 


vem zo 


Suni vero ;si- ;omnia . 


stantiva : Hi dine er 
E: 
—: 
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| Se S01, jAiqu. ASA. (al. gio) y. re 20, 


yuóo O09 y. deroAvntio seu. Zcoluco AA 
"t iinevio O41, imzvgróo 9294, "Puiiive 

Auct 9994. paanión Ail s nacriyco 09, 
uétagrovayitonar 99, av. 90, nipiuotvopct 
99, nepiini! 489. - oneígo 909, zaxatvo 008, yos 
géaso 98, . aqosuito 9A. kieibus accedunt: formae 
incertae £utvoy. vel éuahov.991 et Miu etn 
si haec scriptura probabilis ;est. iiniuepi 

Satis magnus est. profecto vocabulorum nume- 
rus,' praesertim. in: carmine. ambitus M: cuius 
partem plurimam :ad Homerum; tamquam ad fon- 
item. éloquentiae: primumque caput revocavimus.. 
Qui quamquam: minuitur "aliquantum, :si ea seiun- 
gimus, quorum aut simplex aut. composita forma 
jn Homericis carminibus legitur. ut. Jozuóo quidem 
non exstat, sed 4xoJozuóo Od. IX, 972, -nec az- 
Quxjmo , aut imxvorüm, sed oxmo et zvoróm Od. XL, 
244; tantus tamen est, ^ut sermonis. proprieta- 
tem aliquam et recentiorem: aelatem . certissime. 
prodat. . Diflicillimum vero est et maxime. pericu- 
losum;. ulterius progredi. et ad auctoris aetatem et 
indolem | constituendam hac. congerie uti certasque 
inde rationes ducere. Ea.adeo, quae primo adspe- 
ctu aliquam speciem prae se ferunt, accuratius con- 
siderata, e manibus nostris elabuntur. Quid enim? 
nonne oí7 adverüt animum? quae vox Hecataeo 
teste priscorum erat Graecorum, Athen. II, p.55, b. 
Sed quum in Homeri libris. non inventa, exstet 
apud Hesiodum, Opp. 372 et 974, numquis pro- 
pterea , Hesiodum simul cum auctore Scuti Homero 
antiquiorem esse colligere audeat? 

Pergimus igitur in discrepantia sermonis no- 
tanda, quae praeterea in diverso usu vocum 
Homericarum cernitur. Hic patet nobis campus, 
in quo ampla est disputationi materies proposita: 
neque nos ipsi a cursu retineremur, nisi Wolfius 
in Animadversionibus supra editis hane spartam 
praecipue ornandam sibi sumpsisset. . Ad hunc.igi- 

25 
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tegere studeam,. quae hoe carmen, primo adspeetu 
diversissimum , reliquis carminibus Hesiodeis adiun- 
gere videantur. — Qua in re famae quoque dandum 
est aliquid; qui enim Hesiodum, Homeri aequa- 
lem et aemulum fuisse putabant, eo ipso rumore 
ducti, facillime ad hane opinionem delabebantur, ut 
Seutum Herculis, ex aemulatione Homeri profectum, 
alius poetae opus esse non posse erederent. Sed pro- 
fecto insunt. non pauca indolis. Hesiodeae vestigia. 

Quorum primo loco ea nominabo, quae in 
oratione cernuntur. Primum enim vocabula plura, 
quae in Homero non exstant, etiam in reliquis 
carminibus Hesiodeis: aut vulgaria sunt, aut obvia 
certe, ut &Jáuoc Opp. 146 "Theog. 161, 488, 959, 
XHpiog Opp. A3, fo5, 607,. 4nArog Opp. A47, 
Theog. 135, 916, 709, yvrrog, fragm. XXIX, 
S Gaisf., Oopvosóog Theog. 980, | Zisgvoog Theog. 
28A, 961,  ipiusgog Theog. 152,  z;£ra Opp. 590, 
$3oc Opp. 846, — ravíegvoog Theog. 36A (raviGpiE 
Opp. 914.) qeróg Opp.9 (Similiter /róg in voce 
iróg ap. unum Hesiodum "Theog. 752 cfr. Buttm. 
Gr. Gr. I, p. A46 et 534),  garuóg Theog. 510, 
2uuevéog "Theog. 719,  àpó» Opp. 548, — ozsípo Opp. 
$95, A68, ;7zo&sso Opp. 909, 575. ^ Deinde in 
his poematis regnat quidem Homeri imitatio, ver- 
suum Homericorum non minus, quam vocum sin- 
gularum in usu couspicua: sed si quando Home- 
rica consuetudo relinquitur, eadem id fieri ratione 
in omnibus assolet. Utrumque ut demonstretur 
pauca exempla suflicient. Quum Homerus dixisset 
oi àà Éónsev uiydho GÀegró Wl. XIV, 595., The- 
ogoniae auclor iisdem verbis sine ulla mutatione 
usus est 686, auctor Scuti autem dixit oj 0' &a- 
A«rà Qeon:sío gvvwigav 902, alio epitheto Homeri 
assumpto, - quod est Il. XVIII, 149. In Homero 
est rapici, oíroo Jorge; M. XIX, 44; in Scuto 
451 üsro, Gavérow Ooripsg; im Operibus 334. donat 
OB xx), Üavárow Doria. Venus ap. Hom. zgvoím 
appellari solet, in Hesiodeis zoióovoog Sc. 8, AT. 


95* 


propria 3!) «iuo 
. Ahrens p. 174 et 0i/oao; 180, 
Sed mirum A quod nonnullis - 
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teruntur et alia eligit, quae rem significant minus, 
quam describunt, efr. Goettl. praef. p. XV. Eodem 
traho Noctem non suo semper nomine, sed etiam 
tippovgr appellatam, Opp. 562. Iam similia in 
Scuto mihi esse videntur, 988 seq. 
oye niv mov 
eiypje ÓEslgou xoQvrvióevra nétqha 

ubi non óc Ópemdvawi, quod Spitzn. sine libris 
invexit, cfr. Observv. in Quint. Smyrn. p.104, sed 
cviyue Ókns: praeter omnem consuetudinem dixit, 
itemque non za2dueg, ut Hom. MH. XIX, 222, sed 
nérjhc usurpavit. 

Haec omnia similitudinem produnt, quae 
possit Hesiodum huius carminis auctorem osten- 
dere videri: sed exstant etiam, quae quo minus 
illud sumamus impediunt, imitationis signa sa- 
tis aperta. — Duo enim versus, 73 seq., quibus 
vires Herculis et folai praedicat, sumpsit ex Opp. 
447 seq.; quorum altero etiam Theogoniae auclor 
usus est 152, et 673. Praeterea idem cognoscitur 
ex mire interiecta temporis notatione, quo heroes 
congressi sint, 595 seqq., quam partim ex Ho- 
mero, ut solet, partim ex Hesiodo expressit. —Ap- 
ponam versus : 

vtrTiyeGGiy loixóreg, oire xaO Vinv 
Sevdpéo iqstópevo: üma Astoguóscaav (cio 
ait Hom. Hl. HI, 131 seq. Similiter Opp. 590 seqq. 

"Hpuog 0à gxóAvuóg T' &vD&i xoi ? z£re vérrié 

Devógéo iqitóuevog Aiyugt v xartyevtz áouór v 

. mvxvóv $n mreQíyov, Üoeog xGuarwütog dp. 
Noster igitur pro àsgéo ipsopevog, quo illi utun- 
tur, Lo igeL. scripsit, accuratiore usus dicendi 

enere, et similis alii imitatori, Alcaeo, fr. 51, 
p. 278 Schn., ap. Ahrentem p. 246. 

Gn 0' ix merdhov Falta vírri$, nriiyov 0' Vna 

xozyit MytQuy . 2. e &oldey . . v. 
efr. Aristoph. Avv. 59 » Zzi rv zg«àw Giove. « Prae- 
terea ex Hesiodo deprompsit 7zére rérrt£, zée aiójv 
vel doi, óaóre yoóm Xeigug Gcu, et diligentius 
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gistris suis, quorum divino afllatu pereulsi érant, 
pendebant toti, nec si cupiebant, solvi ab iis dis- 
iungique poterant. lta centonum speciem haee ear- 
mina praebent, ex variis locis antiquiorum. carmi- 
num consutorum. . "4oio?g tales homines vocare 
quis ausit? Hi énim Movo» sunt zéroyor, illi..ex 
Homero apti; sed quum, ut Hermannus ait, Orph. 
p. 697, praeclarum exemplum recte sequi. eorum 
sit tantum, qui ipsi in exemplis esse possint, 
non mirandum est, si Homeri poesin non tam 
imitari, quam corrumpere et pessumdare potuerunt. 
Quare licet poetam ipsum ignoremus, illud tamen 
fortasse aflirmari poterit, eum  rhapsodorum 
numero adseribendum esse, atque eorum quidem, 
si qui fuerunt, qui earminibus non solum recifan- 
dis, sed etiam componendis non infeliciter vacarunt. 

Facile etiam me deterreri patior ab ea quae- 
Slione, quae.est de nexu carminis nostri cum 
aliis iisque nunc perditis carminibus, Her- 
culis res vitamque enarrantibus, quae viri 
docti interdum: exstitisse. suspicati sunt. —Speciosa 
res est, fateor. Nam qui priorem carminis nostri 
partem a posteriore disiungit, et a vs. O7 novum 
carmen exordiri putat, haec aliquando cum aliis car- 
minibus iuncta fuisse facile sumet. Abrupta enim ple- 
raque sunt et sine iusta rei praeparatione fusa. lta 
particulam legere sibi videri possit aliquis magni 
alieuius carminis, cuius reliquae. partes temporum 
deeursu ex memoria Rhapsodorum defluxerint. Sed 
apud veteres eerte huius rei nullus rumor; carmen 
enim de Herculis vita nullam, cuius mentio apud 
eos iniecfa sit, Pisandro antiquius, cfr. Strab. XV, 
p.1009 B.; neque Aristophanes Byzantius, neque 
quisquam veterum similia auguratus est. Quare 
libenter ab. tali eoniectura abstinentes, eum. Wol- 
fio censemus, antiquitus eliam nihil, nisi hos ver- 
sus, quos ipsi legimus, exstitisse. — Antiquissima 
Heraclea fuit Pisandri; prius Hereulis acta misi 
singulatim poetae non enarraverant, cfr. Bod. L. l. p. 
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adaucta enarravit; nihil de mutata figura; nihil 
de aliis poetarum posteriorum comments, magnam 
partem ect ridiculis et absurdis. ^ Lusit enim aetas 
recentior his in rebus, atque ita quidem, ut quae 
obscura in fabula reperiebantur et intellectu dillici- 
lia, ea explanare simul studerent. | Itaque si accu- 
rate comparaveris nostri poetae enarrationem, ea 
ab reliquis omnibus ita dissidet, ut possit pro 
fonte haberi, unde posteriores sua sumpserunt. 

Similiter iudicandum de ratione, quae inter 
Herculem et Eurystheum existit. — Mirum pro- 
fecto est, quod Hercules de fratris imprudentia 
queritur, eumque parentibus et patria relictis ultro 
Eurysthei totius familiae inimici servum factum, 
sibi ipsi autem a deo aliquo aerumnas impositas 
esse narrat Nam si Hesiodi versum 94 

evróQ duoh Óuíuww xahemoUg ineréAAet! éÜAovc. 
cum versibus Odysseae, XI, 621 seq. 

ula yàp moh) gé(gov. quri 

Seu, Ó O6 uot yaAsmoUg inerAer! aiOLovc. 
comparamus, satis magnam esse sentimus inter hos 
poetas diversitatem. — Sed quomodocunque de hoc 
discrimine iudicamus, illud vix credibile, talia a 
poeta scribi potuisse, cuius aetate ab antiquioribus 
seriptoribus Herculis fabula iam in certam aliquam 
formam redacta fuerit. 

Venio ad locum difficilem gravemque, qui est de 
armis, quibus Hercules utitur. Toto enim ex carmine 
nostro illud primo adspectu sequi videtur, huic 
poetae Herculem heroem visum esse, eadem, quae illi 
solebant, gestantem arma, non rudia illa, Centauro- 
rum securibus similia, ex inculta antiquitate petita, 
sed arte etiam maiore et ex metallis rarioribus confecta. 
Jd quam praeclare cum poetis antiquissimis conveniat, 
et quantopere distet a recentioribus, — docet Vo- 
gel. 1.1. p. 10, 46, et seqq. Sed quid? nonne id 
quoque ex imitatione eadem, quam ubique obser- 
vavimus, facillime explicatur? ^ Prudenter, dicat 
aliquis, ut falleret legentium animos, rem ila ex 

92A 
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Eevog v» Küxvog — cà iv nag00g tZ OrttaMag oixüv 
immuoarüns roUg mapibvrag Ebvwv, vaüv tj "Apre 
Boviónevog ix cdv xegohóy oizodousGut« Tolai 
nullas partes in Cyeno Stesichoro fuisse, probabile 
est: non retieuisset enim scholiastes, ^ ipso lae 
nomime invitante, quem lolaum appellat; sed Mi- 
nerva apud utrumque agit, »óg 'HoazMa«, ait 
Schol. ^» zganévra eéppucev dj "AOnva, ojro xci vüv 
"Ayusioeuov ó "IóAag.« Ceterum quod summum est, 
in Hereulis virtute facinorosos homines punientis 
describenda poetae consentiunt. ' 2) 

Haec si perpendimus, naneiscitur, opinor, con- 
ieetura mea, poem Stesichori eum Scuto Hercu- 
lis maximis coniunctum fuisse vinculis, aliquam 
probabilitatem , simulque veri similius redditur, in 
scholio Aldino Stesichori nomen meque corruptum 
neque falso additum esse. Quod si sumi potest, 
diutius ante quadragesimam Olympiademi carmen or- 
tum sit necesse est. , - wu 

Quod reliquum est, quicunque commemoran- 
tur heroes, indolem omnes et maturam ostendunt 
vere praeclaram, quae ut non potest legentem non 
allicere, ita antiquiorem prae se fert originem. De 
Hercule iam diximus, cuius vita lovis consilio diis 
hominibusque salutem parat. Ut homines sceleratos 
odio et armis, ita pios amore persequitur. lolaum 
enim poeta eximia laude exornavit, qui virum for- 
tissimum in certaminibus maxime periculosis comita- 
tur, adiuvat, exhortatur. ^ Tum Ceyce quis esse 
potest praestantior? vs. 98A seq. ' 

6 y&p Ovvüuer Te xol aior 

Towzivog mtooféfrus* . 

et AT iiem 
moAÀóg Ó' wyslgero Anc, 

TusGyrég Kijüxa, qiÀov pexápeoar toictv. 

Tanti regis filiam prudenter poeta Osucrovógv 
vocavit. Quid dicam de Amphitruone et Aleumena, 
quilus celebrandis initium carminis destinatum est? 
Creontem et Heniocham adeo, quos verbo tetigit, 


1 » a em * -* . 
aum heamRRamde— -- Aum oon Aedui di -9 
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